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PROCLAMATIONS
CANADA

WILLINGDON,
[L.S.]

GEORGE CINQ, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d'Irlande et des
Territoires Britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur
des Indes.

A Nos Très-Aimés et fidèles les Sénateurs du Dominion du Canada et aux
membres élus pour servir dans la Chambre des Communes de Notredit
Dominion, à tous et chacun de vous,--SALUT.

PROCLAMATION

A TTENDU que Notre Parlement du Canada se trouve prorogé au premier
jour du mois de novembre 1930, auquel temps vous étiez tenus et il vous

était enjoint d'être présents en Notre cité d'Ottawa. SACHEZ MAINTENANT, que
pour diverses causes et considérations et pour la plus grande aise et commodité
de Nos bien-aimés sujets, Nous avons cru convenable, par et de l'avis de Notre
Conseil privé pour le Canada de vous exempter tous et chacun de vous d'être
présents au temps susdit, vous convoquant et par ces présentes vous enjoignant à
tous et à chacun de vous, de vous trouver avec Nous en Notre Parlement du
Canada, en Notre cité d'Ottawa, mercredi, le dixième jour du mois de décembre
1930, pour prendre en considération l'état et la prospérité de Notredit Dominion
du Canada et y agir comme de droit. CE À QUOI VOUS NE DEVEZ MANQUER.

EN FOI DE QUOi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et à
icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada. TÉMOIN: Notre très
fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, chevalier grand
commandeur de Notre Ordre très élevé de l'Etoile de l'Inde, chevalier
grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et de Saint-
Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent de
l'Empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de
l'Empire britannique, Gouverneur général et Commandant en chef de
Notre Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d'Ottawa, en Notredit
Dominion, ce vingt-septième jour d'octobre, en l'année de Notre-Seigneur
mil neuf cent trente et de Notre règne la vingt et unième.

Par ordre,

G. R. SHIBLEY,
Sous-secrétaire d'Etat suppléant.
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WILLINGDON,
[L.S.]

GEORGE CINQ, par la grâce de Dieui Rbi de Grande-Bretagne, d'Irlande et des
Territoires Britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur
des Indes.

A Nos Très-Aimés et fidèles les Sénateurs du Dominion du Canada et aux
membres élus pour servir dans la Chambre des Communes de Ñofredit
Dominion, à tous et chacun de VOuS,-SALUT.

PROCLAMATION

A TTENDU que Notre Parlement du Canada se trouve prorogé au dixième
jour du mois de décembre I930, auquel temps vous étiez tenus et il vous

était enjoint d'être présents en Notre cité d'Ottawa. SACHEZ MAINTEÑANT, que
pour diverses causes et considérations et pour la plus grande aise et commodité
de Nos bien-aimés sujets, Nous avons cru convenable, par et de l'avis de Notre
Conseil privé pour le Canada de vous exempter tous et chacun de vous d'être
présents au temps susdit, vous convoquant et par ces présentes vous enjoignant à
tous et à chacun de vous, de vous trouver avec Nous en Notre Parlement du
Canada, en Notre cité d'Ottawa, lundi, le dix-neuvième jour du mois de janvier
1931, pour prendre en considération l'état et la prospérité de Notredit Dominion
du Canada et y agir comme de droit. CE À QUOI vOUs NE DEVEZ MANQUER.

EN FOI DE QUOI, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et à
icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada. TÉMOIN: Notre très
fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, chevalier grand
commandeur de Notre Ordre très élevé de l'Etoile de l'Inde, chevalier
grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et de Saint-
Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent de
l'Empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de
l'Empire britainique, Gouverneur général et Commandant en chef de
Notre Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Xotre cité d'Ottawa, en Notredit
Dominion, ce premier jour de décembre, en l'année de Notre-Seigneur mil
neuf cent trente et de Notre règne la vingt et unième.

Par ordre,

THOMAS MULVEY,

Sous-secrétaire d'Etat.



1931 Proclamations v

WILLINGDON,

[IL.S.]

CANADA

GEORGE CINQ, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d'Irlande et des
Territoires Britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur
des Indes.

A Nos Très-Aimés et fidèles les Sénateurs du Dominion du Canada et aux
membres élus pour servir dans la Chambre des Communes de Notredit
Dominion, à tous et chacun de VOUS,-SALUT.

PROCLAMATION

A TTENDU que Notre Parlement du Canada se trouve prorogé au dix-
neuvième jour du mois janvier 1931, auquel temps vous étiez tenus et

il vous était enjoint d'être présents en Notre cité d'Ottawa. SACHEZ MAINTENANT,
que pour diverses causes et considérations et pour la plus grande aise et commodité
de Nos bien-aimés sujets, Nous avons cru convenable, par et de l'avis de Notre
Conseil privé pour le Canada de vous exempter tous et chacun de vous d'être pré-
sents au temps susdit, vous convoquant et par ces présentes vous enjoignant à
tous et à chacun de vous, de vous trouver avec Nous en Notre Parlement du
Canada, en Notre cité d'Ottawa, samedi, le vingt-Jhuitième jour du mois de
février 1931, pour prendre en considération l'état et la prospérité de Notredit
Dominion du Canada et y agir comme de droit. CE À QUOI VOUS NE DIEVEZ
MANQUER.

EN FOI DE QUoi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et à
icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada. TÉMoIN: Notre très
fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon, chevalier grand
commandeur de Notre Ordre très élevé de l'Etoile de l'Inde, chevalier
grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et de Saint-
Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent de
l'Empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de
l'Empire britannique, Gouverneur général et Commandant en chef de
Notre Dominion du Carnada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d'Ottawa, en Notredit
Dominion, ce neuvième jour de janvier, en l'année de Notre-Seigneur
mil neuf cent trente et un, et de Notre règne la vingt et unième.

Par ordre,

THOMAS MULVEY,
Sous-secrétaire d'Etat.
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LYMAN P. DUFF,
Administrateur

[L.S.]

CANADA

GEoBGE CINQ, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d'Irlande et des
Territoires Britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur
des Indes.

A Nos Très-Aimés et fidèles les Sénateurs du Dominion du Canada et aux
membres élus pour servir dans la Chambre des Communes de Notredit
Dominion, à tous et chacun de vOus,-SALUT.

PROCLAMATION

ATTENDU que Notre Parlement du Canada se trouvait convoqué pour le
vingt-huitième jour du mois de février 1931, date à laquelle il vous était

enjoint de vous présenter en Notre cité d'Ottawa. NÉANMOINS, pour certaines
causes et coisidérations, Nous voulons, par et avec l'avis de Notre Conseil privé
pour le Canada, que vous et chacun de vous à cet égard soyez exonéi-és; vous
commandant et par ces présentes, vous enjoignant, et à chacun de vous et tous
autres y intéressés, de vous trouver personnellement en Notre cité d'Ottawa
susdite, JEUDI, le DOUZIEME jour du mois de MARS prochain, 1931, pour
l'EXPEDITION DES AFFAIRES, et y traiter, et conclure sur les matières qui,
par la faveur de Dieu, en Notredit Parlement du Canada, pourront, par le Conseil
commun de Notredit Dominion, être ordonnées.

EN FOI DE QUOi, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et à
icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada. TÉeMOIN: Notre très
fidèle et bien-aimé conseiller le très honorable Lyman Poore Duff,
membre de Notre très honorable Conseil privé, juge doyen de Notre Cour
Suprême du Canada et administrateur de Notre gouvernement de Notre
Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d'Ottawa, en Notredit
Dominion, ce neuvième jour de février, en l'année de Notre-Seigneur
mil neuf cent trente et un et de Notre règne la vingt et unième.

Par ordre,

THOMAS MULVEY,
Sous-secrétaire d'Etat.
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JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 12 mars 1931

Le Sénat se réunit aujourd'hui à deux heures et demie de l'après midi, étant
la deuxième session du dix-septième Parlement du Canada, convoqué par pro-
clamation,

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:--

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béique,
Béland,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
Graham,
Green,
Harmer,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,
Logan,
Lynch-Staunton,

Mà\acArthur,
Macdonell,
Martin,
MeCormick,
McDonald,
McGuire,
MeLean,
Michener,
Molloy,
Murdoek,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Poirier,
Pope,
Robertson,

Robinson,
Schaffner,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson (Sorel),
Wilson

(Rockeliffe).
22117-1
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2 SENAT 21 GEO. V

L'honorable Président informe le Sénat qu'il a reçu une communication du
secrétaire suppléant à Son Excellence l'Administrateur, comme suit:

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GOUVERNEUTR GÉNÉRAL

OTTAwA, 21 février 1931.

MONSIEUR,-J'ai l'honneur de vous informer que Son Excellence l'Adminis-
trateur se rendra à la Chambre du Sénat pour ouvrir la session du Parlement
du Dominion jeudi, le 12 mars, à trois heures de l'après-midi.

J'ai l'honneur d'être,

Monsieur l'Orateur,

Votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWDY,
Secrétaire suppléant à l'Administrateur.

L'honorable
Orateur du Sénat,

Ottawa.

Ordonné: Que ladite communication soit déposée sur la Table.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Subséquemment, Son Excellence l'Administrateur du Gouvernement du
Canada, étant venu et ayant pris place au Trône,

L'honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Neire
de se rendre à la Chambre des Communes et d'informer cette Chambre que
c'est le désir de Son Excellence l'Administrateur que les Communes se rendent
immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

La Chambre des Communes étant venue avec son Président,

Il plaît à Son Excellence l'Administrateur d'ouvrir la session par le gracieux
discours suivant aux deux Chambres:-

Honorables membres du Sénat,

Membres de la Chambre des communes,

Je suis heureux de vous accueillir dans l'exercice de vos fonctions, au moment
où les nations du monde subissent une crise économique intense. Le Canada
n'a pas été épargné. Cependant, le peuple canadien en a supporté les épreuves
avec patience et fermeté et il envisage l'avenir avec ce courage et cette confiance
qui doivent triompher de tous les obstacles. Dans la prospérité, il était uni.
Dans l'adversité, l'union s'est trouvée affermie par l'esprit de coopération et par
cette bonne entente qui est la sauvegarde la plus sûre du succès et du bonheur
d'une nation:

Ces attributs du canadianisme sont des richesses nationales de réelle valeur,
que je vous félicite sincèrement de posséder.

Vous serez appelés à étudier certaines mesures élaborées par mes ministres
afin de porter remède à la situation, de trouver de nouveaux moyens qui facilite-



ront la marche de notre peuple vers la réalisation d'une prospérité encore incon-
nue, de lui procurer pour l'avenir toutes les garanties possibles contre le retour
(es conditions actuelles qui sont subordonnées aux force du monde.

Le fait que, dans cette période de détresse universelle, le Canada n'a pas
eu à passer par cette acuité de souffrance qui a pesé sur d'autres nations, ne vous
empêchera pas de vous rendre compte qu'il y a, entre la situation de notre pays
telle qu'elle existe et telle qu'elle devrait exister, un vide à combler par le labeur
et le zèle de tous ceux qui ont mission de veiller au bien-être de la nation. Les
problèmes qui se dressent entre nous et la prospérité sont nombreux et importants.
Avant de les résoudre d'une façon satisfaisante, il faut les comprendre. Toute
confusion entre la cause et l'effet ne contribuera qu'à retarder leur solution.
Mon gouvernement a retracé les origines de nos difficultés et il croit fermement
que plusieurs de nos problèmes ne sont pas la conséquence de la crise universelle
mais qu'ils l'ont précédée et que des facteurs d'une nature domestique ont déter-
miné la dépression économique dont souffre actuellement notre pays.

Voilà la conviction qui a déterminé mes ministres, à la session d'urgence du
parlement, tenue en septembre dernier, à faire disparaître l'une des faiblesses
fondamentales de notre régime industriel, en apportant alors dans le tarif toutes
les modifications possibles qui, à leur avis, constitueraient une garantie impor-
tante contre les dangers de la concurrence mondiale. Bien que, dans l'intervalle.
la situation universelle ne soit guère changée, cette législation tarifaire a provoqué
une amélioration sensible des conditions domestiques, en raffermissant les indus-
tries établies, tandis que plusieurs établissements industriels qui, jusqu'ici,
étaient engagés dans le commerce d'exportation au Canada, sont passés au
au domaine de la producticn au Canada.

L'application de la loi de 1930, remédiant au chômage, a aussi produit d'heu-
reux résultats. Bien que la subvention accordée ne pouvait enrayer immédiate-
ment le chômage provenant de causes que vous connaissez bien, toutefois, l'habile
administration de cette loi par mes ministres qui reçurent le précieux concours
des gouvernements des provinces et des municipalités et celui de nos deux
grands réseaux ferroviaires, a doté le pays d'un programme d'entreprises publi-
ques qui, dans l'ensemble, constituent un projet de développement national et
ont procuré (le l'emploi au plus grand nombre d'ouvriers qui aient jamais été
engagés par l'initiative directe du gouvernement fédéral.

Depuis la dernière session du parlement, quatre de mes ministres ont assisté
aux Conférences impériale et éeonomique impériale tenues à Londres. On y a
discuté et adopté en principe plusieurs questions constitutionnelles qui ont prin-
cipalement surgi des résolutions de la Conférence impériale de 1926. Mes minis-
tres, cependant, ont soutenu l'opinion que certaines modifications constitution-
nelles, comprises dans ces résolutions, ne peuvent être mises en vigueur, par un
Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de l'Irlande du
Nord, avant que les provinces du Canada aient eu l'occasion de les étudier
davantage et de se convaincre qu'elles ne restreignent d'aucune 'façon leurs
droits constitutionnels. Cette opinion ayant reçu l'appui unanime des représen-
tants de la Grande-Bretagne, de l'Etat libre d'Irlande et des autres Dominions,
mes ministres ont convoqué une Conférence provinciale qui doit être tenue à
Ottawa au mois d'avril en vue de considérer les modifications dont il s'agit.
Vous serez dans la suite priés le prendre les mesures qui résulteront de cette
Conférence.

La Conférence impériale a commencé un examen approfondi des moyens
apparemment les plus propres à assurer une politique durable et mutuellement
avantageuse de coopération économique au sein de l'Empire, et elle a abo dé
plusieurs questions de nature à produire un accord définitif. Les gouverne-
ments intéressés poursuivent l'étude minutieuse de propositions alternatives, et
nous avons le ferme espoir qu'à la Conférence qui doit se réunir à Ottawa l'été
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21 GEO. V

prochain, on réussira à conclure des arrangements resserrant les relations com-
merciales entre les diverses parties de l'Empire, raffermissant encore davantage
les liens impériaux et apportant une prospérité générale et durable.

En conformité des principes bier. arrêtés de mon gouvernement de com-
battre tout mouvement de nature à nuire au bien-être social ou économique de
ce pays, un décret du conseil a été rendu prohibant l'importation au Canada de
certains produits originaires de l'Union des républiques soviétiques socialistes.

Mes ministres ont terminé l'organisation approuvée par une loi de la der-
nière session du Seizième Parlement, aux fins d'appliquer la loi des pensions
telle que modifiée; ils ont aussi pris des mesures afin de s'assurer que l'on

apportera tout le soin possible au règlement juste et équitable des réclamations
légitimes.

Mes ministres ont examiné anxieusement les moyens d'assurer la distribution
rationnelle de la récolte de blé de l'Ouest canadien et ils ont déjà pris à ce sujet
les mesures que les circonstances semblaient autoriser. Ils n'ignorent pas que les
variations des marchés mondiaux sont de nature à nécessiter une nouvelle inter-
vention de la part de mon gouvernement qui est toujours prêt à accorder l'aide
complémentaire exigé par l'intérêt national. La situation actuelle a fait ressortir
la nécessité de réduire le coût de production et de distribution de la récolte de blé
et de s'assurer d'autres débouchés stables, étant donné qu'il est essentiel au bien-
être de toutes les parties du Canada que les producteurs de grain soient rétribués
d'une façon satisfaisante.

On a déjà fait connaître les grandes lignes du projet d'ordre général de
développement national entrepris par mon gouvernement et qui comprend des
dispositions au sujet des pensions de vieillesse, de l'assistance à l'agriculture, à
l'instruction technique et à la construction de routes. Mes ministres sont per-
suadés que lon ne pourrait apporter à ce programme général aucune modification
avantageuse. On a donc accordé un soin particulier aux phases successives qui
doivent marquer son exécution, et vous serez appelés à étudier des mesures
tendant à sanctionner toute ligne de conduite qui pourrait justifier la situation
économique actuelle et être suivie sans trop obérer le trésor national.

Vous serez priés d'étudier les nouvelles modifications que l'on apportera au
tarif en n'y pratiquant que des rajustements se rattachant à la préférence britan-
nique actuellement en vigueur.

On vous soumettra un projet de loi tendant à créer une commission du tarif
qui sera chargée d'assurer la stabilité du commerce, de fournir aux producteurs
canadiens les facilités de développer notre marché intérieur dans les conditions
de concurrence loyale vis-à-vis des producteurs étrangers et de protéger les con-
sommateurs du pays contre toute exploitation.

Au nombre des autres mesures que vous serez invités à examiner se trouvent
des projets de loi visant au contrôle plus efficace de la finance nationale, à la
revision des dispositions actuelles régissant les achats gouvernementaux, au
remaniement de la loi de naturalisation et de celle du droit d'auteur.

Le renvoi à la Cour suprême du Canada des questions de juridictions res-
pectives du gouvernement fédéral et des provinces en matière de radiodiffusion
retarde nécessairement toute-action d'ordre législatif jusqu'à ce que soit rendue
la décision du tribunal de dernier ressort.

Membres de la Chambre des communes,

Les comptes publics de la dernière année financière et les prévisions budgé-
taires de l'année prochaine vous seront bientôt soumis. Les prévisions budgétaires
démontreront que mes ministres ont l'intention bien arrêtée de pratiquer une
réduction des dépenses compatible avec l'administration convenable de l'Etat
jusqu'à ce que le revenu accuse une amélioration sensible de la situation écono-
mique.

SENAT
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Honorables membres du Sénat,

Membres de la Chambre des communes,

Les projets et les mesures que je vous ai signalés reposent sur l'opinion bien
établie de mon gouvernement que ce pays est à la veille de connaître une nouvelle
ère de prospérité, et que l'exploitation rationnelle de ses vastes ressources par un
peuple voué à l'unité d'action et à la coopération, un peuple courageux et indus-
trieux, assurera au Canada une place de choix au sein des nations. Je demande
à la divine Providence, qui a fait de vous des citoyens de cette terre privilégiée,
de guider et bénir vos délibérations.

Il plaît à Son Excellence l'Administrateur de se retirer et la Chambre des
Communes se retire.

Quelque temps après, le Sénat reprend sa séance.

PRIkRES.

L'honorable sénateur Willoughby présente au Sénat un bill, intitulé: "Loi
concernant les chemins de fer."

Ledit bill est lu la première fois.

L'honorable Président informe le Sénat qu'il a en main une copie du dis-
cours que Son Excellence l'Administrateur a prononcé du Trône, et

L'honorable Président en donne lecture.
Ordonné: Que le Sénat prenne en considération le discours de Son Excell2nce

l'Administrateur, mardi prochain.

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Que tous les sénateurs présents pendant cette session, composent

un comité pour prendre en considération les us et coutumes du Sénat et les
privilèges du Parlement et qu'il soit permis audit comité de s'assembler dans
cette Chambre quand et comme il le jugera nécessaire.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est
Ordonné: Que conformément à la règle 77, les sénateurs dont les noms sui-

vent forment un comité de sélection chargé de désigner les sénateurs devant
composer les différents comités permanents de la présente session, savoir: Les
honorables sénateurs Belcourt, Buchanan, Dandurand, Daniel, Graham, Robert-
son, Sharpe, Tanner, et l'auteur de la motion; ledit comité devant faire rapport,
avec toute la diligence possible, des noms des sénateurs par lui désignés.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi prochain à huit heures du soir.

A.D. 1931



L'honorable président présente au Sénat le rapport des bibliothécaires con-
joints du Parlement pour l'année 1930.

Ce rapport est alors lu par le greffer comme suit:

BIBLIOTHEQUE DU PARLEMENT

Rapport des Bibliothécaires pour 1930

A l'honorable Président du Sénat,

Les bibliothécaires conjoints du Parlement ont l'honneur de vous faire le
rapport suivant, des opérations de l'année 1930:-

Le supplément au catalogue de la bibliothèque-contenant la liste des achats
de livres faits au cours de l'année, ainsi que la liste des dons reçus-est entre les
mains des imprimeurs et sera mis devant les Chambres à une date assez rappro-
chée.

Les bibliothécaires se font un devoir d'exprimer leur gratitude aux gouverne-
ments des provinces pour la libéralité et la diligence à leur faire parvenir les
documents publiés par eux. Parmi les dons de valeur que la bibliothèque ajoute
tous les ans à ses collections doivent être mentionnés, avec ses remerciements, les
documents divers que la Dotation Carnegie pour la Paix Internationale lui fait
tenir régulièrement. Nous devons mentionner aussi les intéressantes monographies
administratives que le Gouvernement des Etats-Unis publie, et qui se composent
d'une cinquantaine de volumes dont la réunion est confiée à l'Institut Brookings
de Washington, D.C., et recueillis dans une centaine de bureaux, de commissions,
et d'autres comités.

Il faut aussi ajouter à ces acquisitions environ vingt volumes des transactions
de la Deuxième Conférence des Pouvoirs Mondiaux, lesquels sont imprimés dans
les langues anglaise, française et allemande.

L'ouvrage monumental de Edward S. Curtis sur les Indiens de l'Amérique du
Nord, en vingt volumes in-quarto, et vingt porte-feuilles de superbes illustrations
photographiques, atteint prochainement sa complétion puisque les volumes XVII
et XVIII ont été reçus à la bibliothèque durant l'année écoulée.

Il a été acheté aussi un grand nombre de volumes touchant les événements
récents qui se déroulent aux Indes et en Russie.

Notre personnel s'efforce de tenir les rayons de la bibliothèque fournis des
ouvrages les plus notables sur les questions économiques, financières et constitu-
tionnelles.

Dans la dernière partie du supplément l'on trouvera l'index de plusieurs
volumes de brochures, constitués durant l'année et acquis, en partie, de l'ancienne
bibliothèque de feu M. Girouard, N.P., de St-Benoît, un collectionneur de docu-
ments historiques, contemporain de Papineau, Lafontaine et Cartier. Nous y
notons un nombre important d'imprimés qui se rapportent au règlement des fron-
tières du Maine, du Nouveau-Brunswick et du Canada, délimitées sous le Traité
Ashburton.

Le déplacement d'un grand nombre de doubles, et leur déménagement et
distribution dans diverses sections de nos voûtes, nous a permis d'améliorer l'ordre
dans lequel ils étaient disposés. Ce travail se continue dans les voûtes et les
index sur cartes se développent graduellement. Les bibliothécaires ont l'assu-
rance que toutes ces sections sont dans un meilleur état qu'elles ne l'ont été depuis
un bon nombre d'nnées.
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Les bibliothécaires ne peuvent se flatter d'avoir apporté un remède final à
l'encombrement de l'espace à leur disposition, mais ceci devra faire l'objet de
l'étude du Comité conjoint des deux Chambres pour la bibliothèque.

Respectueusement soumis,

J. DE L. TACHEi,

MARTIN BURRELL,

Bibliothécaires conjoints.

Bibliothèque du Parlement,

Ottawa, le 12 mars 1931.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

Le Sénat s'ajourne jusqu'à mardi prochain à huit heures du soir.



A.D. 1931 17 MARS

No 2

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 17 mars 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen)

Béique,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,
Forke,

Foster
(sir George),

Foster (St. John),
Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,

Maedonell,
Martin,
MeCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
MeLean,
McLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Parent,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Raymond,

Robertson,
Robinson,
Schaffuer,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:

Rapport annuel du ministère des Affaires Indiennes pour l'année financière
terminée le 31 mars 1930.

Copie des Règlements pour la disposition des minéraux autres que la
houille, le pétrole et les gaz naturels, sur les réserves des Indiens.

Etat indiquant le nombre d'Indiens émancipés au cours de l'année financière
terminée le 31 mars 1930.

Rapport indiquant les ventes de terre annulées par le département des
Affaires Indiennes, du 1er décembre 1929, au 31 janvier 1931.

Rapport annuel du service d'inspection des poids et mesures pour l'exercice
terminé le 31 mars 1930.

Trente-huitième rapport annuel du ministère du Commerce pour l'année
financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport annuel des services d'inspection de l'électricité et du gaz pour
l'année financière terminée le 31 mars 1930.

Copie des règlements concernant la Loi de l'exportation de l'électricité et
des fluides.

Rapport annuel du ministère des Chemins de fer et Canaux, pour l'année
financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport du ministère de l'Intérieur, pour l'année financière terminée le 31
mars 1930.

Copie des décrets ministériels rendus depuis le dernier rapport fait en
vertu des dispositions:

De la Loi des Terres fédérales,

De la Loi des arpentages fédéraux,

De la Loi des réserves forestières et des parcs fédéraux,

De la Loi de l'irrigation,

De la Loi de la convention concernant les oiseaux migrateurs,

De la Loi des Territoires du Nord-Ouest,

Des règlements concernant l'arpentage, l'administration, l'aliénation et la
gestion des terres fédérales situées dans la zone de 40 milles des chemins de fer,
en Colombié-Britannique.

Liste des répartitions et ajustements des créances relatives aux grains de
semence et autres secours pour l'année financière 1930-31.

Etat indiquant qu'il n'a pas été émis de nouveaux règlements en vertu de
la Loi d'assainissement.

Etat indiquant qu'il n'a pas été fait de travaux d'irrigation en vertu de la
Loi d'assainissement; et aussi le montant perçu pour loyers de terres fédérales,
en vertu de la même loi.

Etat indiquant les terrains vendus par la Compagnie du Pacifique-Canadien
au cours de l'année finissant le 30 septembre 1930.
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Copies des ordonnances rendues, par le Commissaire en Conseil, dans les
Territoires du Nord-Ouest, durant l'année 1930, conformément aux dispositions
de l'article treize, chapitre cent quarante-deux des Statuts revisés du Canada,
1927.

Liste indiquant les baux, licences, permis ou autres autorisations révoqués
en vertu des dispositions de l'article quatre-vingt-seize, chapitre cent treize des
Statuts revisés du Canada, 1927.

Rapport indiquant qu'il n'a pas été rendu d'arrêtés en conseil concernant
les eaux de la zone des chemins de fer.

Liste des permis émis pour introduire des liqueurs enivrantes dans les Terri-
toires du Nord-Ouest jusqu'au 31 décembre 1930, conformément à l'article
quatre-vingt-treize, chapitre cent quarante-deux des Statuts revisés du Canada,
1927.

Rapport du ministère de l'Agriculture, pour l'année terminée le 31 mars
1930.

Rapport du Directeur des Fermes expérimentales, pour l'année terminée le
31 mars 1930.

Ordres et règlements rendus sous l'autorité de la Loi des insectes destruc-
teurs et de la peste, pendant l'année terminée le 31 mars 1930.

Ordres et règlements rendus sous l'autorité de la Loi des entrepôts frigori-
fiques, pendant l'année terminée le 31 mars 1930.

Ordres navals généraux émis entre le 1er janvier 1930 et le 1er mars 1931.
(Ministère de la Défense nationale.)

Ordres généraux émis entre le 1er novembre 1929 et le 15 janvier 1931.
(Ministère de la Défense nationale.)

Ordres de la Milice émis entre le 11 décembre 1929 et le 4 février 1931.
(Ministère de la Défense nationale.)

Nominations, promotions et mises à la retraite (Milice canadienne), du 1er
janvier 1930 au 28 février 1931.

Rapport du ministère du Revenu national contenant les comptes du revenu,
avec états relatifs aux importations, exportations, accise et impôts du Dominion
du Canada, pour l'année financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport maritime du ministère du Revenu national (Division des douanes)
contenant les états de navigation et de commerce maritime pour le Dominion
du Canada, pour l'année financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport du département de l'imprimerie et de la papeterie publiques pour
l'exercice financier terminé le 31 mars 1930. (Editions anglaise et française.)

Copie des Ordres et Règlements généraux de la Cour de l'Echiquier.

Ordonnances du Territoire du Yukon, rendues par le Conseil du Yukon,
pendant l'année 1930.

Rapport du Commissaire des Brevets, pour l'année financière terminée le
31 mars 1930. (Editions française et anglaise.)

Rapport des emplois exclus, durant l'année civile 1930, des opérations de
la Loi du Service civil, sous l'autorité de l'article cinquante-neuf, chapitre vingt-
deux des Statuts revisés du Canada, 1927.

17 MARS



Copie de l'arrêté ministériel, C.P. 767, en date du 9 avril 1930, et tarif des
honoraires aux officiers d'élections dans le Territoire du Yukon.

Copie de l'arrêté ministériel, C.P. 165, en date du 28 janvier 1931, et liste
des amendements au tarit des honoraires aux officiers d'élections.

Rapport du Secrétaire d'Etat du Canada, pour l'année terminée le 31 mars
1930.

Etat indiquant les nominations sous l'autorité de la Loi du Revenu national.
telle qu'amendé en 1928, pour l'année financière terminée le 31 mars 1930.

Rapport sur l'aviation civile et les opérations de l'air, du gouvernement
civil pour l'année 1929. (Editions anglaise et française.)

Rapport du ministère de la Défense nationale, Canada, pour l'année finan-
cière terminée le 31 mars 1930. (Service naval.) (Editions anglaise et fran-
çaise.)

Rapport du ministère de la Défense nationale, Canada, pour l'année finan-
cière terminée le 31 mars 1930. (Service de la milice et de l'aviation.) (Editions
anglaise et française.)

Etat des obligations et des cautionnements enregistrés au Secrétariat d'Etat
du Canada, depuis le dernier rapport soumis au Parlement du Canada, en vertu
de l'article trente-deux, du chapitre cent soixante-quatre des Statuts revisés
du Canada, 1927.

Rapport indiquant un état des remises et remboursements de droits ou
taxes enregistrés au Secrétariat d'Etat du Canada, pour l'année financière termi-
née le 31 mars 1930.

Etat indiquant qu'il n'a pas été émis de règlements concernant l'exporta-
tion du pétrole et de la pulpe.

Réparations-Rapport intérimaire du Commissaire, 1930-1931.
Rapport annuel du Bureau des Commissaires des chemins de fer du Canada,

pour l'année terminée le 31 décembre 1930.

Rapport des payements des réparations par le dépositaire préposé au service
(les recettes et des dépenses (année 1930).

Conformément à l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le discours
prononcé du Trône par Son Excellence l'Administrateur à l'ouverture de la pré-
sente session du Parlement, et l'honorable sénateur Schaffner, appuyé par l'hono-
rable sénateur Bourque, propose:-

Que l'Adresse suivante soit présentée à Son Excellence l'Administrateur afin
de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux discours
qu'il a plu à Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres du Parle-
ment; à savoir:

A Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur du
Gouvernement du Dominion du Canada.
QU'IL PLAISE À VOTRE EXCELLENCE:

Nous très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, assem-
blés en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d'agréer nos humbles
remerciements pour le gracieux discours qu'Elle a adressé aux deux Chambres du
Parlement.
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Après débat, il est
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

L'honorable sénateur Robertson, dépose sur la Table:

Rapport annuel du ministère du Travail pour l'année financière terminée
le 31 mars 1930, y compris les rapports des opérations en vertu des lois sui-
vantes-

Loi des enquêtes sur les coalitions;
Loi de la conciliation et du Travail;
Loi de coordination des bureaux de placement;
Loi des rentes viagères servies par l'Etat;
Loi des enquêtes en matière de différends industriels;
Loi des pensions de vieillesse et
Loi d'enseignement technique.

Le Sénat s'ajourne.
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No 3

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 18 mars 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béique,
Béland,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bureau,
Chapais,
Copp,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),

Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,
Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,

McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
MeLean,
McLennan,
McMeans,
Michener,
M oIloy,
Murdock,
Murphy,
Parent
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Raymond,
Robertson,

Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
'Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe),
Wilson (Sorel).
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Willoughby, du comité de sélection chargé de désigner
les sénateurs devant composer les différents comités permanents pour la pré-
sente session, présente le premier rapport de ce comité.

Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 18 mars 1931.

Le comité de sélection, chargé de désigner des sénateurs pour faire partie
des différents comités permanents de la session actuelle, a l'honneur de soumettre
la liste suivante des sénateurs qui ont été désignés pour composer les divers
comités permanents ci-après mentionnés, à savoir:

COMITÉ MIXTE DE LA BIBLIOTHÈQUE

L'honorable président, les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen),
Beaubien, Chapais, Gillis, Gordon, Griesbach, Hatfield, Laird, Lemieux, Lewis,
Logan, McDougald, MeLennan, Poirier, Taylor et Wilson (Rockeliffe).-17.

CoMIr MIXTE DES TRAVAUX D'IMPRESSION

Les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen), Buchanan, Chapais, Don-
nelly, Farrell, Green, Hatfield, Horsey, Legris, Lewis, McDonald, McLean,
McLennan, Pope, Raymond, Robertson, Sharpe, Taylor, Todd, White (Inker-
man) et White (Pembroke).-21.

COMITE DES ORDRES PERMANENTS

Les honorables sénateurs Buchanan, Bureau, Haydon, Macdonell, Martin,
Prévost, Schaffner, Tanner et Tessier.-9.

COMITE DES BANQUES ET DU COMMERCE

Les honorables sénateurs Avlesworth (sir Allen), Beaubien, Béique, Bel-
court, Black, Casgrain, Curry, Dandurand, Daniel, Fisher, Foster (Alma),
Foster (St. John), Graham, Haydon, Hughes, Laird, L'Espérance, McGuire,
MeLennan, McMeans, Murphy, Planta, Ross, Schaffner, Smith, Tanner, Taylor,
Tessier, Todd, Webster, White (Inkerman) et Willoughby.-32.

COMITÉ DES CHEMINS DE FER, TÉLÉGRAPHES ET HAVRES

Les honorables sénateurs Barnard, Beaubien, Béique, Béland, Belcourt,
Bourque, Buchanan, Bureau, Calder, Casgrain, Copp, Crowe, Curry, Dandu-
rand, Daniel, Donnelly, Farrell, Forke, Foster (Alma), Foster (sir George),
Gillis, Gordon, Graham, Green, Griesbach, Hardy, Hatfield, Laird, Legris, L'Es-
pérance, Lewis, Lynch-Staunton, MacArthur, McDonald, McDougald, MeLen-
nan, Michener, Molloy, Murphy, Pope, Rankin, Robertson, Robinson, Ross,
Sharpe, Spence, Stanfield, Turgeon, Webster et Willoughby.-50.

COMITÉ DES BILLS PRIVÉS

Les honorables sénateurs Barnard, Béique, Belcourt, Bénard, Black, Bureau,
Calder, Griesbach, Harmer, Legris, Little, Logan, Lynch-Staunton, McCormick,
MeGuire, McLean, MeMeans, Parent, Planta, Raymond, Spence, Tanner,
Tobin, Todd et Wilson (Sorel).-25.
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COMITÉ DE RÉGIE INTERNE ET DES DÉPENSES IMPRÉVUES

L'honorable président, les honorables sénateurs Chapais, Crowe, Daniel,
Farrell, Fisher, Foster (St. John), Gordon, Horsey, King, Lacasse, Lemieux,
L'Espérance, Lessard, Little, Logan, Michener, Murdock, Paradis, Pope, Robert-
son, Sharpe, Stanfield, Tessier et Willoughby.-25.

COMITÉ DES FINANCES

Les honorables sénateurs Béique, Foster (Alma), Foster (sir George),
Foster (St. John), Hardy, Lacasse, L'Espérance, Martin, MacArthur, McLean,
Michener, Parent, Ross, Smith, Turgeon, White (Inkerman) et Wilson (Sorel).
-17.

COMITÉ DES DÉBATS ET DES COMPTES RENDUS

Les honorables sénateurs Béland, Chapais, Gillis, Hardy, Lacasse, L'Espé-
rance, MeLean, Poirier et White (Inkerman).-9.

COMITÉ DES DIVORCES

Les honorables sénateurs Copp, Fislier, Horsey, Logan, McLean, McMeans,
Rankin, Robinson et Schaffner-9.

COMITÉ DE L'AGRICULTURE ET DES FORÊTS

Les honorables sénateurs Black, Crowe, Donnelly, Forke, Lessard, Little,
Raymond, Sinclair et Smith.-9.

COMITÉ DE L'IMMIGRATION ET DU TRAVAIL

Les honorables sénateurs Calder, Donnelly, Forke, Hughes, Macdonell,
McDonald, McMeans, Murdock et Robertson.-9.

COMITÉ DU COMMERCE EXTÉRIEUR ET DES RELATIONS COMMERCIALES DU CANADA

Les honorables sénateurs Foster (sir George), Girroir, Lewis, McCormick,
McLean, Riley, Schaffner, Stanfield et Wilson (Sorel).-9.

COMITÉ DE LA SALUBRITÉ PUBLIQUE ET DE L'INSPECTION DES ALIMENTS

Les honorables sénateurs Béland, Bourque, Daniel, King, Lacasse, Molloy,
Riley, Schaffner et Wilson (Rockcliffe).-9.

COMITÉ D'ADMINISTRATION DU SERVICE CIVIL

Les honorables sénateurs Belcourt, Bénard, Donnelly, Foster (Alma),
Griesbach, L'Espérance, Prévost, Rankin et Robinson.-9.

COMITÉ DES ÉDIFICES ET DES TERRAINS PUBLICS

Les honorables sénateurs Black, Foster (Alma), Harmer, Haydon, McLen-
nan, Robertson, Sinclair, White (Pembroke) et Wilson (Rockeliffe).-9.

COMITÉ MIXTE DU RESTAURANT

L'honorable président, les honorables sénateurs Hardy, Logan, McMeans,Sharpe, Tanner et Taylor.-7.

Le tout respectueusement soumis.

W. B. WILLOUGHBY,

Avec la permission du Sénat, Président.
Ledit rapport est adopté.

22117-2
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Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est

Ordonné: Que les sénateurs désignés dans le rapport du comité de sélection,
pour former les divers comités permanents au cours de la présente session,
soient et sont par la présente motion, nommés pour former et constituer les divers
comités dont ils sont nommés membres dans ledit rapport, pour prendre en con-
sidération les différents sujets qui leur seront référés de temps à autre et pour
faire rapport; et le comité des ordres permanents est autorisé à assigner des
personnes et à faire produire des pièces et documents lorsque requis; et aussi
que le comité de régie interne et des dépenses imprévues ait le pouvoir, sans
ordre spécial de la Chambre, de prendre en considération toute matière concer-
nant la régie interne du Sénat sur laquelle l'honorable Président n'est pas appelé
A agir par la Loi du Service civil, et que ce comité rapporte le résultat de ses
délibérations à la Chambre pour agir.

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est

Ordonné: Qu'un message soit porté à la Chambre des Communes, par un dès
greffiers à la table, pour informer cette Chambre que l'honorable Président et
les honorables sénateurs Aylesworth (sir Allen), Beaubien, Chapais, Gîllis,
Gordon, Griesbach, Hatfield, Laird, Lemieux, Lewis, Logan, McDougald, McLen-
nan, Poirier, Taylor et Wilson (Rockcliffe), ont été nommés pour composer
un comité chargé d'aider l'honorable Président dans l'administration de la
Bibliothèque du Parlement, en tant que les intérêts du Sénat sont concernés, et
pour agir au nom du Sénat comme membres du comité mixte des deux Chambres
dans l'administration de ladite bibliothèque.

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est

Ordonné: Qu'un message soit porté à la Chambre des Communes, par un des
greffiers à la table, pour informer cette Chambre que les honorables sénateurs
Aylesworth (sir Allen), Buchanan, Chapais, Donnelly, Farrell, Green, Hatfield,
Horsey, Legris, Lewis, McDonald, McLean, MeLennan, Pope, Raymond,
Robertson, Sharpe, Taylor, Todd, White (Inkerman) et White (Pembroke), ont
été nommés pour composer un comité chargé de surveiller les travaux d'impres-
,sion du Sénat, pendant la présente session et d'agir au nom du Sénat comme
membres du comité mixte des deux Chambres au sujet des travaux d'impression
du Parlement.

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est -

Ordonné: Qu'un message soit porté à la Chambre des Communes, par un des
greffiers à la table, pour informer cette Chambre que l'hcnorable Président et
les honorables sénateurs Hardy, Logan, McMeans, Sharpe, Tanner et Taylor,
ont été nommés pour former un comité chargé d'aider l'honorable Président
dans l'administration du restaurant du Parlement, en tant que les intérêts du
Sénat sont concernés, et, pour agir au nom du Sénat comme membre du comité
mixte des deux Chambres au sujet dudit restaurant.

Conformément à l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la
prise en considération du discours prononcé du Trône par Son Excellence l'Admi-
nistrateur à l'ouverture de la présente session du Parlement, et la motion de
l'honorable sénateur Schaffner, appuyé par l'honorable sénateur Bourque.
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Que l'Adresse suivante soit présentée à Son Excellence l'Administrateur afin
de lui offrir les humbles remerciements de cette*Chambre pour le gracieux discours
qu'il a plu à Son Excellence de prononcer devant les deux Chambres du Parle-
ment; à savoir:

A Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur du
Gouvernement du Dominion du Canada.

QU'IL PLAISE À VOTRE EXCELLENCE:

Nous très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, assem-
blés en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d'agréer nos humbles
remerciements pour le gracieux discours qu'Elle a adressé aux deux Chambres du
Parlement.

Après débat, il est
Ordonné: Que la continuation du débat sur ladite motion soit remise à

demain.

Le Sénat s'ajourne.

22117-2à
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No 4

JOURNAUX
DU

SENAT DU CANADA

Jeudi, 19 mars 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les memb)res présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béique,
Béland,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),

Foster.(St. John),
Gillis,
Graham,
Green,
ilarmer,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,
Lessard,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,

Martin,
McCormiek,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
MeLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Murphy,
Parent,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Raymond,
Robertson,

Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe),
Wilson (Sorel).
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PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:

Par l'honorable sénateur Gillis:
De la Compagnie du Pacifique-Canadien.

Par l'honorable sénateur Green:
De la Kettle Valley Railway Company.

Par l'honorable Président du comité de divorce:
De Rhona Elizabeth Shaw Richardson, de Montréal, province de Québec,.

sténographe; demandant la remise de la taxe parlementaire versée avec sa
pétition en obtention d'un bill de divorce.

De Robert Ruff Martin, de Montréal, province de Québec, commis de
bureau de messageries; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son ma-
riage avec Claudine Matilda Clausen Martin.

De Rebecca Zingiesser Caplan, de Montréal, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Benjamin Caplan.

De Noëlla Bonin Daumery, de Montréal, province de Québec; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Leon Daumery.

De Agnes Sarah Evelyn Ballard McNaught, de Montréal, province de
Québec; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec John
Charles Kirkpatrick McNaught.

De Eleanor Fritz Lawson, de Montréal, province de Québec; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Holger Lauritz Lawson.

De Minnie Fagan Rabinovitch, de Montréal, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Jacob Rabinovitch.

De Gordon Aaron, de Montréal, province de Québec, tailleur; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Very Aaron.

De Barbara Wallace Barlow, de Montréal, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Charles Barlow.

De Lillian Freedman (uttman, d'Outremont, province de Quéhec, sténo-
graphe; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Gerson
Guttman.

De Rita Margaret Mary Longmore, de Montréal, province de Québec,
sténographe; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec
Samuel Longmore.

De Helen Borland Beattie MacNicol. de Montréal, province de Québec;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Robert Mac-
Nicol.

De Alice Boyne Ostiguy, de Montréal, province de Québec; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Bernier Ostiguy.

De Norah Kathleen Nevius Scott, de Montréal, province de Québec:
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Arthur Gordon
Scott.

De Ellen Jane Easton Graham, de Montréal, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Henry Arthur Graham.

De Joseph Norman Berger, de Montréal, province de Québec, vendeur;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Isobel Gertrude
Bowie Berger.

De Carl Vohwinkel, de Montréal, province de Québec, ingénieur; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Augusta Victoria
Sporleder Vohwinkel.
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De Rebecea Jacobs Wiseblatt, d'Outremont, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Harry Wiseblatt.

De Florence Marshall, de Montréal, province de Québec; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Christopher Marshall.

De Eileen Sybil Wolfe, de Montréal, province de Québec; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Gerald Wolfe.

De Ruth Rosenberg, de Montréal, province de Québec, vendeuse; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec David Lewis Rosen-
berg.

De Joan Marguerite Loggie, du village de Martin, Salisbury, Wiltshire,
Angleterre; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec
John Miller Loggie.

De William Henry Rees, de Verdun, province de Québec, maître de ma-
rine; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Frances
Ann Finn Rees.

De Mary Ellen Margaret Montague Burrows, de Mortréal, province (le
Québec; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Jack
Beresford Burrows.

De Dorothy Helen Marie Debnam Almon, de Montréal, province de
Québec; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Erie
Brian Almon.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Rapport concernant les travaux exécutés et les dépenses encourues au 31

décembre 1930, ainsi que l'évaluation des dépenses à encourir, en 1931, sous
l'autorité de la Loi dite "Canadian National Montreal Terminals Act, 1929".
Chapitre douze des Statuts du Canada, 1929.

L'honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de fer,
Télégraphes et Havres, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.
Le comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres demandE

permission de présenter son premier rapport comme suit:
Votre comité recommande que son quorum soit réduit à neuf (9) membres
Le tout respectueusement soumis.

GEO. P. GRAHAM,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Macdonell, du comité permanent des Banques et du
Commerce, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.
Le comité permanent des Banques et du Commerce demande permission

de présenter son premier rapport comme suit:
Votre comité recommande que son quorum soit réduit à neuf (9) membres
Le tout respectueusement soumis.

F. B. BLACK,
Faisant fonctions dc Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.
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L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, présente
le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Bills privés demande permission de présenter son
premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à sept (7) membres.
Le tout respectueusement soumis.

F. L. BÉIQUE,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Daniel, du comité permanent de Régie interne et des
dépenses imprévues, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité de Régie interne et des dépenses imprévues demande permission
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à sept (7) membres.
Le tout respectueusement soumis.

J. W. DANIEL,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Daniel, du comité permanent de la Régie interne et
des dépenses imprévues, présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité de la Régie interne et des dépenses imprévues demande permis-
sion de présenter son deuxième rapport comme suit:

Le comité recommande que le personnel des sténographes au service des
sénateurs, pendant la session, soit augmenté de neuf à dix, et que Mme D.
Barbès soit employée à titre de sténographe sessionnelle pour faire partie
dudit personnel.

Le tout respectueusement soumis.

J. W. DANIEL,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.
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L'honorable sénateur White (Inkerman), du comité permanent des Finances,
présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Finances demande permission de présenter son
premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à sept (7) membres.
Le tout respectueusement soumis.

SMEATON WHITE,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Chapais, du comité permanent des Débats et des
comptes rendus, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Débats et des comptes rendus demande permission
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

THOMAS CHAPAIS,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Chapais, du comité permanent des Débats et des
comptes rendus, présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUmI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Débats et des comptes rendus demande permission
de présenter son deuxième rapport comme suit:

Le comité recommande que MM. Thomas Blacklock et J. A. Fortier conti-
nuent à faire partie pour la prochaine session, du personnel des comptes rendus
du Sénat, aux conditions fixées dans le rapport du comité des Débats et des
comptes rendus du 3 juin 1913 et de plus que les appointements de M. Fortier
soient de $20.00 par semaine.

Le tout respectueusement soumis.

THOMAS CHAPAIS,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

A.D. 1931 19'MARS



L'honorable sénateur Donnelly, du comité permanent de l'Agriculture et dw
Forêts, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent de l'Agriculture et des Forêts demande permission de
présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

.J. J. DONNELLY.
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur McMeans, du comité permanent de l'Immigration et
du Travail, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent de l'Immigration et du Travail, demande permission
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

L. MeMEANS,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur McCormick, du comité permanent du Commerce
extérieur et des relations commerciales du Canada, présente le premier rapport
de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent du Commerce extérieur et des relations commerciales
du Canada demande permission de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

JOHN McCSORMICK.
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.
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L'honorable sénateur Béland du comité permanent de la Salubrité publi-
que et de l'inspection des aliments, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent de la Salubrité publique et de l'inspection des aliments
demande permission de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

J. H. KING,
Faisant fonctions de Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur L'Espérance, du comité permanent d'Administration
du service civil, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent d'Administration du service civil demande permission
de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

D. O. L'ESPERANCE,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Macdonell, du comité permanent des Edifices publics
et des terrains publics, présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Edifices publics et des terrains publics demande
permission de présenter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

F. B. BLACK,
Faisant fonctions de Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.
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L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son premier rapport comme suit:

Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres.
Le tout respectueusement soumis.

JULES TESSIER,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur McMeans, du comité permanent des Divorces, présente
le premier rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEuDI, 19 mars 1931.

Le comité permanent des Divorces demande la permission de présenter son
premier rapport comme suit:

1. Votre comité recommande que son quorum soit réduit à trois (3) membres
à toutes fins, y compris la réception des dépositions sous serment relativement
aux faits énoncés dans les pétitions en obtention de bills de divorce.

2.. Votre comité recommande aussi que permission lui soit donnée de siéger
durant tout l'ajournement du Sénat, ainsi que durant les séances du Sénat.

3. Le comité recommande aussi que, outre le président qu'il élit, il soit aussi
autorisé à élire en tout temps, un vice-président, lequel sera revêtu de tous les
pouvoirs du président.

Le tout respectueusement soumis.

L. MeMEANS,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est

Ordonné: Q'une humble adresse soit présentée à Sa Majesté pour exprimer
l'affliction profonde de cette Chambre pour la perte subie par Sa Majesté à l'oc-
casion de la mort de Son Altesse Royale, la Princesse Royale; et pour partager
la douleur de Sa Majesté et pour assurer Sa Majesté que la Chambre participe,
avec l'attachement le plus effectueux et le plus soumis, à tout ce qui concerne les
sentiments et les intérêts de Sa Majesté.
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Conformément à l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la
prise en considération du discours prononcé du Trône par Son Excellence l'Admi-
nistrateur à l'ouverture de la présente session du Parlement, et la motion de
l'honorable sénateur Schaffner, appuyé par l'honorable sénateur Bourque.

Que l'Adresse suivante soit présentée à Son Excellence l'Administrateur afin
de lui offrir les humbles remerciements de cette Chambre pour le gracieux discours
qu'il a plu à Son Excellence de pronocer devant les deux Chambres du Parle-
ment; à savoir:

A Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur du
Gouvernement du Dominion du Canada.

QU'IL PLAISE À VOTRE EXCELLENCE:

Nous très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté, le Sénat du Canada, assem-
blés en Parlement, prions respectueusement Votre Excellence d'agréer nos humbles
remerciements pour le gracieux discours qu'Elle a adressé aux deux Chambres du
Parlement.

Après débat, et
Etant posée la question de savoir si ladite motion doit être adoptée, elle est

résolue dans l'affirmative, et il est
Ordonné: Que ladite Adresse soit présentée à Son Excellence l'Administrateur

par ceux des membres de cette Chambre, qui sont membres du Conseil privé.

L'honorable Président informe le Sénat que, en conformité de la Règle 103,
le Greffier du Sénat a déposé sur la Table les comptes et pièces justificatives du
Sénat pour l'année financière terminée le 31 mars 1930.

Ordonné: Que lesdits comptes et pièces justificatives soient renvoyées au
comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues du Sénat.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mercredi prochain, vingt-cinq mars, à trois heures de l'après-midi.

Le Sénat s'ajourne.
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No 5

JOURNAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 25 mars 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béique,
Béland,
Blondin,
Bourque,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Curry,
Dandurand,
Daniel,

Donnelly,
Foster (St. John),
Gillis,
Graham,
Green,
Harmer,
Hatfield,
King,
Lacasse,
Legris,
Little,

Macdonell,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
MeLean,
MeLennan,
Murdock,
Murphy,
Prevost,
Robertson,

Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:

Par l'honorable sénateur Béique:
De La Corporation Du Pont Du Lac St-Louis.

Par l'honorable sénateur Tobin:
De The Montreal and Atlantic Railway Company.

Par l'honorable sénateur Schaffner pour l'honorable Président du comité
des Divorce:-

De Olive Hamley Fraser Mann, de Montréal, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec James Hedley Mann.

De Ray Finkelstein, de Montréal, province de Québec, commis aux ventes;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Moses Finkelstein.

De Emily Hughes Macculloch, de Hamilton, Bermuda; demandant l'adop-
tion d'une loi qui dissolve son mariage avec Ferdinand George Macculoch.

De Mary Ann Ventura, de Montréal, province de Québec; demandant l'adop-
tion d'une loi qui dissolve~son mariage avec George Ventura.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production d'un document

faisant connaître:
Combien a coûté jusqu'à date l'extinction des titres indiens dans les diverses

provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payée
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la durée de ces paiements?

L'honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:
Rapport du Directeur pour le Dominion, préposé au service des secours pour

remédier au chômage (16 mars 1931)-Loi redédiant au chômage, 1931.
Rapport des travaux exécutés et des dépenses faites au 31 août 1930; aussi,

durant l'année solaire 1930, relativement à la construction de lignes de chemin
de fer de la compagnie des chemins de fer Nationaux du Canada.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné jus-

qu'à lundi prochain, à quatre heures de l'après-midi.

Le Sénat s'ajourne.
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A.D. 1931 30 MAR$

No 6

JOURNAUX

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 30 mars 1931

Quatre heures9 de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLOND}IN, Président

Lee membres présents sont--

SLes honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen>

Béique,
Blondin,
Bourque,
Bureau,
Calder,
Daàniel,
Foster

(sir George),
Gillis,

Girroir,
Graham,
Green,
Harmer,
Hatfield,
King,
Lacasse,.
Legris,
Lewis,
Little,
Macdonell,

Martin,
McDonald,
McDougald,
MoLean,
McLennan,'
Murdock,
Murphy,
Poirier,
Pope,
Riley,
Robertson,

Schaffner,

Tanner,
Tobin,
Turgeon,
Webster,,
White (Inkerman>,
White (Pernbroke)ý,
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:

Par l'honorable sénateur Schaffner, pour l'honorable Président dii
comité de divorce:

De Isabel Catherine ýRohrer White, de Montréal, province de Québec; de-
mandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Maxwell George
White.

De Frank Godsoe Wilson, de Westmount. province de Québec, secrétaire;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Marguerite
Harding Wilson.

Les pétitions suivantes sont/lues séparément et acceptées:
De la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique; demandant

l'adoption d'une loi l'autorisant de construire une ligne de chemin de fer d'un
point entre la gare Breslay et la Place Viger, à Montréal, à un point à ou près
de l'Epiphanie, le tout dans la province de Québec; aussi pour proroger le délai
pour le commencement et l'achèvement de certaines autres lignes de chemin
de fer déjà autorisées.

De The Kettle Valley Railway Company; demandant l'adoption d'une lo-
l'autorisant à construire une ligne de chemin de fer d'un point à ou près Skaha,
à un point à ou près Okanagan Falls, le tout dans la province de la Colombie-
Britannique.

Sur motion de l'honorable sénateur Harmer, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre de la Chambre pour la production d'un

document faisant connaître:
1. Le montant d'argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commission

du District fédéral où à son prédécesseur.
2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par le gouvernement

du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d'embellissement ou d'entretien
du District fédéral.

Sur motion de l'honorable sénateur Harmer, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre de la Chambre pour la production d'un

document faisant connaître:
1. Les montants d'argent avancés à chaque Commission de port en Canada,

ainsi que les dates respectives de ces avances.
2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par chacune des Com-

missions de port, portant la garantie du gouvernement fédéral, en indiquant la
date de l'émission, la durée de chaque émission, ainsi que le taux d'intérêt que
chaque émission comporte.

3. Le montant d'argent dépensé par le gouvernement fédéral pour les ports
relevant aujourd'hui de Commissions de port, avant la constitution de ces der-
neres.

Sur motion de l'honorable sénateur Harmer, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre de la Chambre pour la production d'un

document faisant connaître:
1. L'emplacement ou la nature de toutes les propriétés louées par le gouver-

nement fédéral en la cité d'Ottawa.
2. La superficie en pieds carrés de chaque étage.
3. Le loyer annuel ou mensuel de chaque bail.
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4. La date du bail.
5. La date d'expiration.
6. Les services de concierges ou autres employés, lorsque ces baux en com-

portent.
7. Les cas où les baux exemptent les propriétaires d'acquitter des taxes

municipales.

L'honorable Président présente au Sénat
Un rapport du greffier concernant le cens foncier des sénateurs.
Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:-

BUREAU DU GREFFIER

OTTAWA, 30 mars 1931.

MONsIEUR,-En conformité de la Règle 105 du Sénat, j'ai l'honneur de vous
soumettre ci-joint, une liste des noms des membres du Sénat qui ont renouvelé
leur déclaration de cens foncier.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,

Votre obéissant serviteur,

A. E. BLOUNT,
Greffier du Sénat.

L'hon. P. E. BLONDIN, C.P.,
Président du Sénat.

Les honorables sénateurs
86. Chapais,
87. Lynch-Staunton,
88. White (Inkerman),
89. MeDougald.

A. E. BLOUNT,
Greffier du Sénat.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Copie de l'Acte Général de 1928 pour le Règlement pacifique des différends

internationaux.
Rapport des délégués canadiens à la onzième Assemblée de la Société des

Nations. (10 septembre au 4 octobre 1930).

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

A six heures l'honorable Président quitte le fauteuil pour le reprendre à
sept heures et demie.
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Sept heures trente du soir.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance

L Sénat s'ajourne.



A.D. 1931 31 MARS

No 7

JOURNAUX

DU

SENAT DU CANADA

Mardi, 31 mars 1931

Trois heures de l'a près-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Le-s membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béland,
Blondin,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Daniel,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),

("iilis,
Graham,
Green,
liamer,
Hatfield,
King,
Lacasse,
Legris,
Lemieux,
Lewis,
Little,

Macdonell,
Martin,
MeDonald,,
MeLean,
MeLennan,
Murdock,
Murphy,
Planta,
Poirier,
Pope,
Riley,

R obertson,
Schaffner,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wiîlson

(Rockcliffe).
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PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont lues séparément et acceptées:-

De La Corporation Du Pont Du Lac St-Louis; demandant l'adoption d'une
loi l'autorisant de construire un pont reliant la rive nord à la rive sud de la
rivière Saint-Laurent, vis-à-vis de la réserve des Indiens à Caughnawaga, sur
le lac St-Louis, dans la province de Québec.

De The Montreal and Atlantic Railway Conpany; demandant l'adoption
d'une loi élargissant son pouvoir d'émettre des obligations.

L'honorable Président présente au Sénat le message suivant de Son Excel-
lence l'Administrateur, sous son seing manuel:-

LYMAN P. DUFF.

Honorables membres du Sénat,
J'ai reçu avec grand plaisir l'adresse que vous avez votée en réponse à mon

discours à l'ouverture de la session du Parlement et je vous en remercie sincère-
ment.

Ottawa, le 30 mars 1931.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

A six heures l'honorable Président quitte le fauteuil pour le reprendre à
sept heures et demie.

Sept heures et trente du soir.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s'ajourne.
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No8

JOURNAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 1er avril 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béland,
Blondin,
Bureau,
Calder,
Foster

(sir George),

Girroir,
Graham,
Green,
Harmer,
King,
Lemieux,
Lewis,
Macdonell,

Martin,
MeDonald,
MeLean,
MeLennan,
Murdock,
Murphy,
Poirier,
Riley,

Robertson,
Schaffner,
Tanner,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman),
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Le treizième rapport annuel du Conseil National de Recherches, 1929-1930.
Copie de l'arrêté ministériel C.P. 19/161, en date du 22 janvier 1931, met-

tant à effet la mise à la retraite de W. W. Cory, ancien sous-ministre au minis-
tère de l'Intérieur, en vertu des prescriptions du sous-article trois, de l'article
six, chapitre vingt-deux, des Statuts revisés du -Canada, 1927.

Réponse à un Ordre du Sénat, en date du 30 mars 1931, pour la production
d'un document faisant connaître:

1. Le montant d'argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commis-
sion du District fédéral ou à son prédécesseur.

2. Le montant des cibligations, débentures, etc., émises par le gouvernement
du Canada, dont le pródhit a été utilisé pour fins d'embellissement ou d'entretien
du District fédéral.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

Un message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill
(17), intitulé: "Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le
service public de l'année financière expirant le 31 mars 1931", auquel elle de-
mande le concours du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor-

mer cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu'il a reçu une communication
du secrétaire-adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL

CANADA
OTTAWA, 1er avril 1931.

MONSIEUR,--J'ai l'honneur de vous informer que l'honorable juge New-
combe, en sa qualité de député de Son Excellence l'Administrateur, se rendra à
la Chambre du Sénat, le 1er avril, à trois heures trente de l'après-midi, afin de
donner la sanction royale à un certain bill.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,
JAMES F. CROWDY,

A l'honorable Secrétaire-adjoint du Gouverneur général.

Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.
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Le Sénat s'ajourne à loisir.

Quelque temps après, l'honorable Edmund Leslie Newcombe, délégué de
l'Administrateur, étant venu et étant assis au pied du trône,

L'honorable Président informe le Sénat qu'il a plu à Son Excellence l'Admi-
nistrateur de faire émettre sous son seing et sceau des lettres patentes consti-
tuant l'honorable Edmund Leslie Newcombe, juge puiné de la Cour Suprême du
Canada, son suppléant avec pouvoir d'agir en cette qualité.

Ladite Commission est alors lue par le greffier comme suit:

CANADA
LYMAN P. DovF,

Administrateur.

[L.S.]

Par Son Excellence le très honorable Lyman Poore Duff, C.P., juge senior de
la Cour Suprême du Canada et Administrateur du gouvernement du
Dominion du Canada.

A l'honorable Edmund Leslie Newcombe, juge puîné de la Cour Suprême du
Canada.

SALUT.

Sachez que, m'en remettant avec confiance en votre loyauté, intégrité et
habileté, je, le très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur du gouverne-
ment du Canada, vous ai nommé et constitué, et par ces présentes vous nomme
et constitue, vous, ledit honorable Edmund Leslie Newcombe, pour être mon
suppléant avec pouvoir d'agir en cette qualité.

Pour, par vous ledit honorable Edmund Leslie Newcombe, détenir et exer-
cer ladite charge durant bon plaisir.

Donné sous mon seing et sceau, en la cité de Montréal, province (le Québec.
ce seizième jour de mars 1931.

Par ordre,

THOMAS MULVEY,
Sous-secrétaire d'Etat.

Ordonné: Que ladite commission soit inscrite au Journal.

L'honorable Président ordonne alors au gentilhomme huissier de la Verge
Noire de se rendre à la Chambre des Communes et d'informer cette Chambre
que c'est le plaisir de l'honorable délégué de l'Administrateur, que les Com-
munes se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

La Chambre des Communes étant venue,

1ER AVRILA.D. 1981



L'honorable président des Communes adresse alors la parole à l'honorable
délégué de l'Administrateur, comme suit:

"QU'IL PLAISE À VOTRE HONNEUR:

"Les Communes du Canada ont voté les subsides nécessaires pour permettre
au gouvernement de faire face à certaines dépenses du service public.

"Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le service publie

(le l'année financière expirant le 31 mars 1931.
"Bill que je prie humblement Votre Honneur de sanctionner."

Alors, après avoir lu le titre de ce bill, le greffier du Sénat proclame dans
les termes suivants que ce bill est sanctionné:

"Au nom de Sa Majesté, l'honorable délégué de l'Administrateur, remercie
ses fidèles sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill."

Après quoi, il plaît à l'honorable délégué de l'Administrateur de se retirer
et les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'au lundi, treize avril prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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JOURNAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 13 avril 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth Gillis,
(sir Allen), Graham,

Beaubien, Green,
Béique, Hardy,
Belcourt, Harmer,
Black, Horsey,
Blondin, King,
Bureau, Lacasse,
Calder, Lemieux,
Casgrain, Legris,
Chapais, Little,
Dandurand, Logan,
Donnelly, Macdonell,
Foster (sir George),

Martin,
McDonald,
McGuire,
McLean,
MeLennan,
Paradis,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Riley,
Robertson,
Schaffner,

Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Turgeon,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson (Rigaud),
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIERES.

L'lhonorable Président informe le Sénat qu'un sénateur attend d'être pré-
senté.

L'honorable Lawrence Alexander Wilson est présenté par 'honorable séna-
teur Casgrain et le très honorable sénateur Graham et il présente le bref de Sa
Majesté l'appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
WILLINGDON

[L.S.]

GEORGE CINQ, par la grâce de Dieu, Roi de Granàe-Bretagne, d'Irlande. et le
Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Etm pereur
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Lawrence Alexander Wilson, de Coteau du Lac.
dans la province de Québec, dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer,

SALUT:

SACHEZ QUE, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en
vous, qu'en vue d'obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes
et difficiles qui peuvent concerner l'Etat et la Défense de Notre Dominion du
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit
Dominion et nous vous nommons pour la division électorale de Rigaud, dans
Notre province de Québec, et Nous vous commandons que, mettant de côté
toutes difficultés et excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les
fins susdites, dans le Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous
les lieux où Notre Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Domi-
nion; et vous ne devez aucunement y manquer.

EN FOI DE QUOI, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et à
icelles fait apposer le Grand, Sceau du Canada.

TÉmOIN: Notre très fidèle et bien-aimé cousin Freeman, vicomte Willingdon,
chevalier grand commandeur de Notre Ordre très élevé de l'Etoile de l'Inde.
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et
Saint-Georges, chevalier grand commandeur de Notre Ordre très éminent
de l'empire indien, chevalier grand-croix de Notre Ordre très excellent de
l'Empire britannique, Gouverneur général et commandant en chef (le Notre
Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en Notre cité d'Ottawa, dans Notre Dominion
du Canada, ce troisième jour de juin, en l'année de Notre-Seigneur mil
neuf cent trente, et de Notre Règne la vingt et unième.

Par ordre.

FERNAND RINFRET,
Secrétaire d'Etat du Canada.

Ordonné que ledit bref soit inscrit au journal.
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L'honorable sénateur Wilson s'approche de la Table et prête le serment
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet,
et il prend son siège comme membre du Sénat.

L'honorable Président informe le Sénat que l'honorable sénateur Wilson
a fait et signé la déclaration de qualification prescrite par l'Acte de l'Amérique
Britannique du Nord, 1867, en présence du greffier du Sénat, commissaire nommé
à cet effet.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:-

Par l'honorable sénateur Schaffner pour l'honorable Président du comité
de divorce:-
De Albert Thompson Johnston, de Montréal, province de Québec, chauffeur;

demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Rita Etta Shequin
Johnston.

De Marjorie Kathleen Younger Cooper, de Montréal, province de Québec;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Edward John
Cooper.

De Rosa Maud Thomson Checketts, de Westmount, province de Québec;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec George Checketts.

L'honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:
Un exemplaire du Protocole de la Convention entre le gouvernement du

Dominion du Canada et le Reich ·allemand pour la remise des propriétés alle-
mandes sequestrées et non liquidées.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mercredi prochain.

Le Sénat s'ajourne.
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JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

'Mercredi, 15 avril 1931

Trois heures (le l'a près-mnidi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Le~s membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Beaubien,
i3éique,
Béland,
Belcourt,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Chapais,
Copp,

l)andurand,
Donnelly,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),
Gillis,
(' irroir,
Gordon,
(1raham,
Green,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
King,

Lacas8e,
L'emieux,
Legris,
Little,
Logan,
Macdonell,
.Martin,
MeCormick,
MeGuire,
MeLean,
MeLennan,
Paradis,
Poirier,
Pope,

Prevost,
Rankin,
Riley,
Robertson,
Sehaffner,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Turgeon,
Webster,
White (Pembroke')
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:-
Par l'honorable sénateur Gordon:

De The Canadian Woodmen of the World.

Par l'honorable sénateur Lacasse:
De la Guaranty Trust Company of Canada.
De The Essex Terminal Railway Company.

Par l'honorable sénateur Horsey:
De James Warren York, et autres (Acme Assurance Company).
De A. R. Wilfley & Sons, Inc., de Denver, dans l'Etat du Colorado, un des

Etats-Unis d'Amérique (Brevet).

Par l'honorable sénateur Foster (St. John):
De The Restigouche Log Driving and Boom Company.

Par le très honorable sénateur Graham:
De The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company, Algoma

Central Terminals, Limited, and The Lake &perior Corporation.

L'honorable sénateur Robertson dépose sur la Table:-
Réponse à un Ordre du Sénat en date du 30 mars 1931, pour la production

d'un document faisant connaître:
1. L'emplacement ou la nature de toutes les propriétés louées par le gouver-

nement fédéral en la cité d'Ottawa.
2. La superficie en pieds carrés de chaque étage.
3. Le loyer annuel ou mensuel de chaque bail.
4. La date du bail.
5. La date d'expiration.
6. Les services de concierges ou autres employés, lorsque ces baux en com-

portent.
7. Les cas où les baux exemptent les propriétaires d'acquitter des taxes

municipales.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance

Le Sénat s'ajourne.
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No IlI

JOURNAUX

DU

SENAT DU CANADA

Jeudi, 16 avril 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Béique,
Béland,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,

Chapais,
Copp,
Donnelly,
Fostcr

(sir George),
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Hardy,
Harmer,
Horsey,

King,
La-casse,
Lernieux,
Legris,
Little,
Logan,
Macdonell,
Martin,
McCormnick,
McLean,
Murdock,
Poirier,
Pope,

Rankin,
Riley,
Robertson,
Schaffner,
Sinclair,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Turgeon,
White (Pembroke),
Wilson

(Rockeiîffe).

22117-4
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,

présente le deuxième rapport de ce comité.
Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MARDi, 14 avril 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son deuxième rapport comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions
des Règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

De The Montreal and Atlantic Railway Company; demandant l'adoption
d'une loi élargissant son pouvoir d'émettre des obligations.

De la Corporation du Pont du Lac St-Louis; demandant l'adoption d'une

loi l'autorisant de construire un pont reliant la rive nord à la rive sud de la

rivière Saint-Laurent, vis-à-vis de la réserve des Indiens à Caughnawaga, sur
le lac St-Louis, dans la province de Québec.

De The Kettle Valtey Railway Company; demandant l'adoption d'une loi

l'autorisant à construire une ligne de chemin de fer d'un point à ou près Skaha,
à un point à ou près Okanagan Falls, le tout dans la province de la Colombie-

Britannique.
De la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique; demandant

l'adoption d'une loi l'autorisant de construire une ligne de chemin de fer d'un

point entre la gare Breslay et la Place Viger, à Montréal, à un point à ou près
de l'Epiphanie, le tout dans la province de Québec; aussi pour proroger le délai

pour le commencement et l'achèvement de certaines autres lignes de chemin

de fer déjà autorisées.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le troisième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MAniD, 14 avril 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son troisième rapport comme suit:

Le comité recommande:
1. Que le délai pour la réception des pétitions en obtention de bills privés

soit prolongé jusqu'au vendredi, 5 juin 1931.
2. Que le délai pour la réception des bills privés soit prolongé jusqu au

vendredi, 12 juin 1931.
3. Que le délai pour la réception des rapports d'un comité permanent ou

spécial sur des bills privés soit prolongé jusqu'au vendredi, 26 juin 1931.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.

SENAT



Un message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill
(25), intitulé: "Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le
service publie de l'année financière expirant le 31 mars 1932", auquel elle de-
mande le concours du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,Elle est, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor-

mer cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu'il a reçu une communication
du secrétaire adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL

CANADA

OTTAwA, 15 avril 1931.
MONSIEUR,--J'ai l'honneur de vous informer que l'honorable juge New-

combe, en sa qualité de substitut de Son Excellence le Gouverneur général, serendra à la Chambre du Sénat, le 16 avril, à trois heures quarante-cinq del'après-midi, afin de donner la sanction royale à un certain bill.
J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWDY,
Secrétaire adjoint du gouverneur généralA l'honorable

Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi, le cinquième jour de mai prochain, à huit heures quinze dusoir (Heure d'été).

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Quelque temps après, l'honorable Edmund Leslie Newcombe, substitut duGouverneur général, étant venu et étant assis au pied du trône,

L'honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verbe Noirede se rendre à la Chambre des Communes et d'informer cette Chambre que c'estle plaisir de l'honorable substitut du Gouverneur général, que les Communesse rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.
22117--q
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La Chambre des Communes étant venue,

L'honorable Président du Sénat dit:-

Honorables Membres du Sénat:

Membres de la Chambre des Communes:

J'ai l'honneur de vous informer qu'il a plu à Son Excellence le Gouverneur
général de faire émettre des lettres patentes sous le seing manuel et son sceau
d'armes, nommant l'honorable Edmund Leslie Newcombe, juge puîné, de la Cour
suprême du Canada, son substitut, pour remplir au nom de Son Excellence tous
les devoirs qui lui incombent durant le bon plaisir de Son Excellence.

Ladite commission est alors lue par le greffier comme suit:-

CANADA

BESSBOROUGH

[L.S.1

Par Son Excellence le Capitaine Le Très Honorable Comte de Bessborough,
membre du Très Honorable Conseil Privé de Sa Majesté, Chevalier Grand-
croix de l'Ordre Très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, Gouverneur
général et commandant en chef du Dominion du Canada.

A l'honorable Edmund Leslie Newcombe, un compagnon de l'Ordre Très
distingué de Saint-Michel et Saint-Georges et juge puiné de la Cour Suprême du
Canada.

SALUT:

SACHEZ que, étant bien sûr de votre loyauté, fidélité et habileté, Je, le Très
Honorable Comte de Bessborough, Gouverneur général du Dominion du Canada,
en vertu et par suite des pouvoirs et autorité qui m'ont été conférés par la com-
mission sous le seing manuel royal et le sceau de Sa Majesté le Roi, me consti-
tuant et me nommant Gouverneur général de la Puissance du Canada par l'"Acte
de l'Amérique Britannique du Nord, 1867", vous nomme, constitue et désigne,
ledit Edmund Leslie Newcombe, pour être mon substitut dans la Puissance du
Canada, et pour en cette qualité exercer, subordonnément à toute restriction ou
direction exprimée ou donnée de temps à autre par Sa Majesté, tous les pouvoirs,
autorités et fonctions qui me sont conférés et que je puis exercer de droit en ma

qualité de Gouverneur général, sauf et excepté le pouvoir de dissoudre le Parle-
ment du Canada.

Vous, Edmund Leslie Newcombe, aurez, posséderez et exercerez ladite charge
de substitut de moi-même, Gouverneur général du Canada, pour les fins susdites,
avec tous les pouvoirs, droits, autorité et privilèges y appartenant ou qui
devraient lui appartenir, durant mon bon plaisir.

Etant bien entendu que la nomination de mondit substitut n'amoindrira pas
l'exercice de tout pareil pouvoir, autorité ou fonction par moi, ledit Capitaine, le
Très Honorable Comte de Bessborough, en personne.

Etant aussi bien entendu que ledit Edmund Leslie Newcombe sera tenu,
pendant la durée de sadite charge, d'obéir à tous les ordres et à toutes les instruc-
tions qu'il recevra de moi à l'occasion.

SENAT



Donné sous mon seing et mon sceau d'armes, ce septième jour d'avril, en
l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent trente-et-un, et la vingt-et-unième du
règne de Sa Majesté.

Par ordre,

THOMAS MULVEY,
Sous-secrétaire d'Etat.

Ordonné: Que ladiLe commission soit inscrite au Journal.

L'honorable président des Communes adresse alors la parole à l'honorable
substitut du Gouverneur général, comme suit:

"QU'IL PLAISE À VOTRE HONNEUR:

"Les Communes du Canada ont voté les subsides nécessaires pour permettre
au gouvernement de faire face à certaines dépenses du service public.

"Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le service publie

de l'année financière expirant le 31 mars 1932.
"Bill que je prie humblement Votre Honneur de sanctionner."

Alors, après avoir lu le titre de ce bill, le greffier du Sénat proclame dans
les termes suivants que ce bill est sanctionné:

"Au nom de Sa Majesté l'honorable substitut du Gouverneur général, remer-
cie ses fidèles sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill."

Après quoi, il plaît à l'honorable substitut du Gouverneur général de se
retirer et les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat sajourne jusqu'à mardi, le cinquième jour de mai prochain à 8
heures et 15 du soir-(Heure d'été).
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No 12

JOURNAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mardi, 5 mai 1931

Huit heures quinze du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen)

Beaubien,
Béique,
Beleourt,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Grîesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

L'Espérance,
Lewis,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McDougald,
McGuire,
MeLean,
MoLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Planta,'
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,

Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockoliffe).

A.D. 1931 5 MAI



Le greffier informe le Sénat de l'absence inévitable de l'honorable Président.

Sur motion, il est
Ordonné: Que l'honorable sénateur Beaubien prenne place au fauteuil.

PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:--

Par l'honorable sénateur White (Pembroke):
De The Railway Employees Casualty Insurance Company.

Par l'honorable sénateur Tanner:
De la Eastern Telephone and Telegraph Company.

Par l'honorable sénateur Griesbach:
De The Army and Navy Veterans in Canada.
Du Bureau de Direction de la Canadian District of the Evangelical

Lutheran Joint Synod of Ohio et autres Etats, de la ville de Melville, Saskatche-
wan.

Par l'honorable sénateur Schaffner, pour l'honorable sénateur Mc-
Means:

De Beatrice Marie Dumaresq, de Montréal, province de Québec; deman-
dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Clarence Edward
Falconer Dumaresq.

De Thora Mary Walker, d'Outremont, province de Québec; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Melbourne Ronald Walker.

De Lily Adele Caswell Dyson, d'Ottawa, Ontario, garde-malade diplômée;
demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Elson Leonard
Dyson.

De Robert Hugh Bullen, de Montréal, province de Québec, voyageur de

commerce; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Ella
Martha Bullen.

De Ada Jane Woodhams Bush, de Montréal, province de Québec; deman-

dant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Arthur William Bush.

De Bruce Raymond Diamond, de Charlottetown, Ile du Prince-Edouard,
pompier; demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Ruth
Diamond.

Par l'honorable sénateur Lynch-Staunton:
De The Subsidiary High Court of the Ancient Order of Foresters in the

Dominion of Canada.

Par le très honorable sénateur Graham, pour l'honorable sénateur
Lemieux:

De The Montreal Central Terminal Company.

Par l'honorable sénateur Hardy:
De The St. Lawrence River Bridge Company.

Par l'honorable sénateur Crowe:
De The Burrard Intet Tunnel and Bridge Company.

21 GEO. VSENAT



Les pétitions suivantes sont lues séparément et agréées:-

De The Canadian Woodmen of the World; demandant l'adoption d'une loi
l'autorisant à employer une partie du surplus du fonds funéraire aux fins géné-
rales de l'Ordre.

De la Essex Terminal Railway Company; demandant l'adoption d'une loi
prorogeant le délai accordé pour commencer et compléter la construction d'un
embranchement de sa ligne de chemin de fer.

De la Guaranty Trust Company of Canada; demandant l'adoption d'une
loi autorisant l'augmentation de son capital social.

De la Algoma Central and Hudson Bay Riailway Company, de la Algoma
Central Terminals, Limited, et de la Lake Superior Corporation; demandant
l'adoption d'une loi ratifiant et confirmant certain projet d'arrangement con-
senti par lesdites compagnies et certains actionnaires, et pour autres fins.

De A. R. Wilfley & Sons, Inc., de Denver, Colorado, Etats-Unis d'Améri-
que; demandant l'adoption d'une loi autorisant le Commissaire des brevets à
émettre un ordre rétablissant et remettant en vigueur le brevet No 198319, con-
cernant les pompes centrifuges.

De James Warren York et autres, d'Ottawa, Ontario; demandant leur cons-
titution en une corporation portant nom Acme Assurance Company.

De la Restigouche Log Driving and Boom Company; demandant l'adoption
d'une loi abrogeant le chapitre 78 des Statuts du Canada, 1925, autorisant
l'émission d'obligations nouvelles en remplacement d'obligations échues; et inti-
tulé: Loi concernant The Restigouche Log Driving and Boom Company.

L'honorable sénateur Casgrain présente au Sénat un bill (A) intitulé: "Loi
concernant l'enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous les aubains
dans le Dominion du Canada."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Bureau présente au Sénat un bill (B) intitulé: "Loi
modifiant la Loi de faillite en ce qui concerne la localité d'un débiteur."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

Sur motion du très honorable sir George Foster, il est ordonné:
Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production de:
Copie de toute la correspondance, y compris les demandes recommanda-

tions et protestations relatives à la concession projetée d'un permis à un nommé
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 24 avril 1931.

Ordonné: Qu'un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon-
neurs que la Chambre a nommé l'honorable Orateur et messieurs Barber, Ber-
trand, Bourassa, Boyes, Butcher, Carmichael, Charters, Chevrier, Cotnam,
Dubois, Factor, Ferland, Fontaine, Fortin, Fraser (Cariboo), Gagnon, Girouard,
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Guthrie, Hepburn, Irvine, Jones, Laflèche, Larue, LaVergne, Marcil, McGillis,
McGregor, Mclntosh, McMillan (Saskatoon), Peck, Perley (Sir George), Pou-
liot, Quinn, Rhéaume, Short, Rinfret, Smoke, Sterling, Thauvette, Thompson
(Simcoc-Est), Thompson (Lanark), White (London) et Wright pour composer
un comité chargé d'aider Son Honneur l'Orateur dans l'administration de la
bibliothèque du Parlement, en tant que les intérêts de la Chambre des Commu-
nes sont concernés et pour agir au nom de la Chambre des Communes comme
membres d'un comité mixte de la bibliothèque.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffer des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet par son greffer, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 24 avril 1931.

Ordonné: Qu'un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon-
neurs que la Chambre se joindra à eux pour former un comité mixte des Impres-
sions du Parlement et que les membres du comité des Impressions, savoir:-
Messieurs: Anderson (Halton), Baribeau, Belec, Boulanger, Brasset, Buckley,
Campbell, Charters, Desrochers, Dubois, Edwards, Embury, Esling, Factor,
,Fortin, Girouard, Gott, Gray, Hay, Heaps, Howden, Lucas, MacLean, Maloney,
Marcil, Matthews, McKenzie (Assiniboine), Moore (Châteauguay-Hunting-
don), Munn, Murphy, Peck, Perley (Qu'Appelle), Perras, Pickle, Porteous,
Price, Quinn, Rhéaume, Rinfret, Roberge, Rowe, Ryerson, St-Père, Short, Simp-
son (Simcoe-Nord), Spankie, Spencer, Spotton, Stewart (Lethbridge), Taylor,
Tétrault, Verville, Wilson et Wright, agiront de la part de la Chambre, comme
membres dudit comité mixte.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 24 avril 1931.
Sur motion de M. Bennett, ordonné:-Qu'un message soit envoyé au Sénat

informant Leurs Honneurs que la Chambre a nommé l'honorable Orateur et
messieurs Ahearn, Barrette, Black (Halifax), Bourassa, Carmichael, Cayley,
Garland (Carleton), Hanbury, Howard, Howden, Laflèche, Macphail (Mlle),
Neill, Ryerson, Senn, Spankie, Spence, Sproule et Wilson, pour composer un
comité chargé d'aider Son Honneur l'Orateur dans la regie du restaurant, en tant
que les intérêts de la Chambre des Communes sont concernés, et pour agir
comme membres d'un comité mixte des deux Chambres sur le restaurant.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.
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L'honorable sénateur Willoughby, dépose sur la Table:
Réponse à un ordre du Sénat, en date du 25 mars 1931 pour la production

d'un document faisant connaître:
Combien a coûté jusqu'à date l'extinction des titres indiens dans les diverses

provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payée
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la durée de ces paiements?

Rapport sur les Archives Publiques, pour l'année 1930. Editions anglaise
et française).

Copie des Ordres et Règlements généraux de la Cour de l'Echiquier du
Canada.

Copie de la Convention Internationale concernant le contrôle du Commerce
international des armes et munitions, avec la déclaration concernant le Territoire
d'Ifni-Genève, 17 juin 1925.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (5) intitulé: "Loi modifiant la Loi des chemins de fer Nationaux du Canada",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (9) intitulé: "Loi ratifiant et confirmant certains contrats relatifs à l'usage
en commun de certaines voies et locaux de la Compagnie du chemin de fer Cana-
dien du Pacifique à Régina par les Chemins de fer Nationaux du Canada", pour
lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (10) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la preuve en Canada", pour lequel
elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (11) intitulé: "Loi modifiant la Loi de libérations conditionnelles", pour
lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (29) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du
Canada", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (36) intitulé: "Loi concernant la Northern Alberta Railways Company",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (37) intitulé: "Loi modifiant la Loi d'indemnisation des employés de l'Etat",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (38) intitulé: "Loi modifiant la Loi des traitements", pour lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

Le Sénat s'ajourne.
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No 1 3

JOURNAUX.
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 6 mai 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Bélanil,
Belcourt,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelily,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
FoYster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbath,
Hardy,
Harnier,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,

Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLean,
MeMeans,
Mîchener,
Molloy,
Murphy,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,

Riley,
iRobertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockeliffe).
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le quatrième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier, comme suit:

MERCREDI, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son quatrième rapport, comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

De la Algoma Central and Hudson Bay Railway Company, de la Algomo
Central Terminals, Limited, et de la Lake Superior Corporatioin; demandant
l'adoption d'une loi ratifiant et confirmant certain projet d'arrangement con-
senti par lesdites compagnies et certains actionnaires, et pour autres fins.

De A. R. Wilfley & Sons, Inc., de Denver, Colorado, Etats-Unis d'Améri-
que; demandant l'adoption d'une loi autorisant le Commissaire des brevets à
,émettre un ordre rétablissant et remettant en vigueur le brevet No 198319, con-
cernant les pompes centrifuges.

De la Guaranty Trust Company of Canada; demandant l'adoption d'une
loi autorisant l'augmentation de son capital social.

De James Warren York et autres, d'Ottawa, Ontario; demandant leur cons-
titution en une corporation portant nom Acme Assurance Company.

De la Restigouche Log Driving and Boom Company; demandant l'adoption
d'une loi abrogeant le chapitre 78 des Statuts du Canada, 1925, autorisant
l'émission d'obligations nouvelles en remplacement d'obligations échues; et inti-
tulé: Loi concernant The Restigouche Log Driving and Boom Company.

De la Essex Terminal Railway Company; demandant l'adoption d'une loi
prorogeant le délai accordé pour commencer et compléter la construction d'un
embranchement de sa ligne de chemin de fer.

De The Canadian Woodmen of the World; demandant l'adoption d'une loi
l'autorisant à employer une partie du surplus du fonds funéraire aux fins géné-
rales de l'Ordre.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L'honorable sénateur Horsey présente au Sénat un bill (C) intitulé: "Loi
constituant en corporation la Acme Assurance Company."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

Le très honorable sénateur Graham présente au Sénat un bill (D) intitulé:
"Loi concernant The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.
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L'honorable sénateur Barnard présente au Sénat un bill (E) intitulé: "Loi
concernant les loteries de courses pour les hôpitaux."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable sénateur Gordon présente au Sénat un bill (F) intitulé: "Loi
concernant The Canadian Woodmen of the World."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

Le très honorable sir George Foster attire l'attention du Sénat sur la situa-
tion actuelle quant à la question de la réduction de la limitation des armements
mondiaux, et

Sur motion, il est
Ordonné: Que les documents ci-dessous désignés, soient déposés sur la Table:
1. Un exemplaire du Projet de Convention préparé par "la Commission

préparatoire pour la Conférence du désarmement" de la Société de la Ligue des
Nations.

2. Un exemplaire du rapport final du "Comité des questions budgétaires"
nommé par la Commission préparatoire susmentionnée, relativement au Projet
de Convention précité.

3. Un exemplaire des résolutions de la Conférence impériale de 1930, rela-
tivement à la réduction et à la limitation des armements.

4. Une copie de toute la correspondance échangée à cet égard entre le
gouvernement ou le département des Affaires extérieures et le gouvernement
britannique, ou le secrétaire de la Société de la Ligue des Nations, depuis octo-
bre 1930.

Le Sénat s'ajourne.
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No 14

JOURUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 7 mai 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:~-

Les honorables sénateurs

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,

Lewis.
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
MeDonald,
MeDougaki,
MeGuire,
MeLean,
McLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,

211"-

Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Smith,
Spence.
Stanfilki

Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockeliffe).

Aylesworth
(sir Allen)

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Creowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
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PRIÈRES.

La pétition suivante est présentée:

Par l'honorable sénateur McMeans:
De la Grain Insuratac and Guiarantiee Company.

Les pétitions suivantes sont lues séparément et agréées:-
De la Burrard Intet Tunnel and Bridge Company; demandant l'adoption

d'une loi autorisant la construction d'un pont sur la deuxième passe de l'anse
Burrard, dans la province de la Colombie-Britannique, ou l'alternative de re-
construire le pont érigé par la Compagnie, sur ladite passe.

De la St. Lawrence River Bridge Company; demandant l'adoption d'une loi
prorogeant le délai requis pour obtenir l'approbation de son entreprise, et à
l'effet d'augmenter l'étendue de ses pouvoirs de fusion.

De la Montreal Central Terminal Company; demandant l'adoption d'une
loi remettant en vigueur les pouvoirs accordés en vertu du chapitre 109 des
Statuts de 1909, et pour autres fins.

De la Haute Cour subsidiaire de l'Ancien Ordre des Forestiers dans la Puis-
sance du Canada; demandant l'adoption d'une loi autorisant sa Haute Cour à
transférer certaines primes à la Caisse d'administration et à établir le statut
légal de son Conseil Exécutif et des dignitaires de la Haute Cour.

Du Board of Managemeint of the Canadian District of the Evangelicdl-
Lutheran Joint Synod of Ohio, et autres Etats, de la ville de Melville, Saskatche-
wan; demandant l'adoption d'une loi à l'effet de changer son nom en celui de
Board of Management of the Canbdian District of the Arerican Lutheran
Church, et pour autres fins.

De la Army and Navy Vetcrans in Canada; demandant l'adoption d'une loi
modifiant sa loi de constitution, afin de lui permettre d'établir des loteries de
courses, dans le but de venir en aide aux organisations dc vétérans, dans leurs
oeuvres- de charité.

De la Eastern Telephone and Telegraph Company; demandant l'adoption
d'une loi ayant pour objet de diminuer son capital social.

De la Railway Employees Casualty Insurance Company; demandant l'adop-
tion d'une loi prorogeant le délai dans lequel le ministre des Finances pourra lui
accorder l'autorisation d'exercer des opérations.

L'honorable sénateur Hughes attire l'attention du Sénat et du gouverne-
ment sur la dépression qui se fait actuellement sentir par le monde entier, et sur
les conditions économiques qui sont devenues fort graves au Canada, et il de-
mande quelles mesures le gouvernement prendra, s'il entend en prendre, pour
remédier à la situation.

Débat.

Sur motion de l'honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production d'un état indi-

quant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en chacune des pro-
vinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indiquant les sites
historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commission des champs
de bataille nationaux, ou d'une autre autorité similaire.
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Sur motion de l'honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production d'un état pori-

tant:
1. Copie de tous les règlements édictés sous l'autorité du Chapitre 47 deslois du Dominion, 1930, relativement à la circulation des voitures sur les terrains

de l'Etat.
2. Copie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi-tions données ou prises en vertu des lois susdites et de leurs règlements d'exécu-tion.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsiconçu:

MARDI, 5 mai 1931.
Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon-neurs que cette Chambre a substitué le nom de M. Thauvette à celui de M.Neill pour agir au nom de la Chambre des Communes comme membre du comitéconjoint des deux Chambres pour le Restaurant.
Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greiìcr des Communes

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsiconçu:

MARDI. 5 mai 1931.
Résolu,--Qu'un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon-neurs que la Chambre a substitué le nom de M. MeLure à. celui de M. Stewart(Lethbridge), pour agir au nom de la Chambre des Communes comme membredu comité conjoint des deux Chambres pour les Impressions.
Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffer, un message avec unbill (8) intitulé: "Loi modifiant la Loi du jour de l'armisýtice", pour lequel ellesollicite l'agrément du Sénat.
Première lecture de ce bill ayant été faite, il estOrdonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxièmelecture mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (A) intitulé:"Loi concernant l'enregistrement de tous les sujets britanniques et de tous lesaubains dans le Dominion du Canada", il est
Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mercredi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (B) intitulé: "Loi modifiant la Loi de failliteen ce qui concerne la localité d'un débiteur" est lu pour la deuxième fois, etAvec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ledit bill soit étudié en Comité général immédiatement.
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En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général pour
étudier ledit bill.

(En comité)

Le titre est lu et l'étude en est remise.

Le préambule est lu et l'étude en est remise.

La clause 1 est lue et amendée par la disjonction du sous-alinéa (iv), ligne 6,
et par la substitution du suivant:

"(iv) Dans la province de Québec, le district judiciaire, où le débiteur exerce
son commerce, tel que défini par les Statuts de la province de Québec."

Ladite clause, telle qu'amendée, est adoptée.

La clause 2 est lue et amendée comme suit:

Page 1, ligne 18. Remplacer le mot "de" par "ayant juridiction sur".

Ladite clause, telle qu'amendée, est adoptée.

Le préambule est lu de nouveau et adopté.

Le titre est lu de nouveau et adopté.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec deux amendements
qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier.

Lesdits amendements sont agréés, et avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'intormer

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (5), intitulé: "Loi modifiant la Loi des

Chemins de fer nationaux du Canada", est lu pour la deuxième fois et, avec la

permission du Sénat, il est ordonné,
Que ledit bill soit étudié en Comité général immédiatement.

En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier ledit bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Copp, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (9) intitulé: "Loi ratifiant et confirmant
certains contrats relatifs à l'usage en commun de certaines voies et locaux de la
Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique à Régina par les Chemins
de fer Nationaux du Canada", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la questio nde savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Le Sénat s'ajourne.



A.D. 1931 8MAI

No 15

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 8 mai 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Ayleswrýrth
(sir AIl!en),

Barnard,
Beaubier,
BNique,
Belcourt,
Bénard,
Plack,
Blondin
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
C~alder,
Casgrain.
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnel]y,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Poster

(sir George),
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemi eux.

L'Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
MeCormick,
McDonald,
McDougald,
McLean,
MeLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Planta,
Poirier,
Prevost,

Rankin,
Riley,
Robertson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Smith,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

A.D. 1931 8 MAI



PRIRES.

La pétition suivante est présentée:-

Par l'honorable sénateur Copp:
De Emma E. Tait, de Alliance, Ohio, Etats-Unis d'Amérique (Brevet).

L'honorable sénateur Lynch-Staunton, présente au Sénat un bill (G) inti-
tulé: "Loi modifiant le Code criminel relativement à la violence à employer pour
empêcher la fuite d'un délinquant.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (5) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
Chemins de fer nationaux du Canada", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (10) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la
preuve en Canada", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (11) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
libérations conditionnelles", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (29),
intitulé: "Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada",
il est

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général, mardi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (36) intitulé: "Loi concernant la Northern
Alberta Railways Company", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.
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Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (37),
intitulé: "Loi modifiant la Loi d'indemnisation des employés de l'Etat", il est

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général mercredi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (38) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
traitements", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (C) intitulé: "Loi constituant en corporation
la Acme Assurance Company", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (D) intitulé: "Loi concernant The Algoma
Central and Hudson Bay Railway Company", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (E) intitulé: "Loi concernant les loteries
de courses pour les hôpitaux", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé à un comité spécial du Sénat, composé des honorables sénateurs:
Barnard, Belcourt, Foster (St. John), Griesbach, Lynch-Staunton et Sharpe.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (F) intitulé: "Loi concernant The Canadian
Woodmen of the World", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité des Bills privés.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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No 16

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 12 mai 1931

Huit heures du soi/r.

L'honorable P. E. BLONDIN. Président

Les membres présents sont: -

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Fisher,

Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),
cxilli5,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,
Lewis,

Logan,
Lyncli-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
MeCormick,
McDonald,
MeDougakid,
McGuire,
MeLean,
McLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Planta,
P>ope,
Rankin,

Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).

A.D. 1931 12 MAI



PRIÈRES.

La pétition suivante est lue et agréée:-

De la Grain Insurance and Guarantee Company; demandant l'adoption
d'une loi augmentant son capital social et pour autres fins.

Sur motion, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que les noms des honorables sénateurs Bourque, Bureau, Logan,

MacArthur et Ross soient ajoutés à la liste des membres composant le comité
spécial auquel a été renvoyé le Bill (E), intitulé: "Loi concernant les loteries
de courses pour les hôpitaux".

Sur motion du très honorable sénateur Graham, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue, en autant qu'elle se rapporte au

Bill (D), intitulé: "Loi concernant The Algoma Central and Hudson Bay Rail-
way Company".

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (29) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la Royale
gendarmerie à cheval du Canada".

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur MeLennan, dudit comité, rapporte que le comité,
ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au
Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (8) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi du jour de l'armistice", il est

Ordonné: Que ce bill soit renvoyé au comité permanent des Bills privés.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (23) intitulé: "Loi concernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal
d'Essex", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

Le Sénat s'ajourne.
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No 17

JOURNAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 13 mai 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen)

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),
Gulis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
.Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
L.einieux,
L'Espérance,

Lewis,
Little,
Logan,
i ynch-Staunton,
MacArthur,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
.McGuire,
MeLean,
McLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murphy,
Paradis,
Parent,
Pl4nta,
Poirier,
Pope,

Prevost,
Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Turgeon,
White (Perabrokey,
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe).
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PRIEREs.

La pétition suivante est lue et agréée:-
De Emma E. Tait, de Alliance, dans l'Etat de l'Ohio, un des Etats-Unis

d'Amérique; demandant l'adoption d'une loi autorisant le Commissaire des
brevets à remettre en vigueur la demande No 314745 pour améliorations nou-
velles et utiles s'appliquant à un mécanisme de renversement.

L'honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Coin-
merce, auquel a été renvoyé le bill (D) intitulé: "Loi concernant The Algoma
Central and Hudson Bay Railway Company", rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente ledeuxième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 6 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son deuxièmerapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Agnes Sarah Evelyn Ballard MeNauglht,

de la cité de Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi quidissolve son mariage avec John Charles Kirkpatrick McNaught, le comité aconstaté que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous impor-tants égards.
2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet dedissoudre ledit mariage.
Le tout respectueusement soumis.

L. McMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris enconsidération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente letroisième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 6 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son troisièmerapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Dorothy Helen Marie Debnam Almon, dela cité de Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi quidissolve son mariage avec Eric Brian Almon, le comité a constaté que les pres-,riptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

SENAT 22 GEO. V



2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI. 6 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quatrième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Rosa Maud Thomson Checketts, de la cité

de Westmount, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve
son mariage avec George Checketts, le comité a constaté que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 6 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son cinquième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Rhona Elizabeth Shaw Richardson, de

Montréal, province de Québec, demandant la remise de la taxe parlementaire
payée, au cours de la dernière session, avec sa pétition pour obtention dun bill
de divorce.

2. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parlemen-
taire prescrite par la règle 140, moins le somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être piis enconsidération vendredi prochain.
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L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces.a l'honneur de présenter son sixième
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Mary Ellen Margaret Montague Burrows,
de la cité de Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Jack Beresford Burrows, le comité a constaté que
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 6 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son septième
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Olive Hamley Fraser Mann, de la cité de
Sherbrooke, province de Québec, marchande, demandant l'adoption d'une loi
qui dissolve son mariage avec James Hedley Mann, le comité a constaté que
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son huitième
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Eleanor Fritz Lawson, de la cité de Mont-
réal, province de Québec, domestique, demandant l'adoption d'une loi qui dis-
solve' son mariage avec Holger Lauritz Lawson, le eomité a constaté qne les
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards
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2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parle-
mentaire prescrite par la règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 7 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son neuvième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Florence Marshall, de la cité de Montréal,

province de Québec, coiffeuse, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Christopher Marshall, le comité a constaté que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle
140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération vendredi prochain.

L'honorable Vice-Président du comité permanent des Divorces, présente le
dixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 7 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son dixième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Ellen Jane Easton Graham, de la cité de

Montréal, province de Québec,. demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Henry Arthur Graham, le comité a constaté que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris enconsidération vendredi prochain.

22117-6
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L'honorable Vice-Président du comité permanent des Divorces, présente le
onzième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JnuDi, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son onzième
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Gordon Aaron, de la cité de Montréal,
province de Québec, tailleur, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Very Aaron, le comité a constaté que les prescriptions des règles
du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concer-
nant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 14Q, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Vice-Président du comité permanent des Divorces, présente le
douzième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son douzième
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Rita Margaret Mary Longmore, de la cité
de Montréal, province de Québec, sténographe, demandant l'adoption d'une loi
qui dissolve son mariage avec Samuel Longmore, le comité a constaté que les
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
treizième rapport de ce comité.

Ledit rappolt est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 7 mai 1931.

te comité permanent âés Divorces a l'honneur de présenter son trezième
rapport comme suit:
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1. Relativement à la pétition de Joseph Norman Berger, de la cité de
Montréal, province de Québec, vendeur, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Isabel Gertrude Bowie Berger, le comité a coastaté
que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants
égards.

2. Le comité joint au présent.rapport un:projet de bill yant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être prié énconsidération vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente lequatorzième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 7 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quatorzièmerapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Carl Vohminkel, de la cité de Montréal,province de Québec, ingénieur civil, demandant l'adoption d'une loi qui dis-solve son mariage avec Augusta Victoria Sporleder Vohwinkel, le comité aconstaté que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous impor-tants égards.
2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet .dedissoudre ledit mariage.
Le tout respectueusement soumis.

L. MeMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris enconsidération vendredi prochain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente lequinzième rapport de ce comité.
Ledit rapport est:alors lu par le greffier comme suit:

VENDREDI, 8 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quinzièmerapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Jean Marguerite Loggie, du village deMartin, municipalité de Salisbury, Wiltsiire, Angleterre, pâtissière, tde»uàndantl adoption d une loi qui dissolve son mariage avec John Miller .Lggie,'1e ooiitéa constaté que les prescriptions desrêgles du Sénat ont été nhserwvées à tousimportants égards.
2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet dedissoudre ledit mariage.
Le tout respectueusement soumis.

L. McMJIIANS 4

Ordonné: Que ledit rapport saÉ inscrit à l'Oiredu Jour ourrepxs:considération vendredi prochain.
22117-6j
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L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le

seizième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

VENDREDI, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son seizième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Alice Boyne Ostiguy, de la cité de Montréal,

province de Québec, couturière, demandant l'adoption d'une loi qui diosolye son

mariage avec Bernier Ostiguy, le comité a constaté que les prescriptions des règles

du Sénat ont été observées à tous importants égards.
2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de

dissoudre ledit mariage.
Le tout respectueusement soumis.

L. MeMEANS,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération vendredi prochain.

L'honorable Vice-,Président ,,du comité permanent des Divorces, présente le

diseptième rQpport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

VENDREDI, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son dix-septième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Ruth Rosenberg, de la cité de Montréal,

province de Québec, vendeuse, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son

mariage avec David Lewis Rosenberg, le comité a constaté que les prescriptions

des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140

concernant le paiement de la taxe parlementaire.
2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de

dissoudre ledit mariage.
3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la

règl,140, moins la somme de $50.00.
Le tout respectueusement soumis. H. J. LOGAN,

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris cri

considération vendredi prochain.

L'honorable Vice-Président, du comité permanent des Divorces, présente le

dix-huitième rapport de ce comité.
Ledit rapport est alors lu. par le greffier comme suit:

VENDREDI, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son dix-huitième

rapport comme suit:i
1. Relativement à la pétition de Eileen Sybil Wolfe, de la cité de Montréal,

provinc_ de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec

Gerald Wolfe, le comité a constaté que les prescriptions des règles du Sénat ont

été observées tous importants égards, sauf la règle 140 concernant le paiement

de la taxe parlementaire.
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2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
H. J. LOGAN,

Vice-Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit h l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
dix-neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

Jnum, 7 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son dix-neuvième
comme suit:

1. Relativement à la pétition de Helen Borland Beattie MacNicol, de la cité
de Montréal, province de Québec, commis de banque, demandant l'adoption d'une
loi qui dissolve son mariage avec Robert MacNicol, le comité a constaté que les
prescriptions des règles du Sénat ont été obsereýées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un jrojet de bill ayant pour ob et de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération vendredi prochain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
vingtième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

VENDREDI, 8 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingtième
rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Lillian Freedman Guttman, de la cité de
Montréal, province de Québec, teneur de livres, demandant l'adoption d'une loi
quidissolve son mariage avec Gerson Guttman, le comité a constaté que les
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards Ead
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEAINS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris sii
considération vendredi prochain.
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L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
vingt etunième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme sit:

MacaxnI, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt et
unième rapport comme suit:

Le comité recommande que la limite pour la réception des pétitions en obten-
ti&r de bills de divorce, qui expirait le Il mai eourant, soit prolongée igflu'au
veiïdredi, 19 juin 1931.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
vingt-deuxième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors hi par le greffier comme suit:

MEBcu,, 13 mai 1931.

Le 'comité jermanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-
deuxième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Mary Ann Ventura, de la cité de Montréal,
province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage
avec George Ventura, de la ville d'Ottawa, province d'Ontario.

2. Le eomité a constaté que la pétitionnaire réside dans la cité de Montréal,
province de Québec, et que ledomicile du mari est dans la province d'Ontario.

3. En raison de la récente législation conférant juridiction, en matière de
divorce à la Cour Suprême de l'Ontario, qui aurait juridiction dans ce cas, votre
e0mité désire recevoir les instructions du Sénat avant de continuer la procédure
concernant ladite pétition.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Avec la permission du Sénat,
L'honorable sénateur McMeans propose:
Que le vingt-deuxième rapport du comité permanent de Divorce soit ren-

voyé audit comité avec instruction de ne pas donner suite à la pétition de Mary
Ann Ventura, en obtention d'un bih de divorce.

En amendement, l'honorable sénateur Lewis propose:
Que toUA les mots après le mot "instruetion" soient retranchés et remplacés

par les suivants:
"Que, règle générale, le comité permanent des Divorces ne devrait pas

entendre les ctions eu obtention de bills de divorce, présentées par les person-
nes doeemiilées dans une province ayant un tribunal de divorce, mais que, en
raison de circcnstançes sFéciales de la cause, le comité devrait entendre la
pétition de Mary Ann Ventura, et faire rapport.'

Après débat, et sur motion de l'honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu'à demain.
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L'honorable sénateur Barnard, du comité spécial auquel a étê renvoyé le
bill (E), intitulé: "Loi concernant les loteries de courses pour les hôpitaux',
présente le rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERcREDi, 13 mai 1931:
Le comité spécial auquel a été renvoyé le bill (E), intitulé: "4oi conenant

lesiloteries de courses pour les hôpitaux", a, conformément à l;Ordre de renvoi
du 8 mai 1931, examiné ledit bill et demande maintenant permission d'en faire
rapport avec l'amendement qui suit:

Page 3, ligue I& Remplacer la elause 6 par la suivante:
"6. Les dispositions du code criminel concernant les paris, la vente de

poules, la prise de paris au livre et les loteries, ne s'appliqueront pas aux loteriespeur hopitaurx sous le régime de la présente loi."

Le tout respectueusement soumis.

G. H. BARNARD,
Prê.ictnt.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mercredi prochain.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permaneft des Ordres permanents,
présente le cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:,

MERCPDI, l3 mai 1943.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son cinquième rapport comme suit:

1. Le comité a examiné la pétition suivante, savoir:-
De la Railway Employees Casualty Insurance Company; demandant L'adop-

tion d'une loi prorogeant le délai dans lequel le ministre des Finances pourra lui
accorder l'autorisation d'exercer des opérations.

2. Le comité a constaté que les prescriptions de la Règle 107 concernant
la publication de l'avis n'ont pas été complètement observées.

3. Le comité s'est assuré que l'avis de trois semaines de publication a été
donné et que des mesures ont été prises pour l'entière publication.

4. Le comité recommande que les formalités déjà remplies soient comsidérées
comme une observation suffisante des prescriptions de la Règle 107.

Le tout respectueusement soumis.

JULES TESSIER,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.
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: L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le sixième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents denaildepermission de pré-
sente son sixième rapport comme suit:

Le comité a examinê les pétitions suivantes et constate que les prescriptions
des Règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

De la St. Lawrence River Bridge Company; demandant l'adoption d'une loi
prorogeant le délai requis pour obtenir l'approbation de son entreprise, et à
l'effet d'augmenter l'étendue de ses pouvoirs de fusion.

De la Grain Insurance and Guarantee Company; demandant l'adoption
d'une loi augmentant son capital social et pour autres fins.

De la Montreal Central Terminal Company; demandant l'adoption d'une
loi remettant en vigueur les pouvoirs accordés en vertu du chapitre 109 des
Statuts de 1909, et pour autres fins.

De la Haute Cour subsidiaire de l'Ancien Ordre des Forestiers dans la
Puissance, du Canada; demandant l'adoption d'une loi autorisant sa Haute
Cour à transférer certaines'primes à la Caisse d'administration et à établir le
statuflégal de son Conseil Exécutif et des dignitaires de la Haute Cour.

De la Burrard Inket TunneI'Tnd Bridge Company; demandant l'adoption
d'une loi autorisant la construction d'un pont sur la deuxième passe de l'anse
Burrard, dans la province de la Colombie-Britannique, ou l'alternative de
reconstruire le pont érigé par la compagnie, sur ladite passe.

Le'tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

L'honorable sénateur White (Pembrooke), présente au Sénat un bill (11)
intitulé: "Loi concernant The Railway Employees Casualty Insurance Com-
pany.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, l'bonorable sénateur Casgrain propose la deuxième
lecture du bill (A), intitulé: "Loi concernant l'inscription. de tous les sujets
britanniques et de tous les aubains dans le Dominion du Canada."

Après débat, et
La question étant posée sur ladite motion,
Le Sénat se divise comme suit:

Pour, 12. Contre, 20.
En conséquence, elle est résolue dans la négative.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (G) intitulé:
"Loi modifiant le Code criminel relativement à la violence à employer pour
empêcher la fuite d'un délinquant", il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à mardi prochain.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (37) intitulé: "Loi modifiant la Loi d'indemnisation
des employés de l'Etat."

(En comité)

Subséquemment, p Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité a exami-
né ledit bill, qu'il rend compte de l'état de la délibération et demande l'aptori-
sation de siéger de nouveau,

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour étude ultérieure
en comité général à la prochaine séance de la Chambre.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (23) inti-
tulé: "Loi concernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal d'Essex", il est

Ordonné: Que ce bill soit renvoyé au comité des Chemins de fer, Télégra-
phes et Havres.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajogrnera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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Mardi, 19 mai 1931

Huit heures du soir.

lonorible P. E, BLONDIN, Président

Les, membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesw-orth
(sir Allen),

Beaubien,
Béique,
Belcotirt,
Bilndin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donanelly,
Fare1U,
Fisher,

Forke,
Foster

,(sirGeorge),
Gillis,
Graham,
Grieàb.&,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,
Lewis,
Little,

Logan>
Lyncli-Staunton,
MacArthur,
Martin,
MoCormick,
MeDougald,
MeGuire,
MeLean,
MeLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Muriphv,
Paradis,
Parent,
Planta,
Pcoirier,
Pape,

Raymond,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffuer,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spene,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Turgeon,
White (Tnkerman)
Willoughby,

(Roekeliffey.
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PRIERES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:

Par l'honorable Président du comité des divorces:
De Pear Whelan, de Montréal, province de Québec; demandant l'adoption

d'une loi qui dissolve son mariage avec John Thomas Whelan.
De Marie Rose Agnès Bélanger Gau'ron, de Montréal, province de Québec;

demarndant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Delphis Gauron,
autrement connu sous le nom de Delphis Caron.

De Philippe Dover, de Montréal, province de Québec, vendeur; demandant
l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec Celia Dover.

De Rosa Maud Thomson Checketts, de Westmount, province de Québec;
demandant la remise de la taxe parlementaire versée avec sa pétition en obten-
tion d'un bill de divorce.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
vingt-troisième rapport de ce comité.

Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-
troisième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Barbara Wallace Barlow, de la cité de
Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Charles Barlow, le comité a constaté que les prescriptions des
règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140
concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet'de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération jeudi prochain.

L'honorable Président du comité permanent; des Divorces, présente le
vingt-quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 13 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-
quatrième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition.de Ray Finkelstein, de la cité de Montréal,
province de Québec, commis aux ventes, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Moses Finkelstein, le comité a constaté que les pres-
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.
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2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour êtropris en
considération jeudi prochain.

L'honorable sénateur Beaubien attire l'attention du Sénat sur la récente
mission de commerce canadienne en Amérique du Sud, et il demande si le gou-
vernement entend donner suite aux recommandations de cette mission en vue
d'y étendre le commerce canadien.

Après débat, et
Sur motion de l'honorable sénateur Casgrain, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu'à demain.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:
Réponse à un ordre du Sénat, en date du 7 mai 1931, pour la production

d'un état indiquant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en
chacune des provinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indi-
quant les sites historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commis-
sion des champs de bataille nationaux, ou d'une autre autorité similaire.

Réponse à un ordre du Sénat, en date du 5 mai 1931, pour la production de:
Copie de toute la correspondance, y compris les demandes, recommanda-

tions et protestations relatives à la concession projetée d'un permis à un nommé
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

Sur motion de l'honorable sénateur Gillis, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production d'un relevé

faisant connaître:
. Le nombre des personnes au service du département de l'Agriculture au

6 août 1930.
2. Le nombre de ces personnes qui ont servi outre-mer dans la Grande

guerre.
3. Le nombre de ces personnes qui ne sont citoyens canadiens, ni de naissance

ni par naturalisation.
4. Le nombre de ces personnes qui sont citovens des Etats-Unis.
5. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens ou ressortissants d'autres

pays étrangers; ainsi que les noms de ces pays étrangers et le nombre de ces per-
sonnes qui sont, respectivement, citoyens ou ressortissants des pays étrangers.

6. Les mêmes renseignements au sujet des personnes entrées au service de ce
département depuis le 6 août 1930.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (G) intitulé:
Loi modifiant le Code criminel relativement à la violence à employer pour em-
pêcher la fuite d'un délinquant", il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (37) intitulé: "Loi modifiant laLoi d'indemnisation
des employés de l'Etat."

19 MAIA.D. 1931



(En comité)
Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L'honorable sénateur Copp, dudit comité, rapporte que le comité, ayant

aminé ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
Avec la permission du Sénat,
Ledit [ill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes «t Vinforme

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant P/Ordre du Jour, le bill (H) intitulé: "Loi concernant The Railway
Employees Casualty Inswuance Company", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné, sur la motion
de l'honorable sénateur McMeans:

Que le vingt-deuxième rapport du comité permanent de Divorce soit ren-
voyé audit comité avec instruction de ne pas donner suite à la pétition de Mary
Ann Ventura, en o:tention d'un bill de divorce, et la motion, en amendement,
de Phonorable sénateur Lewis:

Que tous les mots après le mot "instruction" soient retranchés et remplacés
par les suivants:

"Que, règle générale, le comité permanent des Divorces ne devrait pas
entendre les pétitions en obtention de bills de divorce, présentées par les person-
nes domiciliées dans une province ayant un tribunal de divorce, mais que, en
raison de circonstances spéciales de la cause, le comité devrait entendre la
pétition de Mary Ann Ventura, et faire rapport."

Après plus ample débat,
L'honorable sénateur Tanner propose:
Que tous les mots de l'airendement après le mot "suivants" soient retran-

chés et remplacés par ce qui suit:
"d'entendre la pétition de Marie Ann Ventura, demandant un bill de divor-

ce, et de faire rapport."
La question étant posée de savoir si l'amendement à l'amendement doit êtreadopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
La question étant posée de savoir si le nouvel amendement doit être adopté.
Elle est résolue dans l'affirmative.
La question étant de nouveau posée de savoir si la motion principale, telle

qu7amendée, doit être adoptée,
Elle est résolue dans l'affirmative.

Suivant lOrdre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
deuxième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Agnes Sarah Evelyn Ballard McNaught, ainsi que des témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a tété renvoyée la
pétition de Dorothy Helen 4arie Debman Alron, ainsi que des témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quatrième rapport du comité permanent des Divorce auquel a été renvoyée la
pétition de Rosa Maud Thomson Checketts, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Rhona Elizabeth Shaw Richardson, demandant la remise de la taxe
parlementaire versée avec sa pétition en obtention d'un bill de divorce.

Ledit rapport est adopté.

Suivant POrdre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
sixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Mary Ellen Margaret Montague Burrows, ainsi que des .témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant lOrdre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Olive Hamley Fraser Mann, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant POrdre du Jour, le -Sénat passe à la prise en considération du
huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Eleanor Fritz Lawson, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant lOrdre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
neuvième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Florence Marshall, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
dixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été xenvoyée la
pétition de Ellen Jane Easton Graham, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Joiur, le Sénat passe à la prise en considération du
onzieme riappirt du comité permanént des Divorces auuel a é renvoyée 'la
pétition de Gordon Aaron, ainsi que des témoignages rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant lOrde du Jour, le Sénat passe à la prise :en considération du
douzième rapport du ,camité permanent des Divorces nauquel a été renvoyée la
pétition de Rita Margaret Mary Lotrgmomp, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit raplôrt est adopté sur division.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
treizième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Joseph Norman Berger, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quatorzième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Carl Vohwinkel, ainsi que des témoignages rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quinzième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Joan Marguerite Loggie, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
seizième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Alice Boyne Ostiguy, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
dix-septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition du Ruth Rosenberg, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
dix-huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Eileen Sybil Wolfe, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
dix-neuvième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Helen Borland Beattie MacNichol, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
vingtième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Lillian Fredman Guttman, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (13) intitulé: "Loi concernant la Grain Insurance and Guarantee Company",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (20) intitulé: "Loi concernant un certain brevet de la A. R. Wilfley and Sons,
Inc.", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (26) intitulé: "Loi concernant "The Restigouche Log Driving and Boom
Company", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonn- Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (27) intitulé: "Loi concernant la Haute Cour subsidiaire de l'Ancien ordre
des Forestiers dans la Puissance du Canada", pour lequel elle sollicite l'agrément
du Sénat.

Première lect mre de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (31) intitulé: "Loi concernant The Burrard Inlet Tunnel and Bridge Com-
pany", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

Le Sénat s'ajourne.

22117-7
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel
a été renvoyé le bill (F) intitulé: "Loi concernant The Canadian Woodmen of
the World", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en
faire rapport au Sénat avec un amendement qu'il est prêt à soumettre dès qu'il
plaira au Sénat de lo recevoir;

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:

Page 1, ligne 11. Remplacer la clause 2 par la suivante:
"2. Le Conseil exécutif, élu ou nommé conformément aux statuts de l'Ordre,

a le pouvoir, le ou avant le premier jour d'avril 1932, de transférer, du surplus
en la caisse ou en les caisses de bienfaisance de l'Ordre, à la caisse générale, le
montant que l'actuaire de l'Ordre peut recommander à cette fin; mais ce mon-
tant ne doit pas dépasser le montant du déficit dans ladite caisse générale au
trente et unième jour de décembre 1931, ou dans le total le montant de soixante
mille dollars, selon que l'un ou l'autre est moindre."

Ledit amendement est adopté, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu'amendé, est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L'honorable sénateur Laird, du comité permanent des Banques et du Com-
merce, auquel a été renvoyé le bill (C*) intitulé: "Loi constituant en corporation
la Acm;e Assumnce Company", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill,
l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable 'Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (1) intitulé: "Loi pour faire droit à Agnes Sarah Evelyn Ballard Me,
Naught."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (J) intitulé: "Loi pour faire droit à Dorothy Helen Marie Debnam
Almon."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (K) intitulé: "Loi pour faire droit à Rosa Maud Thomson Checketts."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.
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L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (L) intitulé: "Loi pour faire droit à Mary Ellen Margaret Montague
Burrows."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (M) intitulé: "Loi pour faire droit à Olive Ham!ley Fraser Mann."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente Au Sénat
un bill (N) intitulé: "Loi pour faire droit à Eleanor Fritz Lawson."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (O) intitulé: "Loi pour faire droit à Florence Marshall."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (P) intitulé: "Loi pour faire droit à Ellen Jane Easton Graham."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Q) intitulé: "Loi pour faire droit à Gordon Aaron."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (R) intitulé: "Loi pour faire droit à Rita Margaret Mary Longmore."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (8) intitulé: "Loi pour faire droit à Joseph Norman Berger."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

A..191 20'MAI



L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (T) intitulé: "Loi pour faire droit à Carl Vohwinkel."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (U) intitulé: "Loi pour faire droit à Joan Marguerite Loggie."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (V) intitulé: "Loi pour faire droit à Alice Boyne Ostiguy."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (W) intitulé: "Loi pour faire droit à Ruth Rosenberg."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (X) intitulé: "Loi pour faire droit à Eileen Sybil Wolfe."'

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Y) intitulé: "Loi pour faire droit à Helen Borland Beattie MacNicol."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Z) intitulé: "Loi pour faire droit à Lillian Freedman Guttman."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (G) intitulé: "Loi modifiant le Code crimi-
nel relativement à la violence à employer pour empêcher la fuite d'un délin-
quant", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé à un comité spécial du Sénat, composé des honorables sénateurs
Béique, Beaubien, Belcourt, Dandurand, Griesbach, Lynch-Staunton, McGuire,
MoMeans, Spence, Tanner et Willoughby.
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A l'appel de l'Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du
Comité spécial auquel a été renvoyé le bill (E), intitulé: "Loi concernant les
loteries dites "sweepstakes" au bénéfice d'hôpitaux", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mardi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour le Sénat reprend le débat ajourné sur l'interpella-
tion de l'honorable sénateur Beaubien:-

Qu'il attirera l'attention du Sénat sur la récente mission de commerce cana-
dienne en Amérique du Sud, et qu'il demandera si le gouvernement cntend
donner suite aux recommandations de cette mission en vue d'y étendre le com-
merce canadien.

Débat.

L'honorable sénateur Casgrain présente au Sénat un bill (AI) intitulé: "Loi
instituant des cartes pour l'identification des aubaine."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈEXS.

La pétition suivante est présentée:
Par l'honorable sénateur Tessier:

Du Gouvernement de la Province de Québec.

L'honorable Eénateur Daniel, du comité permanent de la régie interne et des
dépenses imprévues, présente le troisième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 20 mai 1931.

Le comité permanent de la régie interne et des dépenses imprévues demande
permission de présenter son troisième rapport comme suit:

Le comité a pris en considération les recommandations suivantes, de la
Commission du service civil:-

4 juillet 1930.

"Tel que prévu à l'article 12 et à l'article 61 de la Loi du. service civil, la
Commission du service civil, sur la recommandation du greffier du Sénat, soumet
à l'approbation du Sénat, les changements suivants, aux taux de traitement:
Maître de poste, Sénat.

Le traitement de cette classe, qui est actuellement:
Annuel: $1,920, $2,040, $2,160, $2,220

est revisé et établi comme suit:
Annuel: $1,920, $2,040, $2,160, $2,280, $2,400.

Il est recommandé que les changements ci-dessus prennent effet à dater du
1er avril 1931.

Le tout respectueusement soumis.

(Signé) Newtôn MacTavish, Commissaire.
(Signé) J. Emile Tremblay, Commissaire.

Le comité recommande que lesdites recommandations soient approuvées par
le Sénat.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération mardi prochain.

L'honorable sénateur Daniel, du comité permanent de la régie interne et des
dépenses imprévues, présente le quatrième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 20 mai 1931.

Le comité permanent de la régie interne et des dépenses imprévues demande
permission de présenter son quatrième rapport, comme suit:

Votre comité recommande:
Que les augmentations statutaires suivantes soient payées:

Halpin, D. J.
Rédacteur des Débats et chef du service du compte

rendu.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. $300
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Hinds, A. H.
Greffier en chef des comités.. .............. $120

O'Neill, W. J.
Chef de la division de la papeterie, Sénat.. ..... $120

Attfield, H.
Greffier des procès-verbaux anglais et des journaux

anglais.. ........................ $120
Larose, R.

Secrétaire, division du greffier en loi. . ........ $120
Lake, B. B.

Rapporteur parlementaire.. .. ............ $120
Choquette, J. A.

Maître de poste.. ...................... $60
Perkins, W. D.

Gardien de la salle de lecture.. .. .......... $60
Mailhot, Jos.

Majordome du Président.. ................ $60

Le tout respectueusement soumis.

J. W. DANIEL,
Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à lOrdre du Jour pour être pris en
considération mardi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (C) intitulé: "Loi constituant en corporation
la Acme Assurance Company" est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (13) intitulé: "Loi concernant la Grain
Insurance and Guarantee Company" est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (20) intitulé: "Loi concernant un certain
brevet de la A. R. Wilftey and Sons, Inc.", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Bills privés.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (26) intitulé: "Loi concernant The Resti-
gouche Log Driving and Boom Company" est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Bills prives.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (27) intitulé:
"Loi concernant la Haute Cour subsidiaire de l'Ancien Ordre des Forestiers dans
la Puissance du Canada", il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à mardi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (31) intitulé: "Loi concernant The Burrard
Inlet Tunnel and Bridge Company" est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt-
troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Barbara Wallace Barlow, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt-
quatrième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Ray Finkelstein, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Sur motion, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi prochain, à huit heures du soir.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (22) intitulé: "Loi concernant la construction et l'entretien d'un pont sur
le fleuve Saint-Laurent à Caughnawaga", pour lequel elle sollicite l'agrément du
Senat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

Le Sénat s'ajourne.
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No 21

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 26 mai 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLOINDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Daniel,
Farrell,
Forke,
P~oster

(sir George),
Foster (St. John)
Gillis,
Go-rdon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,

Lemieux,
L'Espérance,
Lewis,
Lyncli-Staunton.
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
Mc'Cormick,
McGuire,
MeLean,
Mebennan,
Moiloy,
Murphy,
Parent,
Planta,'
Poirier,
Pope,
Prevost,

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanficld,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
White (Pembroke) ,
Willoughby,
Wilson (Rockeliffel.

Aylesworth
(sir Allen)

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Belco urt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgraîn,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des Divorces, présente le vingt-cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREmDi, 20 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-

cinquième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Mary Ann Ventura, de la cité de Montréal,

province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage
avec George Ventura, le comité a constaté que les prescriptions des règles du
Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concernant
le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de billayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par
la règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des Divorces, présente le vingt-sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 20 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-

sixième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Béatrice Marie Dumaresq, de la cité de

Montréal, province de Québec, demandant ladoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Clarence Edward Falconer Dumaresq, le comité a constaté que
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill.ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

consideration jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des Divorces, présente le vingt-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDi, 20 mai 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-

septième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de William Henry Rees, de la cité de Verdun,

province de Québec, maître d'équipage, demandant l'adoption d'une loi qui dis-
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solve son mariage avec Frances Ann Finn Rees, le comité a constaté que les
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des Divorces, préscnte le vingt-huitièrre rapport de ce comité.

Ledit rapport est :alors lu par le greffier comme suit:
MERCREDI, 20 mai 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-
huitième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Emily Hughes Maeculloch, de la cité de
Hamilton, Bermudes, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage
avec Ferdinand George Macculloch, le comité a constaté que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous important égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MoMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération jeudi prochain.

L'honorable sénateur Lemieux propose qu'il soit résolu: Qu'afin d'expédier
les travaux du Farleir cnt, il soit loisitie aux irinistres de la Couronne de se
présenter à leur gré devant l'une ou l'autre Chambre pour fournir les explica-
tions couvrant la législation du gouvernement.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu'à demain.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production d'un relevé

faisant connaître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et (b)
du sexe féminin, résidant en la cité d'Ottawa et congédiée du service du dépar-
tement de l'Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l'âge, l'emploi tenu; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d'années au service du gouvernement; à titre permanent ou

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que

l'une ou l'autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l'emploi d'un autre service admi-

nistratif; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le
service où l'emploi est exercé, et les appointements reçus.
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7. Si un autre membre de la famille touche une retraite ou une pension du
gouvernement; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre,
ainsi que le montant de la retraite ou de la pension touchée.

8. Si la personne a été réintégrée dans le service administratif; et dans ce
cas, la date de la réintégration, le département où la personne est employée, le
montant des appointements; et si la retraite ou la pension est aussi touchée.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production de: Copie de

toute la ccriesprdarce, de toutes les recormandations et de tous les comptes,
pièces ccirrptaLles et autres documents relatifs à l'achat et aux réparations du
matériel, y compris les pièces de rechange, pour la mécanisation de l'artillerie
canadienne depuis 1928 jusqu'au 31 mars 1931.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des divrccs, prenite au Sénat un bill (B1) intitulé: "Loi pour faire droit
à Barbara Wallace Barlow."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'hcrorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des divcrces, riésente au Sénat un bill (Cl) intitulé: "Loi pour faire droit
à Ray Finkelstein."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Robertson présente au Sénat un bill (Dl) intitulé:
"Loi modifiant la Loi des rentes sur l'Etat."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (27), intitulé: "Loi concernant la Haute
Cour subsidiaire de l'Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada"
est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (1) intitulé: "Loi pour faire droit à Agnes
Sarah Evelyn Ballard McNaught", est, sur division, lu pour la deuxième fois,
et avec la permission du Sénat,.

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui,
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant lOrdre du jour, le bill (J) intitulé: "Loi pour faire droit à Dorothy
Helen Marie Debnam Almon", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et
avec la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il eollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (K) intitulé: "Loi pour faire droit à Rosa
Maud Thompson Checketts", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec
la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'inf or-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant FOrdre du jour, le bill (L) intitulé: "Loi pour faire droit à Mary
EKlen Margaret Montague Burrows", est, sur division, lu pour la deuxième fois,
et avec la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
commniumquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (M) intitulé: "Loi pour faire droit à Olive
Hamley Fraser Mann", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les -témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.
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I Suivant POrdre du jour, le bill (N) intitulé: "Loi pour faire droit à Eleanor
Fritz Lawson", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec ila permission
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Ohambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les têmoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (O) intitulé: "Loi pour faire droit à Florence
Marshall", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission du
Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
comimuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (P) intitullé: "Loi pour faire droit à Ellen
Jane Easton Graham", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les t&moignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (Q) intitulé: "Loi pour faire droit à Gordon
Aaron", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission du
Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Eta:q posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l'Ordre du jour, le bill (R) intitulé: "Loi pour faire droit à Rita
Margaret Mary Longmore", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec
la permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour luiconuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus enl'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-

tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (S) intitulé: "Loi pour faire droit à JosephNorman Berger" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permissiondu Sénat,
Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si. ce bill sera adopté,Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour luicommuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus enl'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (T) intitulé: "Loi pour faire droit à CarlVohwnkle" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission duSénat,
Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,Elle est, sur division, résolue dans Faffirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour luicommuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus enl'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour le bill (U) intitulé: "Loi pour faire droit à JoanMarguerite Loggie" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per-mission du Sénat,
Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour luicommuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus enl'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-

tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (V) intitulé: "Loi pour; faire droit à Alice
Boyne Ostiguy" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (W) intitulé: "Loi pour faire droit à Ruth
Rosenberg" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission du
Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ee bill sera adopté,
Elle est, sur division, résoue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill {X) intitulé: "Loi pour faire droit à Eileen
Sybil Wolfe" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, Ii pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si oe bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

. Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Y) intitulé: "Loi pour faire droit à Helen
Borland Beattie MacNicol" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus ýen
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l'Ordre d uJour, le bill (Z) intitulé: "Loi pour faire droit à Lillian
Freedman Guttman" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per
mission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième foiE.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les reuvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces jýustifica-
tives déposées devant ledit comité.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: "Loi concernant les loteries
dites: "sweepstakes" au bénéfice d'hôpitaux", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (22), intitulê: "Loi concernant la construction
et l'entretien d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent à Caughnawaga, est lu pour la
deuxième fois et renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes
et Havres.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que les Règles 24 (a) et 119 soient suspendues en' autant qu'elles

s'appliquent du bill (22), intitulé: "Loi concernant la construction et l'entretien
d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent à Caughnawaga".

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le troisième rapport
du comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le quatrième rap-
port du comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues.

Ledit rapport est adopté.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (14) intitulé: "Loi concernant la Kettle Valley Railway Company", pour
lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (15) intitulé: "Loi concernant la Compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant éte faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit itiscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (21) intitulé: "Loi concernant la Compagnie du chemin de fer de Montréal
à l'Atlantique", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (28) intitulé: "Loi modifiant la Loi de faillite (Priorité des réclamations)",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (40) intitulé: "Loi modifiant la Loi des juges", polir lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

Le Sénat s'ajourne.

SENAT 22 GEO. V



A.D. 1931 27 MAI

No 22

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 27 mai 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,

Farrell,
Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John),
ýGillis,
Gordon,
Graham,
Green,
-Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,

L'Espérance,
Lewis,
Logan,
Lynch-Staunton,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
McGuire,
MeLean,
McLennan,
Molloy,
Murphy,
Parent,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,

Riley,
Robertson,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliff e).

A.D. 1931 27 MAI



PRIÈRES.

La pétition suivante est présentée:
Par l'honorable sénateur Lynch-Staunton:

De Gerald Murphy et autres, de Toronto, province d'Ontario (Morris
Finance Corporation).

La pétition suivante est lue et agréée:
Du Gouvernement de la province de Québec; demandant l'adoption d'une

loi autorisant la construction d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent, entre l'Ile
d'Orléans et la rive de Beaupré, le tout dans la province de Québec.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (23) intitulé: "Loi con-
cernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal d'Essex", rapporte que le
comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement,
au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (31) intitulé: "Loi con-
cernant The Burrard Intet Tunnel and Bridge Company", rapporte que le comité,
ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au
Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le très honorable sénateur Grahamn, du comité permanent des Chemins de
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (22) intitulé: "Loi con-
cernant la construction et l'entretien d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent à
Caughnawaga", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé
d'en faire rapport, sane amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.
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L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel
a été renvoyé le bill (8) intitulé: "Loi modifiant la Loi du jour de l'armistice",
rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au
Sénat avec un amendement qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat
de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 9. Retrancher le mot "légale".
Avec la permission du Sénat,
Ledit amendement est adopté.
Ordonné: Que ledit bill, tel qu'amendé, soit inscrit à l'Ordre du Jour pour

subir sa troisième lecture demain..

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel
a été renvoyé le bill (26) intitulé: "Loi concernant The Restigouche Log Driving
and Boom Company", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé
d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés, auquel
a été renvoyé le bill (20) intitulé: "Loi concernant un certain brevet de la
A. R. Wilftey and Sons, Inc.", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill,
l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (A), intitulé:
"Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mercredi prochain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du
comité spécial, auquel fut référé le Bill (E) intitulé: "Loi concernant les loteries
dites: "sweepstakes" au bénéfice d'hôpitaux", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mardi prochain et qu'il soit
la première question inscrite à l'Ordre du Jour.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion
de l'honorable sénateur Lemieux:

Qu'il est résolu: Qu'afin d'expédier les travaux du Parlement, il soit loisible
aux ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l'une ou l'autre
Chambre pour fournir les explications couvrant la législation du gouvernement.

Après plus ample débat, et
Avec la permission du Sénat,
Ladite motion est retirée.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com-
inerce, auquel a été renvoyé le bill (27) intitulé: "Loi concernant la Haute
Cour subsidiaire de l'Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada",
rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport
au Sénat avec un amendemient qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au
sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:

Page 1, ligne 33. Retrancher le mot "ou".

Ledit amendement est adopté, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois,
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son
agrément.

L'honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com-
merce, auquel a été renvoyé le bill (13) intitulé: "Loi concernant la Grain
Insurance and Guarantes Company", rapporte que le comité, ayant examiné
ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec un amendement qu'il est
prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 2. Ajouter ce qui suit comme clause 9 du bill:'
"9. Nonobstant les dispositions du paragraphe cinq de l'article cent trente-

sept de la Loi des assuranoes, chapitre cent un des Statuts revisés du Canada,
1927, l'augmentation, dans le capital autorisé de la Compagnie, de $500,000 à
$1,000,000 est par les présentes déclarée avoir la même valeur et le même effet
que si la totalité du capital social précédemment autorisé de la Compagnie eut
été souscrite avant le vingt-deuxième jour de septembre 1927, et que si cinquante
pour cent en eût été versé en espèces."

Ledit amendement est adopté, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son
agrément.

L'honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com-
merce, auquel a été renvoyé le bill (H) intitulé: "Loi concernant The Railway
Employ«es Casualty Instrance Company", rapporte que le comité, ayant exami-
né ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.
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Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est
Résolu,-Que les arrêtés en conseil suivants, déposés sur le bureau de la

Chambre le 17e jour de mars 1931, soient approuvés:
Les arrêtés en conseil publiés dans la Gazette du Canada entre le 7 décem-

bre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux dispositions de l'article 75 de
la Loi des tei4res fédérq4es, chapitre 113 des Statuts revisés de 1927.

Les arrêtés en conseil publiés dans la Gazette du Canada entre le 7 décem-
bre 1929 et le 30 mai 1930, conformément aux dispositions de l'alinéa (c), arti-
cle 21, de la Loi des réserves forestières et des parcs fédéraux, chapitre 78 des
Statuts revisés de 1927.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (8) intitulé: "Loi modifiant la Loi du jour
de l'armistice", tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite sonagrément.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (D1) intitulé: "Loi modifiant la Loi desrentes sur l'Etat" est lu pour la deuxième fois, et il est
Ordonné: Que ledit bill soit étudié en comité général à la prochaine séancede la Chambre.

Suivant POrdre du jour, le bill (B1) intitulé: "Loi pour faire droit à Bar-bara Wallace Barlow", est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec lapermission du Sénat,
Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordlonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-mer que le Sénat a adopté ce bull auquel il sollicite son agrément et pour luicommuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus enl'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (C) intitulé: "Loi pour faire droit à RayFinkelstein", est, sur division, lu pour la -deuxième fois, et avec la permissiondu Sénat,
Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-mer que le Senat a adopte ce bill auquel il sollicite son agrément et pour luicommuniquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus enl'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (14) intitulé: "Loi concernant la KettreValtey Railway Company", est lu pour la deuxième fois, etRenvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

A.D. 1931 28 MAI



Suivant l'Ordre du Jour, le bill (15) intitulé: "Loi concernant la Compa-
gnie du chemin de fer Canadien du Pacifique", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (21) intitulé: "Loi concernant la Compa-
gnie du chemin de fer de Montréal à l'Atlantique", est lu pour la deuxième fois,
et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (28) intitulé: "Loi modifiant la Loi de
faillite (Priorité des réclamations), est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (40), intitulé: "Loi modifiant la Loi des
Juges", est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Qu'il soit renvoyé immédiatement au Comité général de la Cham-
bre.

En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier ledit bill.

(En comité)

Le titre est lu et l'étude en est remise.

Le préambule est lu et l'étude en est remise.

La clause 1 est lue et amendée (Version anglaise seulement).
Ladite clause, telle qu'amendée, est adoptée.
Le titre est lu de nouveau et adopté.

Le préambule est lu de nouveau et adopté.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec un amendement
qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier.
Ledit amendement est agréé, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu'amendé, soit inscrit à l'Ordre du Jour pour

subir sa troisième lecture, à la prochaine séance de la Chambre.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt-
cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Mary Ann Ventura, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt-
sixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Béatrice Marie Dumaresq, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt-
septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée lapétition de William Henry Rees, ainsi que des témoignages rendus devant leditcomité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du vingt-huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée lapétition de Emily Hughes Maceulloch, ainsi que des témoignages rendus devantledit comité.
Ledit rapport est adopté sur division.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'au mardi, neuf juin prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:-

Par l'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du Comité
de Divorce:-
De Annie Bick Barder, de Montréal, province de Québec, résidant actuelle-

ment en la cité de Londres, Angleterre; demandant l'adoption d'une loi qui dis-
solve son mariage avec Kenneth Charles Barder.

De Ellen Jane Easton Graham, de Montréal, province de Québec; deman-
dant la remise de la taxe parlementaire versée avec sa pétition en obtention
d'un bill de divorce.

La pétition suivante est lue et agréée:-
De Gerald Murphy et autres, de Toronto, Ontario; demandant leur constitu-

tion en une corporation portant nom: Morris Finance Corporation.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (El) intitulé: "Loi pour faire droit à Mary
Ann Ventura."

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (Fl) intitulé: "Loi pour faire droit à Beatrice
Marie Dumaresq."

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (Gi) intitulé: "Loi pour faire droit à Williams
Henry Rees."

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du Comité de
Divorce, présente au Sénat un bill (H1) intitulé: "Loi pour faire droit à Emily
Hughes Macculloch."

Première lecture de ce bill ayant été faite sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

A l'appel de l'Interpellation de l'honorable sénateur McMeans, il est pro-
posé que ladite Interpellation soit inscrite à titre de demande pour production
de document.

En conséquence, il est ordonné qu'il- émane un Ordre du Sénat pour la pro-
duction d'un document indiquant:

1. Quelles provinces ont adopté le régime de la Commission du prêt agri-
cole.

2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, à quel taux,

et combien.
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4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes à la Commission, et
pour quels montants.

5. Dans quelles provinces la Commission a-t-elle prêté de l'argent sur des
terres agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province.

6. Quel montant des $5,000,000 fournis à la Commission par le gouverne-
ment fédéral a été veisé, et dans quelles provinces.

7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et
sur l'autorisation de qui et sur la recommandation de qui.

8. Les dépenses de la Comnission du prêt agricole et les frais d'adminis-
tration depuis son institution.

L'honorable sénateur Robertson dépose alors sur la Table le document en
réponse à l'Ordre ci-dessus.

Sur motion de l'honorable sénateur Robertson:
Il est résolu,--Qu'il est expédient pour le Parlement, d'approuver l'accession,

quant au Canada, aux Chapitres 1, 11, III et IV de l'Acte général de 1928 pour
le Règlement pacifique des disputes internationales, sujette aux conditions sui-
vantes:

(1) Que les disputes suivantes sont exclues de la procédure décrite dans
l'Acte général, y compris la procédure de conciliation:-

(i) Les disputes soulevées avant l'accession, quant au Canada, audit Acte
général ou ayant trait à des situations de faits qui ont précédé ladite accession;

(ii) Les disputes à l'égard desquelles les parties à la dispute ont convenu ou
conviendront de recourir à quelqu'autre méthode de règlement pacifique;

(iii) Les disputes entre le Gouvernement de Sa Majesté au Canada et le
gouvernement de tout autre membre de la Société des Nations qui fait partie du
Commonwealth britannique des nations, toutes ces disputes seront réglées de
telle manière que les parties ont convenu ou conviendront;

(iv) Les disputes relatives à des questions qui d'après la loi internationale
sont exclusivement sous la juridiction domestique des Etats; et

(v) Les disputes avec toute partie à l'Acte général qui n'est pas un membre
de la Société des Nations.

(2) Que Sa Majesté, quant au Canada, réserve le droit, relativement aux
disputes mentionnées dans l'article 17 de l'Acte général, d'exiger que la procédure
décrite dans le chapitre Il dudit Acte, soit suspendue relativement à toute dis-
pute qui a été soumise au Conseil de la Société des Nations ou que celui-ci a pris
en considération, à condition qu'un avis d'interrompre soit donné après que la
dispute a été soumise au Conseil, et soit donné dans l'espace de dix jours de la
notification du commencement de la procédure, et à condition aussi que telle
suspension sera limitée à une période de douze mois, ou à telle période plus
longue sur laquelle pourront s'accorder les parties à la dispute, ou qui pourra
être fixée par une décision de tous les membres du Conseil autres que les parties
à la dispute.

(3) (i) Que, dans le cas d'une dispute, n'étant pas une dispute mentionnée
dans l'article 17 de l'Acte général, qui est portée devant le Conseil de la Société
des Nations conformément aux dispositions de la convention, la procédure décrite
dans le chapitre I de l'Acte général ne sera pas appliquée, et si elle est déjà com-
mencée, sera suspendue, à moins que le Conseil détermine que ladite procédure
sera adoptée.
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(ii) Que, dans le cas d'une telle dispute, la procédure décrite dans le chapi-
tre III de l'Acte général ne sera pas appliquée à moins que le Conseil n'ait pas
réussi à effectuer un règlement de la dispute dans l'espace de douze mois à partir
de la date où elle fut d'abord soumise au Conseil, ou, dans un cas où la procé-
dure prescrite dans le chapitre I a été adoptée sans amener une entente entre les
parties, dans l'espace de six mois à partir de la fin du travail de la Commission
de conciliation. Le Conseil peut allonger l'une ou l'autre'des périodes susmen-
tionnées par une décision de tous ses membres autres que les parties à la dispute.

Et que cette Chambre l'approuve, sujette aux mêmes conditions.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (1) intitulé: "Loi pour faire droit à Agnes Sarah Evelyn
Ballard McNaught", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amende-
ment.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (J) intitulé: "Loi pour faire droit à Dorothy Helen Marie
Debnam Almon", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amende-
ment.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (K) intitulé: "Loi pour faire droit à Rosa Maud Thomson
Checketts", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (L) intitulé: "Loi pour faire droit à Mary Ellen Margaret
Montague Burrows", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amen-
dement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (M) intitulé: "Loi pour faire droit à Olive Hamley Fraser
Mann", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (N) intitulé: "Loi pour faire droit à Eleanor Fritz Lawson",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (P) intitulé: "Loi pour faire droit à Ellen Jane Easton Gra-
ham", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (S) intitulé: "Loi pour faire droit à Joseph Norman Berger",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (U) intitulé: "Loi pour faire droit à Joan Marguerite Logie",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (V) intitulé: "Loi pour faire droit à Alice Boyne Ostiguy",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (X) intitulé: "Loi pour faire droit à Eileen Sybel Wolfe", et
informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Y) intitulé: "Loi pour faire droit à Helen Borland Beattie
MacNicol", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 5 juin 1931.

Résolu,-Que soit transmis au Sénat un message par lequel les Communes
transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent
des Divorces au Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Agnes Sarah Evelyn
Ballard McNaught, Dorothy Helen Marie Debnam Almon, Rosa Maud Thomp-
son Checketts, Mary Ellen Margaret Montague Burrows, Olive Hemley Fraser
Mann, Eleanor Fritz Lawson, Ellen Jane Easton Graham, Joseph Norman
Berger, Joan Marguerite Loggie, Alice Boyne Ostiguy, Eileen Sybil Wolfe et
Helen Borland Beattie MacNicol, demandant respectivement un bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie au Sénat le bill (8) intitulé: "Loi modifiant la Loi du jour de l'ar-
mistice", et l'informe qu'elle a agréé, sans y en apporter d'autre, l'amendement du
Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie au Sénat le bill (13) intitulé: "Loi concernant la Grain Insurance and
Guarantee Company", et l'informe qu'elle a agréé, sans y en apporter d'autre,
l'amendement du Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie au Sénat le bill (27) intitulé: "Loi concernant la Haute Cour subsi-
diaire de l'Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada", et l'informe
qu'elle a agréé, sans y en apporter d'autre, l'amendement du Sénat audit bill.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (D) intitulé: "Loi concernant The Algoma Central and Hudson
Bay Railway Company", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans
amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (41) intitulé: "Loi modifiant la Loi d'établissement de soldats", pour lequel
elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
aill (72) intitulé: "Loi modifiant la Loi des prisons et des maisons de correction",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (73) intitulé: "Loi modifiant la Loi de faillite", pour lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

Un message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill (81),
intitulé: "Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le service
public de l'année financière expirant le 31 mars 1932", auquel elle demande le
concours du Sénat. -

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor-

mer cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table:-
Réponse à un Ordre du Sénat pour la production d'un relevé faisant con-

naître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et (b) du sexe
féminin, résidant en la cité d'Ottawa et congédiée du service du département de
l'Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l'âge, l'emploi tenu; si la personne était mariée ou célibataire,
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d'années au service du gouvernement; à titre permanent ou

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que

l'une ou l'autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l'emploi d'un autre service admi-

nistratif; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le
service où l'emploi est exercé, et les appointements reçus.
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Réponse à un ordre du Sénat pour la production d'un état portant:
1. Copie de tous les règlements édictés sous l'autorité du Chapitre 47 des

lois du Dominion, 1930, relativement à la circulation des voitures sur les terrains
de l'Etat.

2. Copie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi-
tion$ données ou prises ep vertu des lois susdites et de leurs règlements d'exécu-
tion.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (40) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
juges", est lu, tel qu'amendé, pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement, et pour solliciter l'agrément
de la Chambre des Communes à cet amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (Dl) intitulé: "Loi modifiant la Loi des rentes sur
l'Etat."

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit Bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du
comité spécial, auquel fut référé le Bill (E) intitulé: "Loi concernant les loteries
dites: "sweepstakes" au bénéfice d'hôpitaux", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain et qu'il soit la pre-
mière question inscrite à l'Ordre du Jour.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (Ai), intitulé:
"Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Ledit Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le septième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son septième rapport comme suit:

Le comité recommande:
1. Que le délai pour la réception des pétitions en obtention de bills privés

soit prolongé jusqu'au vendredi, 3 juillet 1931.
2. Que le délai pour la réception des bills privés soit prolongé jusqu'au ven-

dredi, 10 juillet 1931.
3. Que le délai pour la réception des rapports d'un comité permanent ou

spécial sur des bills privés soit prolongé jusqu'à la fin de la session.
Le tout respectueusement soumis.

JULES TESSIER,
Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son huitième rapport comme suit:

Le comité a examiné les pétitions suivantes et constate que les prescriptions
des Règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:

Du Board of Management of the Canadian District of the Evangelical
Lutheran Joint Synod of Ohio, et autres Etats, de la ville de Melville, Saskatche-
wan; demandant l'adoption d'une loi à l'effet de changer son nom en celui de
Board of Management of the Canadian District of the American Lutheran
Church, et pour autres fins.

De Gerald Murphy et autres, de Toronto, Ontario; demandant leur constitu-
tion en une corporation portant nom: Morris Finance Corporation.

De la Army and Navy Veterans in Canada; demandant l'adoption d'une loi
modifiant sa loi de constitution, afin de lui permettre d'établir des loteries de
courses, dans le but de venir en aide aux organisations de vétérans, dans leurs
oeuvres de charité.

De la Eastern Telephone and Telegraph Company; demandant l'adoption
d'une loi ayant pour objet de diminuer son capital social.

De Emma E. Tait, de Alliance, dans l'Etat de l'Oliio, un des Etats-Unis
d'Amérique; demandant l'adoption d'une loi autorisant le Commissaire des
brevets à remettre en vigueur la demande No 314745 pour améliorations nou-
velles et utiles s'appliquant à un mécanisme de renversement.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.
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L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son neuvième rapport comme suit:

1. Le comité a examiné la pétition suivante, savoir:-
Du gouvernement de la province de Québec; demandant l'adoption d'une

loi autorisant la construction d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent, entre l'Ile
d'Orléans et la rive de Beaupré, le tout dans la province de Québec.

2. Le comité a constaté que les prescriptions de la Règle 107 concernant
la publication de l'avis n'ont pas été complètement observées.

3. Le comité s'est assuré que l'avis de deux semaines de publication a été
donné dans la Gazette du Canada; et que des mesures ont été prises pour l'entière
publication.

4. Le comité recommande que les formalités déjà remplies soient considérées
comme une observation suffisante des prescriptions de la Règle 107.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est alors adopté.

L'honorable sénateur Gillis, du comité permanent des Chemins de fer,
Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (14) intitulé: "Loi concer-
nant la Kettle Valley Railway Conpany", rapporte que le comité, ayant exami-
né ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable sénateur Gillis, du comité permanent des Chemins de fer,
Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (15) intitulé: "Loi concer-
nant la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique", rapporte que le
comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement,
au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable sénateur Gillis, du comité permanent des Chemins de fer,
Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (21) intitulé: "Loi concer-
nant la Compagnie du chemin de fer de Montréal à l'Atlantique", rapporte que
le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amende-
ment, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable sénateur Copp, présente au Sénat un bill (Il) intitulé: "Loi
concernant une certaine demande de brevet de Emma E. Tait."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.
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L'honorable sénateur Béique attire l'attention du Sénat sur les principales
activités de la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.

Débat.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la prise en considération du rapport du
comité spécial auquel fut référé le Bill (E) intitulé: "Loi concernant les loteries
dites: "sweepstakes" au bénéfice d'hôpitaux",

L'honorable sénateur Barnard propose que ledit rapport soit adopté.
Après débat, et
Sur motion du très honorable sir George Foster, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu'à demain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la troisième lecture du Bill D1, intitulé:
"Loi modifiant la Loi des rentes sur l'Etat", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du Bill Ai, intitulé:
"Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain et qu'il soit la pre-
mière question inscrite à l'Ordre du Jour.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (52) intitulé: "Loi modifiant The Board of Management of the Canadian
District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et
remplaçant son nom par celui de Board of Management of the Canadian District
of the American Lutheran Church', pour lquel elle sollicite l'agrément du
Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture vendredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (C) intitulé: "Loi constituant en corporation la Acme
Assurance Company", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amen-
dement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (4) intitulé: "Loi modifiant la Loi du droit d'auteur", pour lequel elle solli-
cite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

Avec la permission du S'énat, il est
Ordonné: Que l'Ordre du Jour soit maintenant considéré, en commençant

par le numéro 8.

En conséquence, le Sénat prend en considération le numéro 8 de l'Ordre du
Jour, savoir: la deuxième lecture du Bill (4), intitulé: "Loi modifiant la Loi
du droit d'auteur".

Après débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat revienne au chapitre des affaires courantes.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu'il a reçu une communication
du secrétaire adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL,

CANADA
OTrAwA, 11 juin 1931.

MoNsIEUR,--J'ai l'honneur de vous informer que le très honorable F. A.
Anglin, en sa qualité de Député de Son Excellence le Gouverneur général, se
rendra à la Chambre du Sénat, aujourd'hui, à quatre heures trente du soir, afin
de donner la sanction royale à certains bills.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWDY,
Secrétaire adjoint du Gouverneur général.

A l'honorable
Président du Sénat,

Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.

L'honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com-
merce, auquel a été renvoyé le bill (28) intitulé: "Loi modifiant la Loi de faillite
(Priorité des réclamations) ", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill,
l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec plusieurs amendements qu'il est prêt
à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:
Page 1, ligne 10. Après le mot "Troisièmement" insérer "toutes les dettes

du failli ou du cédant autorisé en vertu de toute loi de compensation ouvrière et".
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Page 1, ligne 13. L'amendement ne vise que la version anglaise.
Page 1, lignes 14 et 15. Remplacer "une commission gagnée" par "les com-

missions gagnées"-et par voie de conséquence-ligne 16, remplacer "exigible"
par "exigibles", et ligne 19, remplacer "est censée avoir été gagnée" par "sont
censées avoir été gagnées".

Page 1, ligne 23. Remplacer les mots "d'une telle commission" par "de
telles commissions"

Page 1, lignes 24 et 25. Remplacer les mots "de ladite commission" par
"desdites commissions".

Page 1, ligne 25. Après le mot "commission", disjoindre tous les mots jus-
qu'à la fin de la clause.

Avec la permission du Sénat,
Lesdits amendements sont adoptés, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu'amendé, soit inscrit à l'Ordre du Jour pour

subir sa troisième lecture mardi prochain.

L'honorable sénateur Tanner présente au Sénat un bill (J1) intitulé: "Loi
concernant la compagnie dite Eastern Telephone and Telegraph Company."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.

L'honorable sénateur Griesbach présente au Sénat un bill (K1) intitulé: "Loi
modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et de la
marine au Canada."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.

L'honorable sénateur Tanner présente au Sénat un bill (L1) intitulé: "Loi
constituant en corporation la Morris Finance Corporation."

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.

Le Sénat, conformément à l'Ordre du Jour, passe à la deuxième lecture du
bill (Ai), intitulé: "Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains."

Après débat,

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Quelques temps après, le très honorable Francis Alexander Anglin, délégué
du Gouverneur général, étant venu et étant assis au pied du trône.

L'honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire
de se rendre à la Chambre des Communes et d'informer cette Chambre que c'est
le plaisir du Très Honorable délégué du Gouverneur général, que les Communes
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

A.D. 1931 11 JUIN



La Chambre des Communes étant venue,

Le greffier lit les titres des bills à sanctionner, comme suit:

Loi ratifiant et confirmant certains contrats relatifs à l'usage en commun
de certaines voies et locaux de la Compagnie du chemin de fer Canadien du
Pacifique à Régina par les Chemins de fer nationaux du Canada.

Loi modifiant la Loi des Chemins de fer nationaux du Canada.
Loi modifiant la Loi de la preuve en Canada.
Loi modifiant la Loi des libérations conditionnelles.
Loi concernant la Northern Alberta Railways Company.
Loi modifiant la Loi des traitements.
Loi modifiant la Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada.
Loi modifiant la Loi d'indemnisation des employés de l'Etat.
Loi concernant la Compagnie du Chemin de fer Terminal d'Essex.
Loi concernant The Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company.
Loi concernant la construction et l'entretien d'un pont sur le fleuve Saint-

Laurent à Caughnawaga.
Loi concernant The Restigouche Log Driving and Boom Company.
Loi concernant un certain brevet de la A. R. Wilfley and Sons, Ine.
Loi pour faire droit à Agnes Sarah Evelyn Ballard MeNaught.
Loi pour faire droit à Dorothy Helen Marie Debnam Almon.
Loi pour faire droit à Rosa Maud Thompson Cheeketts.
Loi pour faire droit à Mary Ellen Margaret Montague Burrows.
Loi pour faire droit à Olive Hamley Fraser Mann.
Loi pour faire droit à Eleanor Fritz Lawson.
Loi pour faire droit à Ellen Jane Easton Graham.
Loi pour faire droit à Joseph Norman Berger.
Loi pour faire droit à Joan Marguerite Loggie.
Loi pour faire droit à Alice Boyne Ostiguy.
Loi pour faire droit à Eileen Sybil Wolfe.
Loi pour faire droit à Helen Borland Beattie MacNicol.
Loi concernant The Algoma Central and Hudson Bay Railway Company.
Loi modifiant la Loi du jour d'armistice.
Loi concernant la Grain Insurance and Guarantee Company.
Loi concernant la Haute Cour subsidiaire de l'Ancien ordre des Forestiers

dans la Puissance du Canada.
Loi constituant en corporation la Acme Assurance Company.
Loi modifiant la Loi du droit d'auteur.

Le greffier du Sénat proclame dans les termes suivants que ces bills sont
sanctionnés:

"Au nom de Sa Majesté, le très honorable délégué du Gouverneur général
sanctionne ces bills."

Alors l'honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole
au Très honorable délégué du Gouverneur général comme suit:-

QU'IL PLASE À VOTRE HONNEUR:

Les Communes du Canada ont voté certains subsides nécessaires pour per-
mettre au gouvernement de faire face aux dépenses du service public.

Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:-
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le service public

de l'année financière expirant le 31 mars 1932.

Que je prie humblement Votre Honneur de sanctionxer.
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Le greffier lit le titre de ce bill.

A ce bill le sanction royale est donnée par le greffier du Sénat, dans les
termes suivants:-

"Au nom de Sa Majesté Le Très honorable délégué du Gouverneur général
remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sansctionne ce bill."

Après quoi il plaît au Très honorable délégué du Gouverneur général de se
retirer.

Les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Reprise du débat sur la deuxième lecture du bill (Ai), intitulé: "Loi insti-
tuant des cartes pour l'identification des aubains."

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit ajourné jusqu'à demain et que ce soit

la première question inscrite à l'Ordre du Jour.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la reprise du débat ajourné, sur la motion
de l'honorable séanteur Barnard, que le rapport du Comité spécial auquel a été
renvoyé le bill (E), intitulé: "Loi concernant les loteries dites "sweepstakes"
au bénéfice d'hôpitaux", soit adopté, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à mardi prochain, et qu'il soit
la première question inscrite à l'Ordre du Jour.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Dl) intitulé "Loi modifiant la Loi des
rentes sur l'Etat" est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre dos Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (14) intitulé: "Loi concernant la Kettle
Valley Railway Company", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (15) intitulé: "Loi concernant la Compagnie
du chemin de fer Canadien du Pacifique", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.
22117-10
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (21) intitulé: "Loi concernant la Compagnie
du chemin de fer de Montréal à l'Atlantique", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Il) intitulé: "Loi concernant une certaine
demande de brevet de Emma E. Tait" est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Bills privés.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (41) intitulé: "Loi modifiant la Loi d'éta-
blissement de soldats", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat, ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (72) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi des prisons et des maisons de correction", il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (73) intitulé:
"Loi modifiant la Loi de faillite", il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à demain.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (El) intitulé: "Loi pour faire droit à Mary
Ann Ventura" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Fl) intitulé: "Loi pour faire droit à Beatrice
Marie Dumaresq" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permis-
sion du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (G1) intitulé: "Loi pour faire droit à William
Henry Rees" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (H1) intitulé: "Loi pour faire droit à Emily
Hughes Maccullough" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per-
mission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Le Sénat s'ajourne.

22117-OJ
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur White (Inkerman), du comité mixte des deux Cham-
bres, pour les Impressions du Parlement, présente le premier rapport de ce
comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier, comme suit:

VENDREDI, 12 juin 1931.

Le comité mixte des deux Chambres chargé des impressions législatives a
l'honneur de présenter ce qui suit à titre de Premier Rapport:-

Votre comité recommande que la liste suivante de documents déposés au
Sénat et à la Chambre des Communes ne soit pas imprimée:-

46. Relevé des dépenses faites d'après les appropriations pour dépenses
imprévues, crédit 261, Loi de l'Approbation, 1930.

48. Etat des recettes et dépenses pour la Commission des champs de bataille
nationaux du Canada, pour l'exercice terminé le 31 mars 1930.

49. Rapport de la Commission du district fédéral sur les recettes et dépenses
pour le même exercice terminé le 31 mars 1930, conformément aux Statuts du
Canada, 1926-27, c. 55, art. 15 et 16.

49a. Ordre du Sénat, en date du 30 mars 1931, pour la production d'un
document faisant connaître:

1. Le montant d'argent avancé par le gouvernement fédéral à la Commission
du District fédéral ou à son prédécesseur.

2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par le gouvernement
du Canada, dont le produit a été utilisé pour fins d'embellissement ou d'entretien
du District fédéral.

50. Copies de rapports du bureau de vérifications en vertu des dispositions
de l'article 7, S.R.C., 1927, chapitre 10, comme suit:-

(a) Rapport sur l'enquête d'un réajustement équitable des réclamations
maritimes;

(b) Rapport sur les comptes du bureau des commissaires des grains du
Canada (à l'exclusion des élévateurs du Gouvernement du Canada) pour l'exer-
cice terminé le 31 mars 1930.

51. Copie du rapport de l'Auditeur sur l'état financier du bureau de prêt
agricole du Canada, pour la nériode du 1er janvier 1929 au 31 mars 1930.

52. Relevé des allocations de retraites aux fonctionnaires civils durant
l'année terminée le 31 décembre 1930, en vertu des prescriptions de la Loi de
pension et de retrait du Service civil, S.R.C., 1906, chapitre 17, article 25.

53. (A) Etat des allocations accordées aux fonctionnaires sous l'empire de
la Loi de retraite du service civil 1924, pour l'exercice 1930. S.R.C., 1927, chapitre
24, article 14.

(B) Etat des allocations accordées aux dépendants des fonctionnaires sous
l'empire de retraite du service civil 1924, pour l'exercice 1930, S.R.C., 1927, cha-
pitre 24, article 14, et

(C) Etat des contributions et paiements sous l'empire de la Loi de retraite
du Service civil 1924, pour l'exercice 1930, S.R.C., 1927, chapitre 24, article 14.

58. Etat montrant les nominations faites sous la Loi du Revenu national,
telle qu'amendée en 1928, pour l'exercice terminé le 31 mars 1930.

59. Etat conformément aux S.R.C., chapitre 63, article 7-Règlements pour
l'exportation du pétrole et de la pulpe.
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61. Copie du rapport pour l'année solaire 1930, sur les positions exclues
d'après les prescriptions de l'article 59, de la juridiction de la Loi du service
civil, ch. 22, S.R.C.

62. Ordonnances pour le territoire du Yukon passées par le conseil du Yukon
durant l'année 1930.

63. Etat des rémissions et remboursements enregistrés au ministère du
Secrétaire d'Etat pour l'exercice terminé le 31 mars 1930, soumis au Parlement
du Canada en vertu du paragraphe 5, de l'article 91 du chapitre 178, S.R.C.

64. Etat détaillé de tous les bons et garanties enregistrés au département
du Secrétaire d'EtaL, depuis le dernier rapport soumis au Parlement du Canada,
en vertu de l'article 32, ch. 164, S.R.C.

65. Copies des arrêtés du Conseil, C.P. 165, en date du 29 janvier 1931 et
C.P. 767 en date du 9 avril 1930, ainsi que les tarifs d'allocations aux officiers
d'élections, tel que requis par le chapitre 53, S.R.C., article 77.

67. Copies des ordres navals généraux promulgués et émis aux forces navales
canadiennes entre le 1er janvier 1930 au 1er mars 1931, en vertu des prescrip-
tions de l'article 44, chapitre 139, S.R.C., 1927.

71. Liste des baux, licenses et permis ou autres autorités annulées sous les
prescriptions des S.R.C., 1927, chapitre 113, article 96.

72. Etat concernant les grains de semence et les dettes pour aide, en vertu
de l'article 2, chapitre 51 de 17 George V, intitulé: "Loi concernant certaines
créances de la couronne", pour l'exercice terminé le 31 mars 1930.

74. Etat de l'assurance des soldats rapatriés, pour l'exercice terminé le 31
mars 1930.

75. Arrêté du Conseil et règlements passés en vertu des prescriptions de la
Loi de l'exportation de l'électricité et des fluides, c. 54, S.R .C., 1927.

76. Rapport sur les travaux et dépenses faites jusqu'au 31 décembre 1930,
aussi estimées des dépenses à être faites en 1931, sous les prescriptions de la Loi
des terminus nationaux canadiens à Montréal, 1929, c. 12, Statuts du Canada,
1929.

78. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre
le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux prescriptions de
l'article 64, S.R.C., c. 104 de la Loi de l'irrigation.

79. Rapport des arrêtés du Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du
Canada, entre le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux pres-
criptions de l'article 22, chapitre 78, S.R.C.,-Loi des terres fédérales et des parcs
forestiers.

80. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre
le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux prescriptions de
l'article 22, c. 78, S.R.C., "Loi de l'arpentage des terres fédérales."

81. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre
le 7 décembre 1929 et le 2 ljanvier 1931, conformément aux prescriptions de
l'article 75, chapitre 113 de la Loi des terres fédérales, S.R.C., 1927.

82. Ordonnances des Territoires du Nord-Ouest passées durant l'année 1930,
conformément aux prescriptions du chapitre 142, article 13, S.R.C., 1927.

83. Etat montrant le nombre de permis accordés pour transporter des
liqueurs alcooliques dans les territoires du Nord-Ouest jusqu'au 1er décembre
1930, conformément aux S.R.C., 1927, chapitre 142, article 93.
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84. Rapport montrant toutes les terres vendues par la compagnie du che-
min de fer canadien du Pacifique, durant l'année terminée le 30 septembre 1930,
avec les noms des acheteurs, en vertu des prescriptions de 40 Victoria, chapitre
9, article 8.

85. Copie de liste de vente de terres annulées par le département des
Affaires des sauvages durant la période entre le 1er décembre 1929 au 31 janvier
1931, conformément aux prescriptions du chapitre 98, article 64, S.R.C., 1927.

86. Etat montrant le nombre d'émancipés sous l'article 114 de la Loi des
sauvages durant l'exercice terminé le 31 mars 1930, conformément aux pres-
criptions du chapitre 98, article 113, S.R.C., 1927.

87. Relevé des recettes et dépenses pour les marins malades et en détresse
pour l'exercice terminé le 31 mars 1930.

88. Etat relativement à l'eau dans la zone de chemins de fer, conformé-
ment aux prescriptions des S.R.C., 1927, chapitre 211, article 6.

89. Rapport conformément à l'article 7 de la Loi de l'assainissement,
S.R.C., 1927, chapitre 175, montrant les argents reçus des baux des terres fédé-
rales.

90. Etat concernant les règlements de la Loi de l'assainissement, en vertu
des prescriptions des S.R.C., 1927, chapitre 175, article 5.

91. Copie d'arrêtés en conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada,
et la Gazette de la Colomb-e-BHitannique, entre le 7 décembre 1929 et le 21
janvier 1931, conformément aux prescriptions des articles 4 et 75 de la Loi des
terres fédérales, S.R.C. 113, des règlements pour l'arpentage, l'administration, la
disposition et la gérance des terres fédérales dans la zone ferroviaire de 40 milles
dans la province de la Colombie-Britannique.

92. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre
le 7 décembre 1929, et le 21 janvier 1931, conformément aux dispositions du
chapitre 142, Loi des territoires du Nord-Ouest.

93. Arrêtés en Conseil qui ont été publiés dans la Gazette du Canada, entre
le 7 décembre 1929 et le 21 janvier 1931, conformément aux prescriptions de
l'article 4, paragraphe 3, chapitre 130, S.R.C., Loi de la convention des oiseaux
migrateurs.

94. Copie d'arrêté en Conseil concernant les règlements passés en vertu de
la Loi des spécialités pharmaceutiques ou médicaments brevetés, c.. 151, S.R.C.,
1927.

96. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général, en date
du 22 septembre 1930:-Copie des documents de toute sorte et de la correspon-
dance échangée entre tout membre du gouvernement d'Ontario et tout membre
du gouvernement fédéral du Canada au sujet de (1) la construction d'une grande
route dans le nord de l'Ontario; (2) d'une route transcontinentale à travers le
Canada; (3) de la demande de coopération entre les deux gouvernements pour
la construction desdits chemins.

97. Copies des ordres généraux passés par la Cour suprême du Canada
abrogeant la clause (b) de la règle 37 des règles de la Cou'r suprême du Canada,
1929.

99. Rapport du curateur des recettes et dépenses concernant les paiements
de réclamations d'indemnité, tel que requis par l'article 8, du c. 55, des Statuts
1929.

102. Rapport des travaux et dépenses faites jusqu'au 31 août 1930; aussi,
durant l'année solaire 1930, en vertu des lois (c. 45, de 17 George V; c. 31 de
10-20, George V; c. 12 à 26 inclusivement; c. 24 à 30 inclusivement et c. 32 à
36 inclusivement de 19-20 George V) concernant la construction de lignes de
chemin de fer de la Compagnie des chemins de fer Nationaux du Canada.
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103. Etat des baux pour quais, levées et brise-lames pour l'année 1930.
104. Sommaire des redevances pour havres pour l'année 1930.
105. Etat sommaire de quaiage pour l'année 1930.
109. Rapport annuel des permis émis en vertu des dispositions de l'article

4 de la Loi de l'immigration.
113. Etat des comptes concernant le fonds d'assurance du Service civil

pour l'exercice se terminant le 31 mars 1930, conformément à l'article 21, c. 23,
S.R.C., 1927.

114. Copie d'un arrêté en Conseil, C.P. 19/161, en date du 22 janvier 1931,
mettant à sa retraite W. W. Corv, sous-ministre de l'Intérieur, en vertu des
prescriptions des S.C.R., 1927, c. 22, article 6, paragraphe 3.

118. Rapport des Archives publiques pour l'année 1930.
119. Ordre de la Chambre-Etat montrant:-
1, Quelles subventions on accorde aux compagnies de navigation.
2. A quelles conditions relativement à l'approvisionnement et aux salaires.
120. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute

la correspondance entre les employés du chemin de fer Témiscouata ou leurs
représentants et le ministère du Travail, relativement à la réduction des salaires
des employés du chemin de fer Témiscouata, 1930-31.

121. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les télégrammes, correspondance, lettres, mémoires échangés entre le maire ou
tout autre fcntionnaire de la ville de Brantford et le ministre du Travail, au
sujet de l'administration des secours.

122. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931:-Copie de tous les documents, correspondance, mémoires, lettres,
échangés entre le ministre du Travail, à Ottawa, et le Directeur du chômage, à
Ottawa, et le ministre du Travail à Québec, et le Directeur du chômage à Qué-
bec, et le conseil municipal de la ville de la Rivière-du-Loup, ou le maire, ou
tout officier dudit conseil relativement à des dépenses en vertu de la Loi allouant
des secours pour remédier au chômage, dans la ville de Fraserville.

123. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, de la correspondance, des mémoires et lettres échangés entre le
ministre du Travail à Ottawa, et le Directeur du chômage à Ottawa, relative-
ment à la dépense d'argents, en vertu de la Loi allouant des secours pour rené-
dier au chômage, à St-Louis de Matane, comté de Matane, Québec.

124. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, correspondance, mémoires, lettres échangés entre le ministre
du Travail à Ottawa, et le Directeur du chômage à Ottawa, et toute ou toutes
personnes, relativement à la dépense d'argent en vertu de la Loi allouant des
secours pour remédier au chômage, à Spalding, comté de Frontenac, Québec.

125. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:-Copie de tous les décrets ministériels, des autres ordres ou instrue-
tions, des mémoires et documents, de tous les rapports, correspondance, télé-
grammes, pétitions et autres communications qui ont trait de quelque façon à
la destitution, ou à la destitution projetée du Dr Young, officier de santé au port
de Pictou, Nouvelle-Ecosse.

125a. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Etat détaillé
et complet de tous les comptes que M. Gérard Simard, de Rimouski, Québec, a
soumis, qui se montent à $48.50 rour un t>ravail de dix jours, tel qu'il appert au
Document sessionnel No 128, déposé sur le bureau de 'la Chambre; et aussi un
état détaillé et complet de tous les comptes soumis par M. Alphonse Garon, de
Rimouski, et se montant de $966.90 pour trente-trois jours de travail, tel qu'il
appert au Document sessionnel No 128, déposé sur la table de la Chambre.
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126. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les mémoires, correspondance, décdlarations assermentées, télégrammes, rapports
,et autres documents envoyés par le département des Pensions et de la Santé
nationale, ou échangée entre ce ministère et toute ou toutes personnes avant
l'enquête, et aussi les rapports complets de la preuve soumise à l'enquête lors du
,congédiement du D'r J. B. Champion, ,médecin des soldats, à O'Leary, Ile du
'Prince-Edouard.

127. Réponse à un ordre de lia Chambre du 22 avril 1931:-Etat mon-
trant:-

1. Quel est, au Canada, le nomnbre de compagnies importatrices de vitre.
2. Quels sont leurs noms.
3. Si un nommé "Hobbs" possède ou contrôle des patentes sur les machines

à fabriquer de la vitre.
4. Combien de fabriques manufacturant de la vitre étaient en activité

jusqu'au mois de septembre 1930.
5. Combien de fabriques manufacturant de la vitre sont en activité au

moment présent.
128. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931--Relevé mon-

trant:-
1. Quels sont les noms et adresses des personnes nommées pour tenir des

enquêtes sur les activités politiques des fonctionnaires dans la province de
Québec, depuis le 28 juillet 1930 jusqu'à date.

2. Quel montant a été payé à chacune en traitement, dépenses de voyage
et d'hôtel, et quel à été le nombre de jours où chacun d'eux a été à l'emploi du
présent gouvernement.

129. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance échangée entre M. P. R. Kreutswieser, sous-président d'élec-
tion du bureau de vote No 53, du district électoral de Saskatoon, et le directeur
général des élections, et il'Auditeur général ou tout fonctionnaire de chacun des
départements en cause, relativement aux salaires payés pour services rendus,
des constables nommés pour ledit bureau de vote No 53 du district électoral de
Saskatoon.

130. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, correspondance, mémoires, lettres échangés entre le ministre du
Travail, à Ottawa, et le Directeur du chômage, à Ottawa, et toute ou toutes per-
sonnes, relativement à la construction, à même Ile fonds fournis par la Loi
allouant des secours pour remédier au chômage, d'une salle paroissiale ou muni-
cipale à Ste-Germaine, de Etchemin, comté de Dorchester, Québec.

131. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, écrits, mémoires, lettres échangés entre le ministre du Travail à
Ottawa, ou le Directeur du chômage à Ottawa, relativement à une demande que
les Pères Rédemptoristes de Ste-Anne de Beaupré, auraient faits d'un octroi
d'argent à même tles fonds rendus disponibles par la Loi allouant des secours
pour remédier au chômage.

132. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:-Copie de tous les télégrammes, correspondance, lettres et mémoi-
res échangés entre le ministre du Travail à Ottawa, et le ministre du Travail
à Québec, et entre le Directeur du chômage à Ottawa, et le Directeur du chô-
mage à Québec, relativement aux heures de travail, et aux salaires équitables
pour les travaux accomplis en vertu de la législation allouant des secours aux
chômeurs.

134. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance et des autres documents que tout ministère fédéral a en sa
possession et relatifs à la construction d'une annexe au quai Young, Caraquet,
comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.
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135. Réponse à un ordre de 'la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, de la correspondance et des autres écrits que tout ministère fédé-
ral peut avoir en sa possession relativement à la construction d'un quai à Little
Shippegan, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.

135a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:
-Copie de tous les documents, de la correspondance et des autres écrits que tout
ministère fédéral peut avoir en sa possession relativement à la construction d'un
quai à Little Shippegan, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.

136. Réponse à un ordre de 'la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les écrits, lettres et autres documents de toute sorte que le ministère des Tra-
vaux publics a en sa possession relativement aux travaux qui doivent être exécu-
tés au pont de la Chaudière et aux chemins qui y conduisent, le tout situé entre
les villes d'Ottawa et de Hull.

137. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
correspondance, lettres, télégrammes, rapports, requêtes, documents, mémoires
que tout ministère fédéral a en sa possessioný et relatifs à la construction d'un
bureau de poste au lac Noir, comté de Mégantie, P.Q., depuis le 1er août 1930.

138. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931--Copie des
feuilles où sont inscrites les heures de travail, des bordereaux de salaire, de tous
les chèques, documents et mémoires indiquant tous les détails des dépenses faites
pour le brise-lames de Gabarus, dans l'automne de 1930, y compris les paie-
ments aux contremaîtres, ouvriers et autres employés.

139. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de toute
la correspondance, y compris les comptes et écrits, relative aux réparations du
quai de la North Gut, comté de Victoria, Nouvelle-Ecosse, aux mois d'octobre et
de novembre 1930.

140. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de toute
la correspondance, y compris les feuilles où sont inscrites les heures de travail,
les bordereaux de salaires et les comptes qui a trait à la construction de la nou-
velle potence d'embarcation à Black Point, comté de Victoria, Cap-Breton, dans
l'automne 1930.

141. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931 Copie de tous les documents, rapports, lettres, télégrammes,
échangés entre le ministre des Travaux publics ou aucun fonctionnaire de son
département, y compris spécialement la correspondance échangée ou reçue par
P. S. Gregory, et J. A. Gingras, employés du département, relativement à la
destitution de L. A. Tourigny, comme concierge, du bureau de poste de Victoria-
ville, comté d'Arthabaska, ou à l'abolition de ladite position, ainsi que la produc-
tion de tous ordres en conseil passés pour abolir ladite position et la créer de
nouveau.

142. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
les télégrammes, lettres, correspondance et autres documents que le gouverne.
ment a en sa possession relativement à la destitution de Charles. Weeks du ser-
vice des poste à Glace Bay.

Rapport annuel du surintendant des pénitenciers pour l'année fiscale expi-
rant le 31 mars 1930.

143. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Etat mon-
trant:-

1. Quel était le nombre total de tous les autos de l'Etat dont les membres
du cabinet se servaient pour leurs besoins du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.

2. Quel était le nombre total de tous les autos de l'Etat dont les sous-
ministres se servaient pour leurs besoins du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.
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3. Quelle a été la dépense totale de tous les autos de l'Etat dont les membres
du cabinet se sont servis, y compris l'essence, l'huile, les réparations, les parties,
et les services du chauffeur, du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.

4. Quelle a été la dépense totale de tous les autos de l'Etat dont les sous-
ministres se sont servis, y compris l'essence, l'huile, les réparations, les parties et
les services du chauffeur, du 31 juillet 1930 au 31 mars 1931.

5. Quel est le nombre total des autos de l'Etat dont se servent actuellement
les membres du cabinet.

6. Quel est le nombre total des autos de l'Etat dont se servent actuellement
les sous-ministres.

7. Quel est, à l'heure actuelle, le nombre total des chauffeurs qui sont à
l'emploi du gouvernement.

8. Combien d'autos ont été vendus depuis le 1er janvier 1931.
9. Combien d'autos ont été achetés depuis le 1er septembre 1930 avec le

nom de l'auto acheté et le coût de chaque auto.
144. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22

avril 1931-Copie de tous les décrets ministériels, des autres ordres ou instruc-
tions, des mémoires et documents, de tous les rapports, correspondance, télé-
grammes, pétitions et autres communications qui ont trait de quelque façon au
congédiement ou à la destitution projetée de Fred G. McNabb, officier du ser-
vice préventif des douanes et de l'accise à Pictou, Nouvelle-Ecosse, de ce ser-
vice de prévention.

145. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931-Relevé mon-
trant:-Quels octrois et subsides on a accordés au Chemin de fer Canadien du
Pacifique et aux lignes de chemins de fer maintenant incorporées dans le Chemin
de fer Canadien du Pacifique.

146. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
les télégrammes, correspondance, et documents de toutes sqrtes échangés entre
les officiers en loi de la province de Québec et d'Ontario, et de toute autre
province, et de ceux du gouvernement fédéral relativement à l'ordre de défense,
que le ministère des Postes a émis, empêchant que l'Association des vétérans de
l'armée et de la marine se serve du service postal, et interceptant toutes les
lettres adressées à ladite Association.

147. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
correspondance, y compris, lettres, télégrammes, mémoires, entre l'honorable sir
George Foster, alors qu'il était ministre du Commerce et Robert Whiteside, de
Birsay, dans la province de la Saskatchewan, relativement à la vente de la
récolte du blé dans la saison 1917-18.

147a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 22 avril
1931:-Copie de toutes correspondance, y compris lettres, télégrammes, mémoi-
res, etc., entre l'honorable sir George Foster alors qu'il était ministre du Com-
merce, et Robert Whiteside, de Birsay, dans la province de la Saskatchewan,
relativement à la vente de la récolte du blé de 1917-18.

148. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Relevé indi-
quant:-

1. Les noms et endroits de publication de tous les journaux et revues qui
ont publié l'annonce du ministère du Commerce, signée par le ministre, deman-
dant au peuple canadien d'acheter des produits manufacturés au Canada, et qui
paraît depuis que le gouvernement actuel est au pouvoir.

2. Le nombre de fois où ces journaux et revues ont publié ces annonces.
3. Le montant total payé à chacun (le ces journaux et de ces revues pour

ce service.
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148a. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Relevé mon-
trant toutes les annonces payées par le ministère du Commerce depuis le 7 août
1930, et copies de toutes communications par le ministre du Commerce tendant
à encourager la campagne pour l'achat de marchandises canadiennes.

149. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les autres documents et de la correspondance que le ministre des Postes a en
sa possession relativement à l'enquête sur les accusations de soi-disant activités
politiques de la femme qui est maître de poste à la baie Vermillon, Ontario.

150. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931:-Copie .de tous les documents et de la correspondance échangés
entre le gouvernement fédéral et les gouvernements provinciaux au sujet de la
question de l'assurance contre le chômage, depuis 1926.

151. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance y compris les lettres, télégrammes, mémoires, et autres docu-
ments et extraits de procès-verbaux de réunions, et les minutes de telles assem-
blées redigées par tout Commissaire de la Commission du service civil, ou de
toute firme, compagnie, corporation ou département, ou haut fonctionnaire,
avec telle Commission, ou aucun d'entre eux, relativement à une Margaret
Gougeon, autrefois employée par le maître de poste à New-Toronto, Ontario, et
nommée subséquemment par ladite Commission, d'une manière temporaire, dans
le ministère des Postes, district postal de Toronto.

152. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
27 avril 1931:-Copie de tous décrets ministériels, mémoires, correspondance,
lettres, télégrammes et autres documents relatifs à l'abandon de sa position de
l'honorable H. W. Newlands, comme Lieutenant-Gouverneur de la Saskatche-
wan, la nomination d'un ou de plusieurs administrateurs en attendant la nomi-
nation d'un successeur à l'honorable M. Newlands, et la nomination d'un nou-
veau Lieutenant-Gouverneur pour remplacer l'honorable M. Newlands.

153. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de toute
correspondance et instructions envoyées par l'aviseur chef de la commission à
l'aviseur de la commission dans les différentes provinces relativement à leurs
devoirs en vertu des prescriptions de la Loi modifiant la Loi des pensions, 1930.

154. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie du rap-
port de l'enquête et de toute la correspondance concernant l'accident arrivé à
Saint-Fabien, comté de Rimouski, le 5 avril 1926, dans lequel Ernest Dastous,
cultivateur, fut sérieusement blessé, par un train des Chemins de fer Nationaux
du Canada, en traversant sa ferme.

155. Copie de correspondance pour la reconstruction de la facade est et le
renforcement de la façade ouest de la partie extérieure du quai pour chemin de
fer à Summerside, I.P.-E.

156. Réponse à un ordre du Sénat, en date du 25 mars 1931 pour la pro-
duction d'un document faisant connaître:

Combien a coûté jusqu'à date l'extinction des titres indiens dans les diverses
provinces où ces titres ont été éteints? Quelle est la somme annuellement payée
aux Indiens du fait de cette extinction, et quelle sera la durée de ces paiements?

157. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:-Copie de tous les décrets ministériels et des autres ordres ou ins-
tructions, rapports, mémoires et documents échangés depuis le 8 août 1930, et
tous les rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communica-
tions échangés depuis ladite date entre le ministre des Pensions et de la Santé
nationale, et tous les autres ministres, ministre ou haut fonctionnaire de l'état,
et tout membre du Parlement, ou toute, ou toutes personnes, relativement à la
compétence, aux services, ou autrement, ou ayant trait de quelque façon à la
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destitution, ou à la destitution projetée du Directeur de l'administration, ou de
tout officier de santé détenant respectivement des positions au ministère des
Pensions et de la Santé nationale, à Halifax, Nouvelle-Ecosse.

158. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Relevé indi-
quant les détails des dépenses suivantes enregistrées dans le rapport de l'Audi-
teur général, Ve partie-137: jauger et cuber des rivières et divers indicateurs à
jauge-$765; Partie à-139, Vote 310, détails des dépenses pour annonces, $997.16.

159. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Relevé indi-
quant le nom de chaque personne ayant travaillé au quai de Rivière-à-la Martre,
pendant la saison 1930, le salaire de chacun, le coût des matériaux et le coût
total du travail.

160. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, de la correspondance et des demandes de toutes sortes que le
ministère des postes a en sa possession relativement à la nomiation d'un maître
de poste à St-George, comté de Charlotte, Nouveau-Brunswick.

161. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de tous
les télégrammes, lettres, mémoires et autres documents échangés entre le ministre
de la Marine ou tout haut fonctionnaire dudit ministère, ou toute personne de la
province de la Nouvelle-Ecosse, relativement à des plaintes portées contre
James H. Duncan, gardien d'un phare et d'une sirène pour brouillard, à White
Head, Nouvelle-Ecosse; et aussi copie des accusations que le ministère de la
Marine a reçues, ou le ministre, ou tout haut fonctionnaire et demandant le
congédiement dudit gardien de phare.

162. Copie d'un article communiqué à la presse par S. W. Fairweather,
directeur du Bwreau of Economics, Chemins de fer Nationaux du Canada, inti-
tulé: "Une décade de développement".

163. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance que tout ministère fédéral a en sa possession relativement à
l'assemblée agricole tenue à St-Isidore, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick,
dans l'automne 1930, et à laquelle ont assisté des représentants du ministère
fédéral de l'Agriculture.

164. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de tous
les rapports, feuilles de classification, décisions, lettres, mémoires, télégrammes,
ou autres communications, et tous autres documents et mémoires, que la Com-
mission du service civil a en sa possession, ou le ministère de la Marine, ou tout
autre ministère fédéral, relativement à la nomination d'un gardien au phare de
l'île de Jerseyman, comté de Richmond, Nouvelle-Ecosse.

165. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931:-Copie de tous décrets ministériels, ou autres ordres, ou instruc-
tions, mémoires, autres documents, télégrammes et autres correspondance et
communications qui ont trait à la destitution de Carl Alden et John H.
MacKenzie, de Grand Bras d'Or, et de Rod MacLean, de New-Campbellton, du
service de prévention.

166. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de tous
les télégrammes, lettres, mémoires, correspondance, accusations ou plaintes ou
tous autres documents que tout ministère fédéral a en sa possession relativement
à la destitution de Wilfrid S. Boudreau de sa position d'agent pour appliquer la
loi des Douanes et de l'Accise, à Arichat, Nouvelle-Ecosse.

167. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les avis demandant des soumissions, des soumissions, rapports, correspondance,
lettres, télégrammes et autres communications échangés avec le gouvernement
ou tout haut fonctionnaire, depuis le 1er septembre 1930, relativement au contrat
de la bouée Lennox Passage-Descousse.
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168. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les télégrammes, lettres, rapports, mémoires, accusations ou plaintes et tous
autres documents que tout ministère fédéral a en sa possession relativement à la
destitution de Francis Fulford Fyles, de sa position de percepteur des douanes
et de l'accise, à la douane·d'Abercorn, dans le mois de janvier 1927.

169. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de tous
les télégrammes, lettres, mémoires, correspondance, accusations ou plaintes,
rapports d'enquête ou autres documents que tout ministère fédéral a en sa pos-
session relativement à M. Olivier Morin, gardien du bureau de poste de la ville
de l'Assomption.

170. Réponse à un ordre do la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, mémoires et autres docu-
ments échangés entre le ministère du Travail et tout officier supérieur de ce
département, ou le ministère de la Défense nationale et M. D. Morrison de
Glace Bay, Président des Mineurs Unis, au sujet de la nomination dudit D. W.
Morrison comme délégué à Genève, et aussi un relevé indiquant le montant
d'argent payé audit D. W. Morrison pour ledit voyage, comme traitement et
dépenses.

171. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, correspondance, certificats, rapports d'examen, notes de classifica-
tion que chaque candidat a obtenues, recommandations en faveur de tout
candidat de la part de députés ou d'autres personnes, relativement à un examen
tenu à Québec durant le mois de mars 1931, à la suite duquel une liste d'éligibles
auraient été dressée et promulguée dans la Gazette du Canada du 21 mars 1931,
pour la position d'ingénieur stationnaire, classe 1, ministère des Travaux publics.

172. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, de la correspondance, des rapports d'examen, des notes de classifi-
cation que chaque candidat a obtenues, des recommandations en faveur de tout
candidat de la part de députés ou autres personnes, relativement à un examen
tenu à Québec, durant le mois de mars 1931, à la suite duquel une liste d'éligibles
a été dressée et promulguée dans la Gazette du Canada du 21 mars 1931, pour la
position de nettoyeur et d'aide, ministère des Travaux publics.

173. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, mémoires, plaintes et rap-
ports, échangés, entre le ministre du Revenu national et tout fonctionnaire
supérieur de ce ministère, ou toutes autres personnes relativement à la destitution
de George MacMillan, ancien agent du service de prévention à Isaac's Harbor,
Nouvelle-Ecosse.

174. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance échangée entre quelques ou toutes les compagnies canadiennes
qui raffinent l'huile et tout ministère fédéral relativement à l'importation de
l'huile et de ses sous-produits, depuis le 1er mai 1930.

175. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931-Etat mon-
trant:-

1. Quels montants ont été dépensés annuellement depuis 1925 pour l'édifice
publie de Glace Bay.

2. Si ce travail a été exécuté en vertu d'un contrat, quel était l'entrepreneur,
et quel a eté le montant payé.

3. Si le travail a été exécuté par journées de travail, qui était contremaître,
et quel fut le taux de salaires payés.

4. Quelle somme on a dépensée pour les appareils d'éclairage électrique et
à qui.

5. Qui a exécuté la peinture et la décoration intérieures, et quel montant
a été payé pour ce travail.
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6. Quelle somme d'argent on a dépensée pour améliorations au havre de

Glace Bay.
7. Si ce travail a été exécuté en vertu d'un contrat ou par journées de

travail.
8. Si c'est en vertu d'un contrat, pour quel montant il était; si c'est par

journées de travail, quel était le taux des salaires.
9. Combien de fonctionnaires de l'Etat ou autres sont en service actif dans

la ville de Glace Bay.
10. Queles sont leurs noms, leurs salaires et la religion de chacun de ces

employés.
176. Réponse à un ordre de la Chainbre du 29 avril 1931-Relevé faisant

voir:-
1. Si les Commissaires -du havre de Vancouver en sont venus à une entente

avec un ou des ingénieurs relativement au coût du nouveau quai sur partie de

la propriété connue sous le nom de Site du Moulin Hastings.
2. Le cas échéant, quels sont les noms des ingénieurs qui ont été consultés.

3. Si un contrat a été conclu quant au versement, par pourcentage, du coût

approximatif.
4. Quel a été le coût total approximatif des principaux plans que lesdits

ingénieurs concernés ont soumis.
5. Quelles sommes d'argent ont été payées à ces ingénieurs, de ce chef,

jusqu'au 31 mars 1931.
6. Si les Commissaires du havre de Vancouver ont entrepris de mettre fin

à ce contrat.
7. Si les Commissaires du havre de Vancouver ont fait des efforts pour

régler cette affaire hors de cour.
r . Quelle est la base, et quel est le montant du règlement proposé.
9. Si la Commission du havre de Vancouver verse des paiements à quelques-

uns de ces ingénieurs pour d'autres services.
10. Le cas échéant, donner les noms, les fonctions et les montants payés

jusqu'au 31 mars 1931.
177. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931-Relevé mon-

trant:-
1. Combien d'argent a été voté annuellement, de 1921 à 1930 inclusivement,

sous forme d'octrois aux compagnies de sauvetage de la province de la Colombie-

Anglaise.
2. Combien d'argent a été voté annuellement de 1921 à 1930 inclusivement,

sous forme d'octrois aux compagnies de sauvetage de la province de Québec.

3. Quel est le tonnage des navires de la compagnie de sauvetage de la pro-

vince de la Colombie-Anglaise, et le montant total du capital investi, les octrois

du gouvernement fédéral non compris.
4. Quel est le tonnage des navires de la compagnie de sauvetage de la pro-

vince de Québec, et le montant total du capital investi, les octrois du gouverne-

ment fédéral non compris.
5. Quel est le montant total d'argent que les compagnies de navigation ont

perdu à la suite de naufrages, de 1921 à 1930 inclusivement, et sur lesquels a

travaillé la compagnie de sauvetage qui reçoit un octroi, de la province de la

colombie-Anglaise.
6. Quel est le montant total que les compagnies de navigation ont perdu à

la suite de naufrages, de 1921 à 1930 inclusivement, et sur lesquels a travaillé

la compagnie de sauvetage qui reçoit un octroi, dans la province de Québec.

178. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931-Copie de tous

les documents, y compris la pétition pour l'émission des lettres patentes, les

mémoires, les contrats et tous autres documents de cette sorte qui ont été

envoyés au département du Secrétaire d'Etat du Canada, en conformité de la
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Loi des compagnies, pour l'incorporation de la Dominion Agricultural Credit
Company, et toute la correspondance échangée entre le département' du secré-
taire d'Etat et la ou les personnes qui ont agi au nom de ladite Dominion Agri-
cultural Credit Company, afin d'obtenir l'émission dcsdites lettres patentes.

179. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les télégrammes, correspondance, mémoires relatifs à la construction d'un nouveau
bureau de poste au village Huron, Québec, et à la nomination d'un maître de
poste à cet endroit. Et copie aussi des rapports que le surintendant du service
postal, à Québec, ou tout autre fonctionnaire du ministère a fait depuis 1922,
relativement à la construction projetée d'un bureau de poste dans ladite localité.

180. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les rapports, correspondance, documents, demandes et mémoires échangées entre
le ministre de la Marine et l'Association des pilotes, et toutes autres personnes,
relativement à la destitution de M. Joseph Vaillancourt de la position de méde-
cin examinateur des pilotes, et au sujet de la nomination du Dr L. A. Dussault,
a sa place.

181. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de
tous les rapports, correspondance, documents, lettres, télégrammes échangés
entre l'International Paper Company, ou le général J. B. White, ou tout employé
de ladite compagnie, et le député de Restigouche-Madawaska, ou le ministre de
la Marine, relativement au travail exécuté par le C.G.S. Montcalm, et tout autre
brise-glace de l'Etat, en brisant un chenal à travers la glace dans la baie des
Chaleurs et aussi loin qu'à Dalhousie.

182. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
29 avril 1931:-Copie de tous les contrats, ententes ou conventions intervenus
entre la Commission du havre de Montréal et le gouvernement provincial de la
province de Québec et la ville de Montréal, fixant la contribution des deux
derniers au coût du Pont du havre de Montréal.

183. Réponse à un ordre (le la Chambre du 30 avril 1931,-Relevé mon-
trant:-

1. Si un monsieur Majella Madden est à l'emploi de la Commission du
havre de Québec.

2. Dans l'affirmative, quelle est sa position.
3. Quelle est son salaire.
4. Quelles sont ses heures de travail.
5. Si M. Majella Madden retire d'autres argents de la Commission du

havre de Québec pour d'autres services.
6. S'il possède des chevaux qui travaillent actuellement pour la Commis-

sion du havre.
7. Le cas échéant, combien, et quelle somme d'argent il reçoit de ce chef.
184. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931,-Relevé mon-

trant:-
1. Si un monsieur Tancrède Fiset est à l'emploi de la Commission du havre

de Québec.
2. Dans l'affirmative, si c'est en qualité de médecin.
3. Quelles sont ses heures de travail.
4. Quel est son.traitement.
5. Sur quelles recommandations il a obtenu cet emploi.
185. Et aussi,-Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931-Relevé

montrant:-
1. Si un monsieur Léopold Pouliot est à l'emploi de la Commission du havre

de Québec.
2. Le cas échéant, quelle est la nature de son emploi.
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3. Quel est son salaire.
4. Quelles sont ses heures de travail.
5. Si ce monsieur Pouliot est le même que celui qui est président de l'Asso-

ciation de la jeunesse conservatrice de Québec-Ouest.
186. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931-Etat mon-

trant:-
1. Si la Commission de havre de Vancouver a acheté récemment un bai

transbordeur.
2. Le cas échéant, si ce bac transbordeur a été acheté aux Etats-Unis.
3. Qui a négocié cet achat.
4. Quelles sont les dimensions de ce bac transbordeur.
5. Quand ce bac transbordeur a été tout d'abord construit.
6. Quel a été le prix d'achat.
7. Quel a été le coût de remorquer ce bac à Vancouver.
8. Combien a coûté l'assurance sur ledit bac.
9. De qui ledit bac transbordeur a été acheté.
10. Si ce bac a été acheté d'une compagnie américaine ou par l'intermédiaire

d'une agence.
11. Au nom de qui ledit bac transbordeur a été passé aux Douanes améri-

caines.
12. A qui l'assurance sur le bac a été payée.

187. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous

les télégrammes, correspondance, déclarations assermentées et autres documents

que le ministre des Postes ou tout haut fonctionnaire de ce ministère a reçus

relativement aux activités politiques du maître de poste de Brodhagen, Ontario.

188. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931-Document faisant

voir:-
1. Combien d'hommes on a employés l'an passé pour conduire les opérations

du canal Lachine.
2. Quels étaient leurs noms et la date de leur nomination.
3. Combien d'entre eux ont été destitués après le 28 juillet 1930, quels sont

leurs noms et quels ont été les motifs de leur destitution.
4. Quels sont les noms de ceux qui les ont remplacés.
5. Qui a recommandé de les embaucher.
6. Combien d'hommes sont maintenant employés pour conduire les opéra-

tions du canal Lachine (Saison 1931).
189. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Relevé indi-

quant les recettes perçues par les Chemins de fer Nationaux du Canada pour

leurs années fiscales 1929-30, 1930-31, pour les services suivants à chacune des
gares mentionnées plus bas:

1. Service de trains à passager, sortant.
2. Service de trains à marchandises, arrivant et sortant.
3. Messageries, arrivant et sortant.
4. Service télégraphique, vers l'extérieur.
Pour Rivière-du-Loup, Cacouna, Saint-Arsène, Isle Verte, Saint-Eloi, Tobin,

Trois-Pistoles, Saint-Simon, Saint-Fabien, Bic, Sacré-CSur, Rimouski, Saint-
Anaclet, Luceville, Mont-Joli, Priceville, Saint-Octave, Petit Métis, Padoue,

Dufaultville, Saint-Moïse, Saucier, Sayabee, Val Brillant, Saint-Lawrence Lum-

ber Company, Amqui, Lac au Saumon, Causapscal, Heppel, Ste-Florence, Rou-
thierville, Milnikek, Glen Emana, Millstream, Dawson, Saint-Alexis, Champion,
Matapédia.

190. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
les rapports et de la correspondance que le gouvernement a en sa possession
relativement à la position de maître de poste à Acton Vale, province de Québec,
depuis le 28 juillet 1930, jusqu'au 24 mars 1931.
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191. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931-Copie de tous
avis, rapports, lettres, feuilles de classification, décisions, mémoires, télégrammes,
ou autres communications, et tous autres documents et mémoires, que la Com-
mission du service civil a en sa possession, ou le ministère des Travaux publics,
ou le ministère des Postes, ou tout autre ministère fédéral, relativement à la
nomination d'un gardien du bureau de poste à Beauharnois dans le mois de
février 1931.

191a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931
-Copie de tous avis, rapports, lettres, feuilles de classification, décisions, mé-
moires, télégrammes, ou autres communications, et tous autres documents et
mémoires, que la Commission du service civil a en sa possession, ou le ministère
des Travaux publics, ou le ministère des Postes, ou tout autre ministère fédéral,
relativement à la nomination d'un gardien du bureau <le poste à Beauharnois
dans le mois de février 1931.

192. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931-Dossier contenant tous les rapports et documents relatifs à
l'enquête tenue à Pontbriand, comté de Mégantie, Québec, sur les services de
Alphonse Dupuis, comme maître de poste; et aussi une copie de tous les télé-
grammes, lettres, correspondance et autres documents échangés entre le ministre
des Postes ou tous fonctionnaires de son ministère, avec J. T. Beaudoin, ancien
candidat défait; et aussi une copie du décret ministériel relatif à cette affaire.

193. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931-Copie de tous
les télégrammes, lettres, recommandations et communications relativement à la
destitution ou à la révocation de membres du personnel du canal Trent, depuis
le 31 octobre 1930, et toutes correspondance, lettres et communications échan-
gées entre le surintendant du canal Trent, à Peterborough, et le ministère des
Chemins de fer et Canaux, à Ottawa, ou aucun de ses fonctionnaires.

194. Rponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931-Copie de tous
les rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communications
reçus ou envoyés par le ministre des Postes, et tout ou tous autres ministres, ou
hauts fonctionnaires de l'Etat, et par tout membre du Parlement, ou autres per-
sonnes, ayant trait aux aptitudes, ou autres qualités, ou concernant de quelque
façon la destitution, ou la révocation projetée de John T. Campbell, maître de
poste à Judique-Sud, comté d'Inverness, Nouvelle-Ecosse.

195. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931-Copie de tous
les rapports, lettres, correspondance, télégrammes, soumissions reçus par toute
ou toutes personnes, partie ou parties, ingénieurs ou autres ou échangés entre
eux, relativement à l'aménagement d'un havre pour navires à Skinner's Pond,
Ile du Prince-Edouard, durant la saison de 1930 et 1931.

196. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de toute
la correspondance échangée entre le ministre de l'Intérieur et tout fonctionnaire
du ministère, et toute la correspondance échangée entre le ministre et tout haut
fonctionnaire de ce ministère, et toute ou toutes personnes relativement au
déménagement des bureaux et du personnel en charge du parc de Riding
Mountain, de la ville de Dauphin à la ville de Neepawa.

197. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, y compris dénonciations, plainte, correspondance, dépositions,
preuve, rapport, décision et jugement, concernant une enquête sur les prétendues
activités politiques de Ca ius Lacroix, de St-Michel de Bellechasse, propagandiste
en industrie laitière, pour le ministère fédéral de l'Agriculture, et concernant la
destitution dudit Lacroix.
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198. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
les documents, lettres, soumissions qui ont trait à la construction d'un quai au
pont de Petit Bras d'Or durant l'année 1929, y compris un relevé du coût de
construction, du nombre des hommes employés, du coût du bois, la somme gagnée
par Fred E. Reashore et la somme gagnée par M. Fitzgerald, le constructeur
en chef.

199. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, et autres documents que
le gouvernement a en sa possession, relativement à la démission du correspon-
dant de la Gazette du Travail, à Kenora.

200. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Relevé indi-
quant les noms, adresse et état antérieur de ceux que le gouvernement fédéral a
nommés commissaires pour faire une enquête sur les dépenses en vertu de la Loi
allouant des secours aux chômeurs, dans la province de Québec. Et aussi à
quelles conditions ces hommes sont employés, à quel traitement, et combien a
été payé à chacun en traitement, dépenses de voyage ou d'hôtel jusqu'à date.

201. Réponse à une ordre de la Chambre du 22 avril 1931: Copie de tous
les rapports et de la correspondance relatifs à la position de maître de poste à
Northeast Margaree, Nouvelle-Ecosse, et échangée entre l'année 1921 et le 15
mars 1931.

202. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie de tous
télégrammes, correspondance, lettres, rapport5 , requêtes, documents, mémoires
échangés entre le ministère des Postes et toute autre personne depuis le 29
juillet 1930, concernant le bureau de poste de St.-Jean Port-Joli, comté de l'Islet,
Québec.

203. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
télégrammes, correspondance, lettres, rapports, requêtes, documents, mémoires
échangés avec le ministère des Postes et toute autre personne ou toutes autres
personnes depuis le 29 juillet 1930, concernant le bureau de poste de Ste-Louise,
comté de l'Islet, Quélece.

205. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
les rapports, lettres, télégrammes, et autres documents (Plans et devis exclus),
échangés entre la Commission du havre de Montréal et le ministère de la Marine,
le ministère des Finances ou le ministre, depuis août 1930 jusqu'à date au sujet
de la construction d'un quai dans la partie d'aval du havre de Montréal, à un
point nommé la Pointe au Moulin à Vent.

206. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931:-Copie de tous
les télégrammes, correspondance, rapports, communications et autres documents
échangés entre le gouvernement fédéral et les Banques canadiennes; entre le
gouvernement fédéral et la Canadian Thcat Producers, Limited; entre le gou-
vernement fédéral et quelques-uns ou tous les Cartels provinciaux du blé rela-
tivement à l'assistance, aux garanties, ou au secours que le gouvernement fédéral
a accordés depuis le mois de septembre 1930.

207. Réponse à un ordre <le la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous
les écrits, documents, mémoires et rapports que le ministère (le l'Immigration ou
tout autre ministère, a -en sa possession relativement à la déportation du Canada,
dans le mois de février dernier, de Robert Campbell, natif (le Glasgow, Ecosse,
qui a vécu au Canada durant les quatre dernières années, et aussi copie des
plaintes et rapports qui ont incité le ministre à prendre les mesures qui ont
abouti à la déportation.

208. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant:-

Quels furent les taux des gages payés aux ouvriers qui travaillaient (a) à
l'édifice public fédéral de Fort Frances, Ontario, en 1929; (b) à l'école publique
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fédérale des Indiens à Kenora, Ontario, en 1928-29; (c) à l'édifice public fédéral
de Keewatin, Ontario, en 1930-31; (d) à l'édifice public fédéral de Sturgeon Falls,
Ontario, en 1930-31; (e) à l'édifice public fédéral de Timmins, Ontario, en 1930;
(f) à la construction d'une annexe au bureau de poste de Port Arthur, Ontario,
1929; (g) au quai fédéral public de Kenora, Ontario, en 1930.

209. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Dossier conte-
nant un rapport de l'enquête tenue à Rimouski sur les services du maître de
poste, M. Josué Lepage, et aussi une copie de tous les télégrammes, corres-
pondance, lettres, rapports, et autres documents échangés entre le ministre des
Postes ou tout fonctionnaire de son ministère, et M. 11.-G. Boulay, ancien can-
didat défait, M. Gerard Simard, vice-président du comité local du patronage, et
toute autre personne au sujet de la destitution de M. Josué Lepage, comme maître
de poste à Rimouski.

210. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931: -Copie de toute
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes et mémoires, etc., échangée
entre le ministère de la Marine et tout fonctionnaire dudit ministère à Ottawa et
toute ou toutes personnes de la Nouvelle-Ecosse, au sujet des plaintes portées
contre Mme Lily B. Heisler, une veuve sans enfants, ou relative à sa destitution
du poste de gardien du phare au phare de la Pointe Battery, Lunenburg, Nou-
velle-Ecosse.

211. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie (le tous
les télégrammes, lettres, mémoires, correspondance et autres documents échangés
entre le département des Affaires indiennes ou tout haut fonctionnaire de ce
département, et toute ou toutes personnes de la Nouvelle-Ecosse, relativement
à la destitution ou à la révocation du Dr F. S. Messenger, de Middleton, Nouvelle-
Ecosse, de sa position d'agent des Indiens.

212. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
les télégrammes, lettres, correspondance, ordres et rapports échangés entre tous
et tous hauts fonctionnaires ou fonctionnaires du ministère de l'Immigration et
de la Colonisation, relativement à la conduite, aux services, recommandations et
destitution de Joseph G. Smith, qui a été employé comme inspecteur temporaire
de la Grande Route du Pacifique, en Colombie-Britannique.

213. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant:-

1. Quels sont les noms (les diverses municipalités et villes du comté de
Brome-Missisquoi, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalités ou villes a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

214.. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant:-

1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de
Richmond-Wolfe, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
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6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le
gouvernement fédéral, dans chaque cas.

7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la
caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

215. Réponse à un ordre de la Chambre du Il mai 1931-Document mon-
trant:-

1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de
Bonaventure qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.
216. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous

les documents, correspondance, némoires, lettres échangés entre le ministre du
Travail, à Ottawa, et toute ou toutes personnes, relativement à la dépense
d'argents en vertu de la Loi allouant des secours aux chômeurs, dans le township
de Gore, comté d'Argenteuil, Québec.

217. Réponse à un ordre (le la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant:-

2. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de
Mégantie, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la Loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du Chômage.
218. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-

trant:-
1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de

Shefford, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.
2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.
219. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-

trant:-
1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de

Sherbrooke, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.
2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
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6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

220. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-

trant:-
1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de

Stanstead, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la Loi du chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.

4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.

5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.

6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

aisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

221. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-

trant:-
1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de

Compton, Québec, qui ont demandé des octrois en vertu de la Loi du chômage.
2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

aisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

222. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant:-

1. Quels sont les noms des diverses municipalités et villes du comté de
Drummond-Arthabaska qui ont demandés des octrois en vertu de la Loi du
chômage.

2. Quelles allocations chaque municipalité ou ville a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.
6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

-ouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.

223. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant-

1. Quels sont les noms des diverses municipalités du comté de Montmorency
qui ont demandé des octrois en vertu de la loi du chômage.

2. Quelles allocations chacune a reçues.
3. Quelle a été la contribution fédérale dans chaque cas.
4. Quelle a été la contribution provinciale dans chaque cas.
5. Quelle a été la contribution municipale dans chaque cas.

6. Quels montants ont été dépensés et payés à chaque municipalité, par le

gouvernement fédéral, dans chaque cas.
7. Si des montants ont été accordés à ces diverses municipalités à même la

caisse spéciale, et pour fins charitables, en vertu de la Loi du chômage.
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225. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:-Relevé indiquant
les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les crédits
principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de la Justice et
aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels que dépensés par
province.

2 2 5A. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:-Relevé indiquant
les sommes totales votées durant la première session 1930, soit dans les crédits
principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère des Pensions et de laSanté nationale, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels
que dépensés, par province.

2 25B. Réponse à un ordre de la Chambre du Il mai 1931:-Relevé indi-
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les
crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère des Postes,
et aussi un relevé indiquant le montant totale de ces argents tels que dépensés,par province.

225c. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Relevé indiquant
les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les créditsprincipaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de l'Intérieur, etaussi un relevé indiquant la somme total de ces argents tels que dépensés, parprovince.

226. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
rapports, correspondance, et autres documents en la possession du gouvernement,
relatifs à la destitution de Samuel Baiter, maître de poste à Lakeville, comté deCarleton, Nouveau-Brunswick.

227. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Relevé indiquant
les gardes-peche qui ont servi durant l'année 1930, dans les districts de Comox-
Alberni et de Vancouver-Nord, avec les renseignements suivants au sujet dechaque individu; Nom; adresse; le territoire où il était gardien; la date où il acommencé son travail en 1930; la date où il l'a terminé; son âge; s'il était soldatde retour; s'il était garde-pêche en 1929 ou durant les années antérieures, et lenombre d'années pendant lequel il a occupé cet emploi.

228. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:--Copie derèglements gouvernant le séchage et la mise en caque des harengs secs et salés,
et copie du certificat d'inspection donné à chaque expéditeur.

229. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril:-Copie de tousles rapports, lettres, mémoires, dépêches, déclarations assermentées, etc., échangés
entre le ministère des Pêcheries et tout fonctionnaire dudit ministère, et toutepersonne demeurant aux Iles de la Madeleine dans le comté de Gaspé, ou ailleurs,au sujet de la position de J.-A. Delaney, de Pointe-Basse, îles de la Madeleine.et au sujet de sa destitution.

230. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Relevé indi-quant:-
1. Si le gouvernement fédéral a reçu quelque partie des dommages de $473,-151.26 accordés par jugement le, ou vers le 17 décembre 1897, pour la saisie denavires canadiens effectuée par les Etats-Unis d'Amérique, dans la mer deBehring.
2. Quelle partie de cet argent n'est pas encore distribué.
3. Si le gouvernement entend distribuer cette somme aux réclamants et, dansl'affirmative, quand.
4. Si le gouvernement canadien a reçu de l'argent du gouvernement des

Etats-Unis, directement ou par l'intermédiaire du gouvernement britannique,
en vertu du traité de la pêche aux phoques conclu le 14 décembre 1911, entre
les Etats-Unis d'Amérique, la Grande-Bretagne, la Russie ou le Japon, et dans
l'affirmative, quels montants il a reçus. .
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5. Si le gouvernement canadien entend adopter en faveur de citoyens cana-
diens intéressés quelque législation semblable au chapitre 308 des lois du
soixante-huitième Congrès des Etats-Unis d'Amérique, adopté le 7 juin 1924,et conférant à la Cour américaine de district de la Californie, Division du Nord,
la compétence pour juger les réclamations des citoyens américains afin de res-
treindre leurs opérations dans la pêche aux phoques, de 1886 à 1896, législation
en vertu de laquelle on a accordé des domages à des citoyens américains.

6. Si le gouvernement canadien entend que tout montant de l'argent men-
tionné plus haut, relativement aux opérations de la pêche aux phoques, soit
distribué à des citoyens canadiens qui ont subi des pertes pour des causes men-
tionnées dans l'arbitrage, des conventions ou les traités cités plus haut.

7. Dans l'affirmative, quelles mesures on prendra à cette fin.
231. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22

avril 1931:--Copie de toute la correspondance, y compris les lettres, télégrammes,
mémoires et autres documents échangés entre le ministre de la Marine ou des
fonctionnaires de son ministère, à Ottawa, et l'honorable L.-A. Taschereau, pre-
mier ministre de la province de Québec, au sujet de l'étatisation de la radio-
diffusion au Canada et des droits de la province de Québec sous ce rapport.

232. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, de la correspondance et des demandes de toutes sortes que le minis-
tère des Postes a en sa possession relativement à la destitution de L. P. Rousseau
comme maître de poste de Sainte-Clothilde, de Horton, comté d'Arthabaska,
province de Québec.

233. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Document mon-
trant:-

Quels sont les noms de tous les employés sur les wagons-réfectoires et dortoirs
des Chemins de fer Nationaux du Canada circulant entre Montréal et Halifax,et dans les Provinces maritimes.

234. Réponse à un ordre de la Chanbre du 22 avril 1931:-Copie de tous,
les documents, et de la correspondance que tout ministère fédéral a en sa
possession relatifs au paiement de primes pour le poisson à des pêcheurs du comté
de Gloucester, Nouveau-Brunswick, pour l'année 1930.

235. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931:-Copie de tous les décrets ministériels, des autres ordres, ou
instructions, mémoires, documents, télégrammes, rapports, pétitions et autres
communications échangées entre le ministre du Revenu national, le chef du
service de prévention, et tout autre ministère, hauts fonctionnaires, ou toutes
autres personnes, depuis le 8 août 1930, relativement à des plaintes contre la
destitution, ou à la destitution de Albert Ranson, ingénieur sur le croiseur auxi-
liaire Whirl, commandé par le capitaine Maybee.

236. Réponse à un ordre de la Chambre-Etat montrant:-
1. Quelle somme d'argent a été reçue du gouvernement des Etats-Unis en

vertu du Traité pélagien de la pêche aux phoques, de 1911, durant chaque année
civile, jusqu'au 31 décembre inclusivement.

2. S'il y a eu, entre 1911 et 1930, des années où ces paiements n'ont pas été
versés, et, le cas échéant, pour quels motifs ce fait s'est produit.

237. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Relevé indi-
quant:-

1. Quelles sont les marchandises dont on a prohibé l'entrée au Canada en
vertu de la clause 17, de la loi du Tarif des Douanes, et de quels pays elles
provenaient;

2. Quels ordres, règlements, bulletins et instructions reglementant les impor-
tations au Canada ont été émis en vertu des articles 1, 2, 3 et 4, respectivement,
de la clause 35 de la Loi des Douanes;
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3. En vertu de la clause 36, article 2 de la Loi des Douanes:-
(1) Le nombre de produits auxquels cet article a été appliqué;

(2) Le prix, indiqué à la facture, des marchandises auxquelles on l'ap-
pliquait dans chaque cas;

(3) La valeur imposable fixée par le ministre;
(4) De quelle façon on a fixé cette valeur imposable.

4. Copies de tous les ordres, règlements, bulletins et instructions émis en

vertu de la clause 37 de la Loi des Douanes;
5. Copies de tous les ordres, règlements, bulletins et instructions qui ont

été émis en vertu de la clause 41 de la Loi des Douanes;
6. Copies de tous les ordres, règlements, bulletins et instructions qui ont

été émis en vertu de la clause 43 de la Loi des Douanes;
7. Les importations sous l'empire de la préférence britannique, (les tarifs

intermédiaires et généraux, et les droits payés durant chacun des mois de sep-

tembre, octobre, novembre et décembre 1928, 1929 et 1930, et durant chacun

des mois de janvier et février 1929, 1930 et 1931.

238. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de

toute la correspondance que le ministère des Postes a en sa possession relative-

ment à l'annullement d'un contrat pour le transport du courrier entre le bureau

de Sonier et Tracadie, comté de Gloucester, Nouveau-Brunswick.

239. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous

les avis invitant les soumissions, des soumissions, rapports, contrats et corres-

pondance échangés entre le ministère des Postes et tout officier supérieur du

ministère, et toute ou toutes personnes et généralement, et sans que les docu-

ments plus haut mentionnés soient les seuls demandés, tous documents, mémoires,
et écrits de toute sorte et de tout genre qui ont trait au transport du courrier à

partir du Bureau de poste central, à Québec, jusqu'aux gares de chemin de fer

et aux navires, 1930-31.

240. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931--Copie de tous

les rapports, soumissions, correspondance qui ont trait au contrat postal pour le

circuit rural No 1 de Pointe Hatfield, dans la division électorale de Royal, Nou-
ïeau-Brunswick.

241. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie des rap-

ports faits au ministère des Postes par M. Simard, avocat de Rimouski, com-

missaire enquêteur sur la conduite de certains maîtres de poste dans le comté

de Bonaventure, qui étaient accusés d'ingérence politique.

242. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de toute

correspondance et de tous rapports relativement au circuit postal rural de l'Isle

Verte, Québec.

243. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931--Copie de tous

les avis invitant les soumissions, des soumissions, rapports, contrats et corres-

pondance échangés entre le ministère des Postes ou tout officier supérieur de ce

ministère, et toute ou toutes personnes, et généralement et sans que les documents,

plus haut spécifiés soient les seuls demandés, tous les documents, mémoires et

écrits de toute sorte et de tout genre, qui ont trait à la levée du courrier dans

les boîtes de rues de la ville de Québec pour 1930-31.

244. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous

les télégrammes, demandes de soumissions, soumissions, correspondance et autres

communications échangées depuis le 8 août 1930, et que le gouvernement a en

sa possession, relativement au service postal entre Amherst et Leicester pour

lequel un nommé Wilfrid Webb, un soldat de retour, aurait envoyé une sou-

mission.

SENAT



245. Correspondance entre le Département d'Etat des Etats-Unis d'Amé-
rique et le département des Affaires extérieures du Dominion du Canada, con-
cernant ceux qui voyagent quotidiennement entre le Canada et les Etats-Unis.

246. Réponse à un ordre du Sénat, en date du 7 mai 1931, pour la produc-
tion d'un état indiquant le nom des endroits, des localités ou des édifices qui, en
chacune des provinces du Canada, sont connus comme sites historiques; et indi-
quant les sites historiques qui sont actuellement sous le contrôle de la Commis-
sion des champs de bataille nationaux, ou d'une autre autorité similaire.

247. Réponse à un ordre du Sénat, en date du 5 mai 1931, pour la produc-
tion de:

Copie de toute la correspondance, y compris les demandes, recommanda-
tions et protestations relatives à la concession projetée d'un permis à un nommé
Steppanski pour exploiter une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse.

248. Réponse à un ordre de la Chambre du 13 mai 1931:-Copie de tous les
livrets formules, livres d'instructions, et généralement de toutes les formules et
instructions émis par ou pour le Statisticien en chef, les commissaires du recense-
ment, et les recenseurs au sujet du recensement décennal de 1931, avec un tarif
des hencraires payables aux commissaires et aux recenseurs.

249. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous les
documents, écrits, mémoires et lettres échangés entre toute corporation munici-
pale ou autre personnes et le ministère des Travaux publics depuis le 7 août
1930, concernant l'édifice public de St-Raymond, comté de Portneuf, Québec,
pour la construction duquel des sommes ont été placées dans les crédits de 1930-
31, et aussi copie de toutes les soumissions reçues concernant la construction
dudit édifice, et de la correspondance sur ce sujet, et copie de tous rapports
d'ingénieurs ou d'architectes du ministère des Travaux publics relatifs audit
édifice et envoyés au ministre des Travaux publics ou au ministère depuis le 1er
janvier 1928.

250. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les mémoires, ordres, instructions et autres documents, y compris tous les télé-
grammes, lettres et autres communications échangés entre toute ou toutes per-
sonnes, ou tout ministre ou ministère, relativement à la destitution de M. P. A.
Picard de la position d'agent des Indiens, à Lorette, Québec, et à la nomination

.de toute personne à sa place. Et aussi, copie de tous les mémoires, corres-
pondance, demandes et recommandations adressées à la Commission du service
civil par des personnes qui désiraient obtenir la position d'agent des Indiens
laissée vacante par le congédiement de \1. P. A. Picard.

251. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:--Copie de tous
rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communications reçus
ou envoyés par le ministre de l'Intérieur, et tout ou tous autres ministres ou hauts
fonctionnaires de l'Etat, ou tout membre ou fonctionnaire supérieur de la Com-
mission du service civil, et par tout membre du Parlement ou autre ou autres
personnes, concernant les services ou les aptitudes ou autres capacités, ou ayant
trait de quelque façon à la révocation, ou à la révocation projetée du Dr Digout,
de la position d'officier de santé à la réserve indienne de St-Peter's, Nouvelle-
Ecosse.

252. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
mémoires des points reçus comme résultat de l'examen, annonces, demandes,
recommandations, notes de classification, relatifs à la nomination de Maurice
Earl Bastien, Jr. comme agent des Indiens, pour l'Agence de Lorette, Québec.
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253. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
11 mai 1931:-Copie de tous les décrets ministériels, documents, correspondance,
mémoires et rapports relatifs à la destitution de Edouard Groleau, de son poste
d'agent d'application des lois de douanes et d'accise, à St-Zacharie, Québec.

254. Réponse à un ordre de la Chambre du 14 mai 1931-Relevé faisant
voir:-

1. Si le département des parcs nationaux du Canada envoie des employés
qui ne vivent pas en Colombie-Britannique travailler à des entreprises de l'Etat
en Colombie-Britannique.

2. Si le gouvernement prendra en considération de donner une préférence
pour ces travaux à ces employés qui résident en Colombie-Britannique.

3. Si le gouvernement prendra en considération de donner une préférence
aux anciens combattants pour le travail à exécuter sur la grande route du
gouvernement fédéral connue sous le nom de Big Bend Road, en Colombie-Bri-
tannique.

4. Quelles chances, le cas échéant on donnera aux anciens combattants de
gagner leur vie en travaillant à cette entreprise de l'Etat.

255. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:-Copie de tous les rapports, demandes de soumissions, soumissions,
correspond ance, contrats échangés entre le ministère des Postes et tout haut fonc-
tionnaire de ce ministère et toute ou toutes personnes, ou entre le ministère des
Postes et tout officier supérieur du ministère et le gouvernement de la Nouvelle-
Ecosse et tout fonctionnaire de ce gouvernement et, en général, sans que les
documents plus hauts cités soient les seuls demandés, tous les documents, mé-
moires et écrits de toute sorte et de tout genre relatifs au transport du courrier
entre Barrington Passage et le quai Orion, Barrington Passage et North-East
Point, Barrington Passage et Clark's Harbour, ou entre tous points sur l'île de
Cap Sable durant les trois dernières années.

256. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous
documents, correspondance, télégrammes et autres écrits échangés entre toute
personne et le ministère des Postes concernant l'arrangement temporaire conclu
entre ce ministère et M. A. Laurent, pour le transport des colis postaux à
Montréal; aussi copie du contrat pour ce service, intervenu entre le départe-
ment de MM. Gour et Richer, et cancelé le 30 septembre 1930.

257. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous
télégrammes, correspondance et documents échangés entre toute personne et le
ministère des Postes concernant la concellation des contrats pour le transport
des correspondances détenu par MM. Antonin Leroux et Rosario Leroux, de
St-Hermas, et le subséquent octroi desdits contrats à de nouveaux conices-
sionnaires.

253. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
documents et correspondance échangés au sujet de M. Jos Lecuver, qui détient
le contrat rural des postes dans St-Alban, comté de Portneuf, Québec, et aussi
un relevé indiquant si une enquête a été tenue sur cette affaire, le nom du Com-
missaire-enquêteur, l'endroit où l'enquête a été tenue, et le résultat.

259. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
télégrammes, correspondance, requêtes concernant les agents de marchandises
de Trois-Pistoles, Québec, depuis le 1er janvier 1931.

260. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance, y compris les lettres, télégrammes, et autres documents que
le gouvernement a en sa possession relativement à l'amalgamation de la Weyburn
Security Bank avec l'Imperial Bank of Canada.
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261. Réponse à un ordre de la Chambre du il mai 1931:-Document mon-
trant-

Quel est le montant total d'argent que le gouvernement fédéral a avancé
chaque année aux banques à charte du Canada en vertu de la Loi des Finances,
depuis le 22 août 1914.

2. Quel a été le taux d'intérêt payé.
3. Quel a été le total des intérêts payés par année pour ces avances.
4. De quelle façon le gouvernement de la Puissance évalue les banques pour

les taxer.
262. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931:-Copie de tous

les télégrammes, correspondance, lettres, requêtes et autres documents échangés
jusqu'à date entre le ministre des Postes, les fonctionnaires supérieurs de son
ministère à Ottawa et à Québec, et les citoyens de St-Tite des Caps, comté de
Montmorency, concernant l'établissement d'un service rural des postes connu
sous le nom de Circuit postal No 1, dans la paroisse de St-Tite (les Caps, et
aussi une liste des soumissionnaires et un relevé du montant des soumissions
dans chaque cas pour faire ce service.

263. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931:-Copie de tous
télégrammes, correspondance, lettres, rapport, requêtes et autres documents
échangés entre le ministère des Postes et toute ou toutes autres personnes depuis
le 29 juillet 1930, relativement au bureau de poste de la gare de l'Islet, dans
le comté de l'Islet, Québec.

264. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
comptes, correspondance que tout ministère fédéral peut avoir en sa possession
concernant les réparations faites à la Lower Traverse, St-Roch, durant l'année
1930.

265. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931-Etat montrant:-
1. Quelle est, d'après les meilleurs renseignements disponibles la population

actuelle du Canada.
2. Combien de gens au Canada retirent actuellement des pensions, soit des

pensions de guerre, des pensions du vieil âge, ou d'autres formes de pensions de
retraites, des octrois ou des annuités de l'Etat.

3. Quel a été le montant de ces pensions versées au Canada durant 1930.
266. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Relevé indi-

quant, à date, les noms, prénoms et adresses, par comté, de tous les employés
permanents de la Commission du havre de Québec, y compris les Commissaires,
avec la date de leur entrée en fonctions, et le salaire mensuel payé à chacun.

267. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931-Copie de tous
les documents, lettres, dépêches, déclarations assermentées, enquêtes, mémoires,
etc., concernant la destitution de M. François Tremblay, ingénieur de la sirène
d'alarme à Ste-Félicité, comté de Matane, et la nomination de son successeur.

Le tout respectueusement soumis.
SMEATON WHITE,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.

Suivant l'Ordre du jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion
pour la deuxième lecture du Bill (A1), intitulé: "Loi instituant des cartes pour
l'identification des aubains."

Après plus ample débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois, et il est renvoyé à un comité spécial

qui sera constitué à une date ultérieure.
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Suivant l'Ordre du jour, le Bill (73), intitulé: "Loi modifiant la Loi de
faillite", est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du jour pour subir sa troisième
lecture, mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la deuxième lecture du bill (52), intitulé:
"Loi modifiant The Board of Management of the Canadian District of the
Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and other States et remplaçant son
nom par celui de Board of Management of the Canadian District of the American
Lutheran Church", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la deuxième lecture du Bill (J1), intitulé:
"Loi concernant la compagnie dite: Eastern Telephone and Telegraph Com-
pany", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la deuxième lecture du bill (K1), intitulé:
"Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et de
la marine au Canada", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la deuxième lecture du bill (L1), intitulé:
"Loi constituant en corporation la Morris Finance Corporation", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à mardi prochain.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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No 28

JOURNAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mardi, 16 juin 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Leýs membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Béland,
Belcourt,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Farrell,

Fisher,
Forke,
Foster

(sir George),
Foster (St. John)
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Legris,

Lemieux,
L'Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
MeLean,
MeLennan,
McMe ans,
Michener,
Murdock,
Paradis,
Planta,
Poirier,
Pope,

Prevost,
Rankin,
Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Tessier,
Tobin,
Todd,
WVebster,
White (Pembroke),
Willoughby.
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PRIÈRES.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
vingt-neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son vingt-

neuvième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Rosa Maud Thomson Checketts, de West-

mount, province de Québec, demandant la remise de la taxe parlementaire versée
avec sa pétition en obtention d'un bill de divorce.

2. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parlemen-
taire prescrite par la règle 140, moins la somme de $100.00.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
trentième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trentième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Robert Ruff Martin, de la cité de Verdun,

province de Québec, commis d'entrepôts, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Claudine Matilda Clausen Martin, le comité a constaté
que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants
égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du jour pour être pris en

considération jeudi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
trente et unième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente et

unième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Norah Kathleen Nevins Scott, de la cité

de Montréal, province de Québec, commis, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Arthur Gordon Scott, le comité a constaté que les
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.
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2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du jour pour être pris en

considération jeudi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
trente-deuxième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 10 juin 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-

deuxième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Albert Thompson Johnston, de la cité de

Montréal, province de Québec, chauffeur, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Rita Etta Shequin Johnston, le comité a constaté que
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du jour pour être pris en

considération jeudi prochain.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
trente-troisième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUI, Il juin 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-

troisième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Isabel Catherine Rohrer White, de la cité

de Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve
son mariage avec Maxwell George White, le comité a constaté que les prescrip-
tions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du jour pour être pris en

considération jeudi prochain.
22117-12
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L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le trente-
quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 11 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-
quatrième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Robert Hugh Bullen, de la cité de Montréal,
province de Québec, voyageur de commerce, demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Ella Martha Bailie Bullen, le comité a constaté que
les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2: Le comité recommande que la demande du pétitionnaire ne soit pas
accordée pour le motif que les allégations contenues aux paragraphes cinq et six
de ladite pétition n'ont pas été prouvées à la satisfaction du comité.

3. Le cormité recommande la remise au pétitionnaire, de la taxe parlemen-
taire prescrite par la règle 140, moins les frais d'impression.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération jeudi prochain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourné, sur la motion
de l'honorable sénateur Barnard, que le rapport du Comité spécial auquel a été
renvoyé le bill (E), intitulé: "Loi concernant les loteries dites "sweepstakes"
au bénéfice d'hôpitaux", soit adopté, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain, et qu'il soit la pre-
mière question inscrite à l'Ordre du Jour.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le numéro 6 de l'Ordre du Jour, soit pris en considération

maintenant.
En conséquence, le Bill (J1), intitulé: "Loi concernant la compagnie dite

Eastern Telephone and Telegraph Company", est lu pour la deuxième fois et
renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le numéro 8 de l'Ordre du Jour soit pris en considération

maintenant.
En conséquence, le Bill (LI), intitulé: "Loi constituant en corporation la

Morris Finance Corporation", est lu pour la deuxième fois, et renvoyé au comité
permanent des Banques et du Commerce.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue en autant qu'elle s'applique au

Bill (JI), intitulé: "Loi concernant la compagnie dite Eastern Telephone and
Telegraph Company"; ainsi qu'au Bill (LI), intitulé: "Loi constituant en corpo-
ration la Morris Finance Corporation".

Sur motion, il est
Ordonné: Que les sénateurs dont les noms suivent, soient nommés pour for-

mer un comité spécial auquel a été renvoyé le Bill (A1), intitulé: "Loi instituant
des cartes pour l'identification des aubains":-
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Les honorables sénateurs Beaubien, Béique, Bénard, Casgrain, Chapais,Donnelly, Foster (Saint-John), Horsey, Macdonell, McCormick, Michener et
Riley.

A l'appel de l'Ordre du Jour, pour la troisième lecture du Bill (73), intitulé:
"Loi modifiant la Loi de faillite", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (28) intitulé: "Loi modifiant la Loi de faillite
(Priorité des réclamations) ", tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec plusieurs amendements pour lesquels il sollicite
son agrément.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (72) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
prisons et des maisons de correction", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Bill (52), intitulé: "Loi modifiant The Board of
Management of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod
of Ohio and other States et remplaçant son nom par celui de Board of Manage-
ment of the Canadian District of the American Lutheran Church, est lu pour la
deuxième fois, et renvoyé au comité permanent des Bills privés.

A l'appel de l'Ordre du Jour, pour la deuxième lecture du Bill (K1) intitulé:
"Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et de
la marine au Canada", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Le Sénat s'ajourne.

22117-124
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DU

SÉNAT DU CANADA

Mercredi, 17 juin 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Fisher,
Forke,

Foster
(sir George),

Foster (St. John),
ýGillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Haydon,
Horsey,
Hughes,
Ring,
Lacasse,
Laird,
Legris,

Lemieux,
L'Espérance,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,
Martin,
McCormick,
Mebean,
MeLennan,
McMeans,
Michener,
Murdock,
Paradis,
Planta,
Poirier,
Pope,

Prevost,
Rankin,
Riley,
Robinson,
Ross,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
WThite (Pembroke),
Willoughby.
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Suivant l'Ordre du jour le Sénat reprend le débat ajourné, sur la motion
de l'honorable sénateur Barnard, que le rapport du Comité spécial auquel a été
renvoyé le bill (E), intitulé: "Loi concernant les loteries dites "sweepstakes"
au bénéfice d'hôpitaux", soit adopté.

Après débat, il est
Proposé que les mots suivants soient ajoutés à la fin de la motion: "à six

mois decette:date".
.Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit remis à demain.

A l'appel de l'Ordre du jour, pour la troisième lecture du Bill (73), intitulé:
"Loi modifiant la Loi de faillite", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à demain.

A l'appel de l'Ordre du jour, pour la deuxième lecture du Bill (KI) intitulé:
"Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et de
la marine au Canada", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à demain.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le -nom de l'honorable sénateur Sharpe soit substitué à celui

de l'honorable sénateur Bénard sur le comité spécial institué pour prendre en
considération le bill (Ai) intitulé: "Loi instituant des cartes pour l'identification
des aubains", et faire rapport.

Le Sénat .ajourne.
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JOURNAUX
DU

SÉNAT DU'CANADA

Jeudi, 18 juin 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen)

Barnard,
Beaubien,
Béique,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,

iForke,
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
L'Espérance,
Lewis,
Little,

Logan,
MacArthur,
Maedonell,
Martin,'
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLean,
McLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prévost,
Rankin,

Riley,
Robinson,
R.oss,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Pembroke),
Willoughby.
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PRImÈRES.

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés auquel
a été renvoyé le bill (Il) intitulé: "Loi concernant une certaine demande de
brevet d'Emma E. Tait", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a
chargé d'en faire rapport au Sénat avec un amendement qu'il est prêt à soumettre
dès qu'il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Page 2. Ajouter ce qui suit comme clause 2 du bill:
"2. Si, durant la période au cours de laquelle la demande a été frappée de

déchéance et avant la date de la.publication de l'avis de l'intention de la péti-
tionnaire de s'adresser au Parlement pour obtenir l'adoption de la présente loi,
quelque personne a acquis un droit relativement aux inventions auxquelles cette
demande se rapportait, et dans le cas où le commissaire des brevets rendrait,
ainsi qu'il est prévu au premier article de la présente loi, une ordonnance de
rétablissement et de remise en vigueur de cette demande, tout pareil droit sera
censé avoir eu et avoir la même vigueur et le même effet que si la présente loi
n'eût pas été adoptée; mais rien de contenu au présent article n'est censé déroger
aux dispositions des articles sept et huit de la Loi des brevets ni priver la deman-
deresse de tout bénéfice en découlant."

Ledit amendement est adopté, et ledit bill, tel qu'amendé, est alors lu pour
la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Bills privés auquel
a été renvoyé le bill (52) intitulé: "Loi modifiant The Board of Management of
the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and
other States et remplaçant son nom par celui de Board of Management of the
Canadian District of the American Lutheran Church", rapporte que le comité,
ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec un amende-
ment qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier comme suit:
Remplacer le titre du bill par le suivant:
"Loi modifiant la Loi constituant en corporation The Board of Management

of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and
other States, et remplaçant son nom par celui de Board of Management of the
Canadian District of the Americàn Lutheran Church".

Ledit amendement est adopté, et ledit bill, tel qu'amendé, est alors lu pour
la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son
agrément.

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Banques et du
Commerce, auquel a été renvoyé le bill (J1) intitulé: "Loi concernant la com-
pagnie dite Eastern Telephone and Telegraph Company", rapporte que le comité,
ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
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Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l'Ordre du Jour le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion
de l'honorable sénateur Barnard, que le rapport du Comité spécial auquel a été
renvoyé le bill (E), intitulé: "Loi concernant les loteries dites "sweepstakes"
au bénéfice d'hôpitaux", soit adopté; et l'amendement du Très honorable sir
George Foster, que les mots suivants soient ajoutés à la fin de la motion: "à six
mois de cette date".

Après plus ample débat, et la question étant posée de savoir si l'amendement
doit être adopté,

Le Sénat se divise avec le résultat qui suit:

POUR:

Les Honorables sénateurs

Beaubien, Graham, Logan,. Poirier,
Buchanan, Hatfield, MacArthur, Rankin,
Chapais, Horsey, McCormiek, Riley,
Crowe, Hughes, McGuire, Robinson,
Dandurand, King, McLean, Ross,
Daniel, Laird, MeMeans, Schaffner,
Farrell, Lewis, Michener, Sinclair,
Forke, Little, Planta, Spence,
Gordon, Willoughby-34.

CONTRE:

Les Honorables sénateurs

Aylesworth Casgrain, Macdonell, Stanfield,
(sir Allen), Foster (St. John), Martin, Tanner,

Barnard, Green, MeLennan, Taylor,
Béique, Griesbach, Pope, Todd,
Bourque, Harmer, Prévost, White (Pembroke)-22.
Bureau, Lacasse, Sharpe,

En conséquence, elle est résolue dans l'affirmative.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (73) intitulé: "Loi modifiant la Loi de
faillite", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

A l'appel de l'Ordre du Jour, pour la deuxième lecture du Bill (KI) intitulé:
"Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et de
la marine au Canada", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à la prochaine séance de la
Chambre.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
trentième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Robert Ruff Martin, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
trente et unième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Norah Kathleen Nevins Scott, ainsi que des témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
trente-deuxième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Albert Thompson Johnston, ainsi que des témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération <lu
trente-troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Isabel Catherine Rohrer White, ainsi que des témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
trente-quatrième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Robert Hugh Bullen, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Ml) intitulé: "Loi pour faire droit à Robert Ruff Martin."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre.du Jour pour subir sa deuxième

lecture à la prochaine séance de la Chambre.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Ni) intitulé: "Loi pour faire droit à Norah Kathleen Nevins Scott."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture à la prochaine séance de la Chambre.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (01) intitulé: "Loi pour faire droit à Albert Thompson Johnston."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecturp à la prochaine séance de la Chambre.
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L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Pi) intitulé: "Loi pour faire droit à Isabel Catherine Rohrer White."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture à la prochaine séance de la Chambre.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à jeudi, deux juillet prochain, à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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JOURNAUX

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 2 juillet 1931

Huit heures du sour.

,L'honiorable 13. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Fùrke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
King,
Laird,
Legris,
Lemieux,

Little,
Logan,
MacArthur,
MeCormick,
McDonald,
Mc.Guire,
McMeans,
Molloy,
M.urdock,
'Planta,
Poirier,
Pope,

Rankin,
Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby.

Beaubien,
Bénard,
Blondin,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Crûwe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
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PRIÈRS.

Les pétitions suivantes sont présentées séparément:

Par l'honorable sénateur Pope:
De Arthur Edwin Hall, de Cornwall, Ontario, et autres d'ailleurs (Ontario-

Quebec Canal and Power Company).

Par l'honorable sénateur Forke:
De The Wapiti Insurance Company.

Par l'honorable sénateur Little:
De John Doherty et autres, de Sarnia, Ontario, et d'ailleurs (The Sarnia

Port Huron Vehicular Tunnel Company).

Par l'honorable sénateur Hardy:
De Arthur J. Bates, de Toronto, Ontario (Brevet).

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
trente-cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
MERCREDi, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-
cinquième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Lily Adèle Caswell Dyson, de la cité
d'Ottawa, province d'Ontario, garde-malade diplômée, demandant l'adoption
d'une loi qui dissolvè son mariage avec Elson Leonard Dyson, le comité a cons-
taté que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants
égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération mardi prochain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
trente-sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
MERCREDI, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-
sixième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Thora Mary Balfry Walker, de la cité
d'Outremont, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve
son mariage avec Melbourne Ronald Walker, le comité a constaté que les pres-
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération mardi prochain.
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L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
trente-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
MERCREDI, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-
septième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Marjorie Kathleen Younger Cooper, de la
cité de Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui diÎ-
solve son mariage avec Edward John Cooper, le comité a constaté que les pres-
criptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf
la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $100.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération mardi prochain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
trente-huitième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
MERCREDI, 17 juin 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-
huitième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Frank Godsoe Wilson, de la cité de West-
mount, province de Québec, secrétaire, demandant l'adoption d'une loi qui dis-
solve son mariage avec Marjorie Harding Wilson, le comité a constaté que les
prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
A. B. COPP,

Faisant fonctions de Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération mardi prochain.

L'honorable sénateur McMeans propose:-
Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d'exa-

miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d'interroger des témoins sous
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui
permettront de diminuer le nombre des juges, et d'égaliser le système de nomi-
nation.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit remis à mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Q) intitulé: "Loi pour faire droit à Gordon Aaron", et informe
le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (R) intitulé: "Loi pour faire droit à Rita Margaret Mary
Longmore", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (B1) intitulé: "Loi pour faire droit à Barbara Wallace Barlow",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Cl) intitulé: "Loi pour faire droit à 'Ray Finkelstein", et
informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (W) intitulé: "Loi pour faire droit à Ruth Rosenberg", et
informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (T) intitulé: "Loi pour faire droit à Carl Vohwinkel", et
informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le'bill (Z) intitulé: "Loi pour faire droit à Lillian Freedman Gutt-
man", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledi tbill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (El) intitulé: "Loi pour faire droit à Mary Ann Ventura",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Fl) intitulé: "Loi pour faire droit à Beatrice Marie Duma-
resq", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Gi) intitulé: "Loi pour <faire droit à William Henry Rees",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (HI) intitulé: "Loi pour faire droit à Emily Hughes Maccul-
loch", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (O) intitulé: "Loi.pour faire droit à Florenee Marshall", et
informe le Sénat ju'elle ci duopté ledit bill, sans amendement.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 19 juin 1931.
Résolu,-Que soit transmit au Sénat un message par lequel les Coynmunes

transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent
des Divorces au Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Gordon Aaron,
Rita Margaret Mary Longmore, Barbara Wallace Barlow, Ray Finkelstein et
Ruth Rosenberg, demandant respectivement un bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chimbre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 26 juin 1931.

Résolu,--Que soit transmit au Sénat un message par lequel les Communes
transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent
des Divorces au Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Carl Vohwinkel,
Lillian Freedman Guttman, Mary Ann Ventura, Beatrice Marie Dumaresq, Wil-
liam Henry Rees et Emily Hughes Macculloch, demandant respectivement un
bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

JEUDI, 30 juin 1931.

Résolu,--Que soit transmit au Sénat un message par lequel les Communes
transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent
des Divorces au Sénat, auquel a été référée la pétition de Florence Marshall,
demandant un bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie au Sénat le bill (40) intitulé: "Loi modifiant la Loi des juges", et
l'informe qu'elle a agréé, sans y apporter d'autre, l'amendement du Sénat audit
bill.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie au Sénat le bill (52) intitulé: "Loi modifiant The Board of Manage-
ment of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio
and other States et remplaçant son nom en celui de Board of Management of the
Canadian District of the American Lutheran Church", et l'informe qu'elle a agréé,
sans y en apporter d'autre, l'amendement du Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoi au Sénat le bill (28) intitulé: "Loi modifiant la Loi de faillite (Priorité
des réclamations) ", et l'informe qu'elle a agréé, sans y en apporter d'autre,
les amendements du Sénat audit bill.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (F) intitulé: "Loi concernant The Canadian Woodmen of the
World", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (H) intitulé: "Loi concernant The Railway Employees Ca-
sualty Insurance Company", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans
amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (80) intitulé: "Loi ayant pour objet d'autoriser un contrat entre Sa Majesté
le Roi et la Corporation de la cité d'Ottawa", pour lequel elle sollicite l'agré-
ment du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture à la prochaine séance de la Chambre.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (84) intitulé: "Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de l'Alberta",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (85) intitulé: "Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de la Saskat-
chewan", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (88) intitulé: "Loi concernant la Dominion Agricultural Credit Company,
Limited", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première .lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit è l'Ordre du Jour poui subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

SENAT 22 GEO. V



La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (89) intitulé: "Loi modifiant la Loi des compagnies fiduciaires", pour lequel
elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (100) intitulé: "Loi autorisant le prélèvement, par voie d'emprunt, de cer-
taines sommes d'argent pour le service public", pour lequel elle sollicite l'agré-
ment du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (101) intitulé: "Loi concernant l'établissement de la Monnaie royale cana-
dienne", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (87) intitulé: "Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères", pour
lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain,

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (103) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du
port d'Halifax", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (104) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt aux commissaires du havre de
New-Westminster", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mardi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (77) intitulé: "Loi concernant la construction et l'entretien d'un pont sur
le fleuve Saint-Laurent entre l'île d'Orléans et la côte de Beaupré, dans la pro-
vince de Québec", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.
2217-134
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

MAn, 30 juin 1931.
Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat, pour informer Leurs Hon-

neurs que la Chambre a adopté une adresse à Sa Très Excellente Majesté le Roi,
la priant qu'il Lui plaise gracieusement de permettre qu'une mesure soit présentée
au Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines déclarations faites
et résolutions adoptées par les délégués des gouvernements de Votre Majesté
dans le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d'Australie,
le Dominion de la Nouvelle-Zélande, l'Union du Sud-africain, l'Etat libre
d'Irlande et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, tenue à Westminster dans
les années de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente, et
conformément à certaines autres résolutions adoptées par les délégués du gou-
vernement de Votre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les pro-
vinces du Canada, à une Conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, les
septième et huitième jours d'avril en l'an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente
et un de la manière exposée dans ladite adresse ci-annexée et demandant à Leurs
Honneurs de s'unir avec la Chambre dans ladite adresse en remplissant l'espace
laissé en blanc avec les mots "Sénat et";

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Considérant que les délégués des gouvernements de Sa Majesté dans le
Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d'Australie, le Domi-
nion de la Nouvelle-Zélande, l'Union du Sud-africain, l'Etat libre d'Irlande et
Terre-Neuve, aux Conférences impériales tenues à Westminster dans les années
de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente, ont fait cer-
taines déclarations et adopté certaines résolutions qui sont énoncées dans les
rapports desdites conférences;

Et considérant, qu'en conformité de certaines recommandations énoncées
dans le rapport de la Conférence impériale tenue à Westminster en l'an de Notre-
Seigneur mil neuf cent vingt-six, telles que modifiées par une convention conclue
entre les gouvernements de Sa Majesté, il fut tenu à Westminster, en l'an de
Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-neuf, une conférence sur le fonctionnement
de la législation des Dominions et la législation sur la marine marchande, et
certaines déclarations, résolutions et recommandations ont été faites, telles
qu'énoncées dans le rapport de cette conférence;

Et considérant que les délégués des gouvernements de Sa Majesté à la Con-
férence impériale, tenue à Westminster en l'an de Notre-Seigneur mil neuf cent
trente, ont adopté certaines résolutions, énoncées dans le rapport de la confé-
rence, lesquelles se lisent comme suit:-

"(i) La Conférence approuve le rapport de la conférence sur le fonctionne-
ment des lois des Dominions (lequel doit être considéré comme faisant partie
du rapport de la présente Conférence), subordonnément aux conclusions consi-
gnées dans le présent article.

"(ii) La Conférence recommande:-
"(a) Que le Statut proposé à l'adoption du Parlement de Westminster con-

tienne les dispositions énoncées dans l'annexe ci-contre;
"(b) Qu'à partir du 1er décembre 1931, le Statut proposé soit opérant;
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"(c) Que pour l'exécution de cet arrangement, les propositions adoptées par
les deux Chambres des Parlements des Dominions soient transmises au Royaume-
Uni, le 1er juillet 1931, si possible, en tous cas le 1er août 1931, le plus tard, en
prévision de l'adoption par le Parlement du Royaume-Uni d'une législation
conforme à l'annexe ci-contre;

"(d) Que le Statut contienne les dispositions propres à le rendre applicable
à un Dominion quelconque et soit conforme aux exigences particulières de ce
Dominion."

Et considérant que ledit rapport de la Conférence impériale tenue à West-
ininster en l'an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente énonce aussi dans une
annexe certaines clauses et certains exposés à inclure dans un statut qui, a-t-on
proposé, devrait être édicté par le Parlement du Royaume-Uni, et qu'on a cru
devoir convenablement appeler le Statut de Westminster;

Et considérant que les autorités compétentes au Canada ont étudié l'oppor-
tunité et la mesure dans laquelle les principes contenues dans le projet de loi du
Parlement du Royaume-Uni devraient s'appliquer à la législation provinciale;
et qu'à une conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, les septième et huitième
jours d'avril en l'an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et un, une clause
fut approuvée par les délégués du gouvernement de Sa Majesté au Canada et
des gouvernements de toutes les provinces du Canada, pour être insérée dans le
projet de loi dans le but de stipuler que les dispositions du projet de loi relatives
à l'acte concernant la validité des lois coloniales devraient s'étendre aux lois
adoptées par les provinces du Canada et aux pouvoirs des législatures des pro-
vinces; et aussi dans le but de stipuler que rien dans le projet de loi ne serait
censé s'appliquer à l'abrogation, à la modification ou au changement des Actes
de l'Amérique britannique du Nord, 1867 à 1930, ou de toute ordonnance, règle
ou tout règlement établi sous leur empire; et aussi dans le but de stipuler que
les pouvoirs conférés par le projet de loi au Parlement du Canada et aux légis-
latures des provinces devraient être restreints à l'adoption de lois se rapportant
à des questions relevant de la juridiction du Parlement du Canada ou de l'une
quelconque des législatures des provinces respectivement;

En conséquence, qu'il soit résolu qu'une humble adresse soit présentée à Sa
Majesté le Roi dans les termes suivants:-

A Sa Très Excellente Majesté le Roi:

Très Gracieux Souverain:

Nous, sujets loyaux et respectueux de Votre Majesté, le et les
Communes du Canada, réunis en Parlement, approchons humblement Votre
Majesté la priant qu'il plaise gracieusement à Votre Majesté de permettre qu'une
mesure soit présentée au Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines
déclarations faites et résolutions adoptées par les déléguées des gouvernements de
Votre Majesté dans le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth
d'Australie, le Dominion de la Nouvelle-Zélande, l'Union du Sud-africain, l'Etat
libre d'Irlande et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, tenue à Westminster
dans les années de Notre-Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente,
et conformément à certaines autres résolutions adoptées par les délégués du
gouvernement de Votre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les
provinces du Canada, à une Conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, les
septième et huitième jours d'avril en l'an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente
et un, ladite loi devant renfermer les clauses et exposés suivants, ou les clauses
et exposés ayant l'effet suivant:-
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Statut de Westminster
Et considérant qu'il est utile et à propos de faire ressortir sous forme de

préambule à la présente Loi que, attendu que la Couronne est le symbole de la
libre association des membres du Commonwealth des nations britanniques, et
ces dernières se trouvant unies par une allégeance commune à la Couronne, il
serait conforme au statut constitutionnel établi de tous les membres du Com-
monwealth dans leurs rapports les uns avec les autres que toute modification de
la loi relative à la succession au Trône ou au Titre royal et aux Titres reçut
l'assentiment aussi bien des Parlements de tous les Dominions que du Parlement
du Royaume-Uni.

Et considérant qu'il est conforme au statut constitutionnel qu'aucune loi
à venir émanant du Parlement du Royaume-Uni ne s'étende à aucun des Domi-
nions, comme partie de la loi en vigueur dans ce Dominion, si ce n'est à la
demande et du consentement de ce Dominion.

(1) L'Acte relatif à la validité des lois coloniales, 1865, cessera de s'appli-
quer à toute loi adoptée par le Parlement d'un Dominion.

(2) Aucune loi et aucune disposition de toute loi ci-après adoptée par le
Parlement d'un Dominion ne sera nulle et inopérante pour le motif qu'elle est
incompatible avec la loi de l'Angleterre ou avec les dispositions de toute loi
existante ou future du Parlement du Royaume-Uni, ou avec toute ordonnance,
règle ou tout règlement établi sous l'empire desdites dispositions, et les pouvoirs
du Parlement d'un Dominion comprendront la faculté d'abroger ou de modifier
toute telle loi, ordonnance, règle ou tout règlement, en tant que ces mesures font
partie de la loi du Dominion.

Il est déclaré et statué par les présentes que le Parlement d'un Dominion
a le plein pouvoir d'adopter des lois d'une portée extra-territoriale.

Nulle loi du Parlement du Royaume-Uni adoptée après l'entrée en vigueur
de la présente loi ne s'étendra ou ne sera censée s'étendre à un Dominion, comme
partie de la loi en vigueur dans ce Dominion, à moins qu'il ne soit expressément
déclaré dans cette loi que ce Dominion a demandé cette loi et a consenti à ce
qu'elle soit édictée.

Sans préjudice de l'ensemble des dispositions précédentes de la présente loi,
les articles sept cent trente-cinq et sept cent trente-six de la Loi de la marine
marchande, 1894, seront interprétés comme si la mention de la législature d'une
possession britannique ne s'appliquait pas au Parlement d'un Dominion.

Sans préjudice de l'ensemble des dispositions précédentes de la présente
loi, l'article quatre de l'Acte concernant les cours coloniales d'amirauté, 1890
(laquelle exige que certaines lois soient réservées en attendant la signification du
bon plaisir de Sa Majesté, ou contiennent une- clause suspensive), et la partie
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de l'article sept de ladite loi qui exige l'approbation par Sa Majesté en son

conseil de toute règle de cour concernant la pratique et la procédure d'un tribunal

colonial d'amirauté cesseront d'avoir effet dans les Dominions, dès la mise en

vigueur de la présente loi.

(1) Rien dans la présente loi n'est censé s'appliquer à l'abrogation, à la
modification ou au changement des Actes de l'Amérique britannique du Nord,
1867 à 1930, ou de toute ordonnance, règle ou tout règlement établi sous leur

empire.
(2) Les pouvoirs conférés par la présente loi au Parlement du Canada ou

aux législatures des provinces est restreint à l'adoption de lois se rapportant à

des questions relevant de la juridiction du Parlement du Canada ou de l'une

quelconque des législatures des provinces respectivement.

(3) Les dispositions de l'article de la présente loi s'étendent aux lois

adoptées par l'une quelconque des provinces du Canada et aux pouvoirs des

législatures de ces provinces.
(Un numéro doit être inséré correspondant au numéro de l'article de la

deuxième clause énoncée à l'Annexe, Conférence impériale, 1930, Sommaire des

délibérations, page 19.)

Nonobstant toute disposition de la Loi d'interprétation, 1889, l'expression
"colonie" ne devra, dans aucune loi du Parlement du Royaume-Uni, adoptée
après la mise en vigueur de la présente loi, s'appliquer à un Dominion ou une
province ou un état quelconque faisant partie d'un Dominion.

Le tout humblement soumis à la considération gracieuse et favorable de

Votre Majesté.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération lundi prochain.

L'honorable sénateur Willoughby, dépose sur la Table:-

Réponse à un ordre du Sénat en date du 19 mai 1931, pour la production
d'un relevé faisant connaître:

1. Le nombre des personnes au service du département de l'Agriculture au
6 août 1930.

2. Le nombre de ces personnes qui ont servi outre-mer dans la Grande
guerre.

3. Le nombre de ces personnes qui ne sont citoyens canadiens, ni de naissance
ni par naturalisation.

4. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens des Etats-Unis.
5. Le nombre de ces personnes qui sont citoyens ou ressortissants d'autres

pays étrangers; ainsi que les noms deces pays étrangers et le nombre de ces per-
sonnes qui sont, respectivement, citoyens ou ressortissants des pays étrangers.

6. Les mêmes renseignements au sujet des personnes entrées au service de ce

département depuis le 6 août 1930.

Réponse à un ordre de la Chambre en date du 30 mars 1931, pour la produc-

tion d'un document faisant connaître:
1. Les montants d'argents avancés à chaque Commission de port en Canada.

ainsi que les dates respectives de ces avances.
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2. Le montant des obligations, débentures, etc., émises par chacune des Com-
missions de port, portant la garantie du gouvernement fédéral, en indiquant la
date de l'émission, la durée de chaque émission, ainsi que le taux d'intérêt que
chaque émission comporte.

3. Le montant d'argent dépensé par le gouvernement fédéral pour les ports
relevant aujourd'hui de Commissions de port, avant la construction de ces der-
nières.

Rapport de la Commission du service civil du Canada, pour l'année finissant
le 31 décembre 1930. .

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (K1) intitulé:
Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et de la
marine au Canada, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à lundi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Ml) intitulé: "Loi pour faire droit à Robert
Ruff Martin" est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (N1) intitulé: "Loi pour faire droit à Nora
Kathleen Nevins Scott" est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (01 intitulé: "Loi pour faire droit à Albert
Thompson Johnston" est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill -oit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Pi) intitulé: "Loi pour faire droit à Isabel
Catherine Rohrer White" est, sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Le Sénat s'ajourne.
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No 32

JOURNAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Vendredi, 3 juillet 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Forke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbaeh,
Hardy,
Harmer,
Hughes,
King,
Lacasse,
Laird,

Legris,
Lemieux,
Little,
Logan,
.MacArthur,
McCormick,
MeDonald,
McGuire,
MeMeans,
Molloy,
Miîrdock,
Planta,

Poirier,
Pope,
Rankin,
Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Webster,
White (Inkerm an),
White (Pembroke),
Willoughby.

Beaubien,
Bénard,
Blondin,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (M1) intitulé: "Loi pour faire droit à Robert
Ruff Martin" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (N1) intitulé: "Loi pour faire droit à Norah
Kathleen Nevins Scott" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (01) intitulé: "Loi pour faire droit à Albert
Thompson Johnston" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté.
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Pi) intitulé: "Loi pour faire droit à Isabel
Catherine Rohner White" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, l'honorable sénateur Willoughby propose que le
bill (80), intitulé: "Loi ayant pour objet d'autoriser un contrat entre Sa Majesté
le Roi et la Corporation de la cité d'Ottawa", soit lu maintenant pour la deuxième
fois.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit remis à lhndi pro-

chain.
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (77) intitulé: "Loi concernant la construc-
tion et l'entretien d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent entre l'île d'Orléans et
la côte de Beaupré, dans la province de Québec", est lu pour la deuxième fois, et

Renvoyé au comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à lundi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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No 33

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 6 juillet 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:--

Les honorables sénateurs

Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Calder,
Casgrain,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Forke,
Foster (St. John),
Gillis,

Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Horsey,
Lacasse,
Legris,
Lemieux,
Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Macdonell,

McCormick,
McGuire,
MeLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Riley,
Robertson,

Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson (Sorel),
Wilson

(Rockcliffe).
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Les pétitions suivantes sont lues séparément et agréées:
De Arthur J. Bates, de Toronto, Ontario; demandant l'adoption d'une loi

autorisant le Commissaire des brevets à émettre une ordonnance rétablissant et
remettant en vigueur le brevet numéro 182629, pour perfectionnements nouveaux
et utiles concernant les caveaux.

De The Wapiti Insurance Company; demandant l'adoption d'une loi pro-
rogeant le délai dans lequel elle pourra demander au ministre des Finances, l'au-
torisation d'exercer des opérations.

De John Doherty et autres, de Sarnia, Ontario, et d'ailleurs; demandant
leur constitution en une corporation portant nom: The Sarnia Port Huron.
Vehicular Tunnel Company.

De Arthur Edwin Hall, de Cornwall, Ontario, et autres, d'ailleurs; deman-
dant leur constitution en une corporation portant nom: Ontario-Quebec Canal
and Power Company.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (107) intitulé: "Loi modifiant la Loi des Postes", pour lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (105) intitulé: "Loi modifiant la Loi d'interprétation", pour lequel elle solli-
cite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (108) intitulé: "Loi modifiant la Loi des compagnies", pour lequel elle solli-
cite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (3) intitulé: "Loi modifiant la Loi de naturalisation", pour lequel elle solli-
cite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, l'honorable sénateur Griesbach propose que le bill
(K1) intitulé: "Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de
J',rmée et de la marine au Canada", soit maintenant lu pour la deuxième fois.
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La question étant posée sur ladite motion, elle est résolue dans la négative
par le vote qui suit:

POUR:

Les honorables sénateurs

Bénard, Griesbach, MeLennan, Pope,
Black, Harmer, MeMeans, Sharpe,
Casgrain, Lacasse, Molloy, Tanner,
Foster (St. John), White (Pembroke)-14.

CONTRE:

Les honorables sénateurs

Buchanan, Graham, McCormick, Robinson,
Crowe, Hardy, McGuire, Sinclair,
Dandurand, Horsey, Murdock, Spence,
Daniel, Lewis, Prevost, Willoughby,
Farrell, Little, Rankin, White (Inkerman),

Forke, Lemieux, Riley, Wilson (Rockcliffe),

Gillis, Logan, Robertson, Wilson (Sorel)-28.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le message transmis
par la Chambre des Communes demandant que le Sénat s'unisse à la Chambre
des Communes dans la présentation d'une Adresse à Sa Très Excellente Majesté
le Roi, la priant qu'il lui plaise gracieusement de faire déposer une mesure devant
le Parlement du Royaume-Uni, conformément à certaines déclarations faites et
résolutions adoptées par les délégués des gouvernements de Votre Majesté dans
le Royaume-Uni, le Dominion du Canada, le Commonwealth d'Australie, le
Dominion de la Nouvelle-Zélande, l'Union Sud-Africaine, l'Etat libre d'Irlande
et Terre-Neuve, à la Conférence impériale, tenue à Westminster dans les années
de Notre Seigneur mil neuf cent vingt-six et mil neuf cent trente, et conformé-
ment à certaines autres résolutions adoptées par les délégués du gouvernement
de Votre Majesté au Canada et des gouvernements de toutes les provinces du
Canada, à une Conférence interprovinciale, tenue à Ottawa, le septième et
huitième jour d'avril en l'an de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et un (voir
page 197, Procès-Verbaux du Sénat).

Sur motion, il est
Résolu,-Que le Sénat se joint à la Chambre des Communes dans l'adop-

tion de ladite Adresse et que les mots "Sénat et" soient insérés dans l'espace
laissé en blanc, et que l'honorable Président, au nom du Sénat, signe ladite
Adresse.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu'un message soit envoyé à la Chambre des Communes, par un

des greffiers à la Table, informant cette Chambre que le Sénat a adopté ladite
Adresse à Sa Très Excellence Majesté le Roi.
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Sur motion, il est
Ordonné: Qu'une humble Adresse soit présentée, dans les termes suivants, à

Son Excellence le Gouverneur général:

A Son Excellence le très honorable Capitaine, Comte de Bessborough,
membre du très honorable Conseil Privé de Sa Majesté, chevalier grand-croix de
l'Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, Gouverneur général et
commandant en chef du Dominion du Canada.

QU'IL PLAISE À VOTRE EXCELLENCE:

Nous, les très loyaux et obéissants sujets de Sa Majesté, le Sénat et
du Canada, en Parlement assemblés, demandons permission

d'approcher Votre Excellence et lui demandons respectueusement de daigner
transmettre, selon que Votre Excellence le jugera convenable, notre Adresse
conjointe à Sa Très Excellente Majesté le Roi, priant qu'il plaise à Sa Majesté
de soumettre une mesure au Parlement du Royaume-Uni, dans les termes con-
tenus dans notre Adresse conjointe ci-annexée.

Sur motion, il est
Ordonné: Qu'un message soit envoyé à la Chambre des Communes pour

l'informer que le Sénat a adopté une Adresse à Son Excellence le Gouverneur
général, priant Son Excellence de transmettre notre Adresse conjointe à Sa Très
Excellente Majesté le Roi, relativement à une mesure à soumettre au Parlement
du Royâume-Uni et plus particulièrement exposée dans ladite Adresse conjointe;
et désirant l'agrément de la Chambre des Communes à l'Adresse à Son Excel-
lence le Gouverneur général, et demandant que dans l'espace laissé en blanc,
soient insérés les mots "les Communes".

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion
pour la deuxième lecture d'un projet de loi (Bill 80), intitulé: "Loi ayant pour
objet d'autoriser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la cité
d'Ottawa."

Après plus ample débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois et il est
Ordonné: Qu'il soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième lecture

jeudi prochain.

Le Sénat s'ajourne.
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No 34

JOURNAUX

DU

SENAT DU CANADA

Mardi, 7 juillet 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les, honorables sénateurs

Forke,
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Harmer,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lemieux,
L'Espérance,
Lewis,
Little,

Logan,
MacArthur,
Macdonell,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Poirier,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Riley,

Robertson,
Robinson,
Sharpe,
Sinclair,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson

(Rockcliffe),
Wilson (Sorel).

22117-14

Beaubien,
Béique,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,

Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,
Farrell,
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (102) intitulé: "Loi modifiant la Loi du revenu consolidé et de la vérifica-
tion", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Dl) intitulé: "Loi modifiant la Loi des rentes sur l'Etat",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente-
cinquième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Lily Adèle Caswell Dyson, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente-
sixième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Thora Mary Balfry Walker, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente-
septième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Marjorie Kathleen Younger Cooper, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du trente-
huitième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée la
pétition de Frank Godsoe Wilson, ainsi que des témoignages rendus devant ledit
comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (84) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de l'Alberta", il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture jeudi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (85) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan", il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture jeudi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (88) inti-
tulé: "Loi concernant la Dominion Agricultural Credit Company", il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture jeudi prochain.
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Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (89) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi des compagnies fiduciaires", il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture jeudi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (100) intitulé: "Loi autorisant le prélève-
ment, par voie d'emprunt, de certaines sommes d'argent pour le service public",
est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (101) inti-
tulé: "Loi concernant l'établissement de la Monnaie royale canadienne", il est

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général jeudi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (87) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères", il est

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général demain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (103) inti-
tulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d'Halifax",
il est

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général jeudi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (104) inti-
tulé: "Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du hav-e de New-West-
minster", il est

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture jeudi prochain. ,

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
ient des divorces présente au Sénat un bill (Q1) intitulé: "Loi pour faire droit

à Lily Adèle Caswell Dyson."
Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des divorces présente au Sénat un bill (R1) intitulé: "Loi pour faire droit
à Thora Mary Balfry Walker."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des divorces présente au Sénat un bill (S1) intitulé: "Loi pour faire droit
à Marjorie Kathleen Younger Cooper."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.
22117-141
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L'honorable sénateur Copp, pour l'honorable Président du comité perma-
nent des divorces présente au Sénat un bill (T1) intitulé: "Loi pour faire droit
à Frank Godsoe Wilson."

Première lecture dudit bill ayant été faite, sur division, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture jeudi prochain.

L'honorable sénateur Béique, du comité permanent des Banques et du Com-
merce, auquel a été renvoyé le bill (L1) intitulé: "Loi constituant en corpora-
tion la Morris Finance Corporation", rapporte que le comité, ayant examiné
ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec plusieurs amendements
qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:

Page 1, ligne 7. Remplacer la clause 1 par la suivante:
"1. Alfred Burton Rose, industriel, Morris Jacob Weiss, marchand, et

Gerald Murphy, comptable, tous de la cité de Toronto, province d'Ontario, ainsi
que les autres personnes qui deviendront actionnaires de la Compagnie, sont
constitués en une corporation portant nom Service Loan and Finance Corpora-
tion, ci-après dénommée la 'Compagnie'."

Page 1, ligne 18. Remplacer la clause 3 par la suivante:
"3. Le capital social de la Compagnie est de cinq cent mille dollars, divisé

en cinq mille actions de cent dollars chacune."
Pages 2 et 3. Disjoindre les clauses 4 et 5.
Page 3, ligne 25. La clause 6 devient la clause 4.
Pages 3 et 4. Disjoindre les clauses 7 et 8.
Page 4, ligne 46. La clause 9 devient la clause 6.
Page 5. Disjoindre les clauses 10 et 11.

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 5.

"5. (1) La Compagnie peut, dans tout le Canada:

a) Acheter, vendre et négocier des contrats de ventes conditionnelles, des
billets de créances privilégiées, des contrats de vente à tempérament, des hypo-
thèques mobilières, des effets de commerce, des connaissements, des lettres de
voitures, des récépissés d'entrepôts, des lettres de change et des droits d'action,
et prêter de l'argent sur la garantie des susdits; et elle peut recevoir et accepter,
des souscripteurs, des vendeurs ou cédants des susdits, des garanties ou autres
valeurs pour l'exécution et le paiement des susdits, et elle peut exiger l'exécution
de ces garanties et réaliser sur ces valeurs;

b) Par dérogation à toute disposition de la Loi de l'intérêt, ou de la Loi des
prêteurs d'argent, ou de l'alinéa (c) de l'article soixante-trois de la Loi des com-
pagnies de prêt,

(i) effectuer des prêts d'argent garantis par cession de droits d'action ou
d'hypothèques mobilières, ou par tel autre certificat de créance que la Compagnie
peut requérir, et elle peut en exiger un intérêt au taux d'au plus sept pour cent
cent par année, et elle peut déduire d'avance l'intérêt sur tous les prêts et régler
l'amortissement par versements hebdomadaires, mensuels ou autrement réguliers;
à la condition que l'emprunteur ait le droit de rembourser le prêt en tout temps
avant la date de l'échéance, et, lors de ce remboursement, de recevoir remise de
la partie de l'intérêt payée d'avance qui n'a pas été acquise, excepté une somme
égale à trois mois d'intérêt;

.(ii> exiger, en sus de l'intérêt susdit, deux pour cent sur le principal de la
somme prêtée, en couverture de toutes les dépenses que la Compagnie a cont.rac-
tées par nécessité et de bonne foi dans l'opération ou le renouvellement du prêt
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autorisé par le sous-alinéa (i) précédent, y compris tous les frais pour enquête
et recherche sur la réputation de l'emprunteur, de ses endosseurs, de ses sous-
cripteurs conjoints ou de ses cautions, et sur les circonstances de l'emprunt, pour
taxes, correspondance et avis professionnels, ainsi que pour tous autres documents
et pièces nécessaires;

(iii) par dérogation aux dispositions des deux sous-alinéas précédents (i) et
(ii), la Compagnie a droit, lorsqu'un prêt autorisé par ledit alinéa (i) a été
effectué ou renouvelé sur la garantie d'une hypothèque mobilière, ou d'une
subrogation de taxes, d'exiger une somme additionnelle égale aux dépenses légales
et autres dépenses réelles faites par la Compagnie relativement à ce prêt, mais
ne dépassant pas la somme de dix dollars;

mais aucun compte pour dépenses de toute espèce ne doit être exigé ni perçu
à moins que le prêt n'ait été réellement effectué, ni sur renouvellement à moins
que ce prêt n'ait été renouvelé après un an depuis l'opération du prêt, ou après
un an depuis le dernier renouvellement précédent du prêt;

c) Prêter de l'argent sur la garantie de biens-fonds ou de tenures par bail,
ou acheter ou placer des fonds dans des mort-gages ou hypothèques sur biens-
fonds tenus en franc-alleu ou par bail et pour subrogation de taxes;

(d) Accomplir tout ou partie des choses mentionnées ci-dessus et toutes les
choses autorisées par la présente loi, à titre de mandants, mandataires, adjudi-
cataires, fiduciaires ou à autre titre, et soit seule soit conjointement avec d'autres;

(e) S'ils y sont autorisés par un règlement sanctionné par un vote d'au
moins les deux tiers eu somme des actions souscrites de la Compagnie représen-
tées à une assemblée générale régulièrement convoquée pour en délibérer, les
administrateurs peuvent au besoin,

(i) emprunter de l'argent sur le crédit de la Compagnie;
(ii) limiter ou augmenter le montant à emprunter;
(iii) hypothéquer, mort-gager ou nantir les biens meubles ou immeubles de

la Compagnie, ou les uns et les autres, aux fins de garantir le paiement de tout
emprunt effectué pour les objets de la Compagnie.

(2) Rien au présent article ne peut restreindre ni limiter le pouvoir de la
Compagnie d'emprunter de l'argent sur des lettres de change ou des billets à
ordre faits, tirés, acceptés ou endossés par la Compagnie ou pour son compte.

(3) Rien de contenu en la présente loi n'autorise la Compagnie à émettre
des obligations, débentures ou autres valeurs pour fonds empruntés, ni à accepter
des dépôts.

(4) Tout fonctionnaire ou administrateur de la Compagnie qui accomplit,
fait accomplir ou permet d'accomplir quelque chose qui soit contraire aux dispo-
sitions du présent article, est passible, pour chaque infraction, d'une amende
d'au moins vingt dollars et d'au plus cinq mille dollars, à la discrétion du tribunal
devant lequel cette amende est recouvrable; et l'amende est recouvrable et
employée de la manière prescrite à l'article quatre-vingt-dix-huit de la Loi des
compagnies de prêl.

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 7:
"7. (1) La Compagnie peut acquérir tout ou partie de l'actif et prendre à

charge les obligations et engagements de la Morris Finance Corporation, Limited,
constituée en corporation par lettres patentes en vertu de la loi de la province
d'Ontario, et de la Service Finance Corporation, Limited, constituée en corpora-
tion par lettres patentes en vertu de la loi de la province d'Ontario; et elle peut
aussi acquérir et exercer les droits et pouvoirs desdites corporations, ou de l'une
ou de l'autre, qui n'outrepassent pas les droits et pouvoirs conférés à la Compa-
gnie en vertu des dispositions de la présente loi ou qui ne sont pas en contradiction
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avec ces droits et pouvoirs; et advenant cette acquisition et cette prise à charge,
la Compagnie doit remplir et exécuter, à l'égard des droits et bien acquis, tous
ces devoirs, obligations et engagements desdites corporations non remplis et
exécutés par elles.

(2) Un contrat entre la Compagnie et l'une ou l'autre des corporations men-
tionnées au paragraphe premier du présent article ne deviendra pas effectif avant
d'avoir été soumis au Conseil de la trésorerie et approuvé par lui; et le Conseil de
la trésorerie ne peut approuver ce contrat avant de s'être assuré que le contrat
a été approuvé par au moins les deux tiers des votes des actionnaires présents
ou représentés par fondés de pouvoirs à une assemblée générale extraordinaire
de la corporation et de la Compagnie, respectivement, parties audit contrat."

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 8:
"8. La Loi des compagnies de prêt, chapitre vingt-huit des Statuts revisés

du Canada, 1927, s'applique à la Compagnie, à l'exception de l'alinéa (f) du
premier paragraphe de l'article soixante et un, de l'alinéa (c. du deuxième para-
graphe de l'article soixante et un, du troisième paragraphe de l'article soixante-
deux, des articles soixante-quatre, soixante-cinq, soixante-six, soixante-sept, qua-
tre-vingt-deux et quatre-vingt-huit."

Insérer ce qui suit comme nouvelle clause 9:
"9. La présente loi entrera en vigueur à la date que le surintendant des

assurances spécifiera dans un avis publié dans la Gazette du Canada, mais cet
avis ne devra pas être donné avant que le surintendant des assurances ne se soit
assuré que la Service Finance Corporation, Limited, mentionnée à l'article sept de
la présente loi, a cessé ses opérations."

Dans le titre

Remplacer Morris Finance Corporation par Service Loan and Finance Cor-
poration.

Avec la permission du Sénat,
Lesdits amendements sont adoptés, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu'amendé, soit inscrit à l'Ordre du Jour pour

vecevoir sa troisième lecture demain.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

La pétition suivante est présentée:

Par l'honorable Président du comité. de Divorce:-
De Esther Eleanor Zryd, de Toronto, Ontario; demandant la remise de la

taxe parlementaire versée, au cours de la dernière session, avec sa pétition en
obtention d'un bill de divorce.

L'honorable sénateur Tessier, du comité permanent des Ordres permanents,
présente le dixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:-

MERCREDI, 8 juillet 1931.

Le comité permanent des Ordres permanents demande permission de pré-
senter son dixième rapport comme suit:-

Le comité a examiné la pétition suivante et constate que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, savoir:-

De The Wapiti Insurance Company; demandant l'adoption d'une loi pro-
rogeant le délai dans lequel elle pourra demander au ministre des Finances, l'au-
torisation d'exercer des opérations.

Le tout respectueusement soumis.
JULES TESSIER,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit déposé sur la Table.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (77) intitulé: "Loi con-
cernant la construction et l'entretien d'un pont sur le fleuve Saint-Laurent entre
l'île d'Orléans et la côte de Beaupré, dans la province de Québec", rapporte que
le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amende-
ment, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

L'honorable sénateur White (Inkerman), du comité mixte des deux Cham-
bres pour les impressions du Parlement, présente le deuxième rapport de ce
comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 8 juillet 1931.

Le comité mixte des deux Chambres chargé des travaux d'impression a
l'honneur de présenter ce qui suit à titre de deuxième rapport.

Votre comité recommande que la liste de documents qui suit ne soit pas
imprimée:

51a. Ordre du Sénat pour la production d'un document indiquant:
1. Quelles provinces ont adopté le régime de la Commission du prêt agri-

,ole.
2. Si la Commission a émis des obligations et, le cas échéant, pour combien.
3. Si la Commission a vendu des obligations et, le cas échéant, à quel taux,

et combien.
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4. Quelles provinces ont payé ou fourni des sommes à la Commission, et
pour quels montants.

5. Dans quelles provinces la Commission a-t-elle prêté de l'argent sur des
terres agricoles, et quel a été le montant des prêts dans chaque province.

6. Quel montant des $5,O0,000 fournis à la Commission par le gouverne-
ment fédéral a été versé, et dans quelles provinces.

7. Quelles nominations, le cas échéant, la Commission a-t-elle faites, et
sur l'autorisation de qui et sur la recommandation de qui.

8. Les dépenses de la Commission du prêt agricole et les frais d'administra-
tion depuis son institution.

108c. Réponse à un ordre de la Chambre du 20 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. Quelle partie des $20,000,000 votés durant la session spéciale pour remé-
dier au chômage est maintenant dépensée.

2. Quelle partie reste non dépensée.
3. Combien les diverses provinces ont dépensé directement.
4. Combien ont dépensé collectivement les diverses municipalités dans les

diverses provinces.
141a. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous

les documents, lettres, plaintes adressées au ministre des Travaux publics ou à
tout fonctionnaire de son ministère depuis le 1er août 1930, au sujet de M. L. A.
Tourigny, gardien jusqu'en ces derniers temps de l'édifice public de Victoriaville,
Québec, et spécialement les plaintes portées par J. A. Beauchesne, A. Kirouack,
ou toute autre personne du comté d'Arthabaska ou d'ailleurs, aussi bien que les
lettres et la correspondance que le ministre des Travaux publics, ou tout fonc-
tionnaire supérieur y compris P. S. Gregory et J. A. Gingras ont reçues, recom-
mendant de maintenir ledit Tourigny, et aussi copie de tous rapports, lettres ou
documents adressés par ledit J. A. Gingras, inspecteur du ministère des Travaux
publics, concernant ledit L. A. Tourigny.

150a. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931:--Copie de tous les documents et de la correspondance échangés
entre le gouvernement fédéral et les gouvernements provinciaux au sujet de la
question de l'assurance contre le. chômage, depuis 1926.

193a. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931-Relevé mon-
trant:-

1. Durant quelles périodes, et pour quel objet M. A. L. Killaly, surintendant
du canal Trent, à Peterborough, s'est absenté durant les années 1929, 1930 et
1931, et quelles furent les dates de ces absences.

2. Quels congés ont a donnés à d'autres membres du personnel des bureaux
du canal Trent, à Peterborough, et quelles furent les dates et les fins de chaque
absence.

193b. Réponse à un ordre de la Chambre du 20 mai 1931:-Copie de tous
comptes de téléphone et de télégraphe, par mois, des bureaux du canal Trent, à
Peterborough, durant les années 1930 et 1931.

193c. Réponse à un ordre de la Chambre du 20 mai 1931:-Copie de tous
les documents, lettres et autres communications échangées entre le ministère des
Chemins de fer et des Canaux et toutes les compagnies de bois et les commer-
çants de bois du comté de Peterborough, durant les années 1928 et 1931 inclusive-
ment, relativement aux niveau de l'eau dans le système du canal Trent, et toute
correspondance entre les hauts fonctionnaires du ministère des Chemins de fer
et des Canaux et lesdites compagnies et. les officiers desdites compagnies.

219a. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:--Copie de tous
les documents, correspondance, mémoires, lettres, etc., échangés entre le minis-
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tre du Travail à Ottawa et le Directeur du chômage à Ottawa, et toute ou toutes
personnes relativement à la dépense d'argents en vertu de la Loi allouant des
secours aux chômeurs, dans le comté de Sherbrooke, Québec.

225d. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:-Relevé indi-
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministre du Travail,
et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels que dépensés,
par province.

2 25e. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Relevé indi-
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans les
crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de l'Agricul-
ture, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents, tels que dépen-
sés, par province.

225f. Réponse à un ordre en Conseil privé du Roi du 11 mai 1931:-Relevé
indiquant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère du Revenu
National, et aussi un état montrant le montant total de ces argents, tels que
dépensés, par province.

225g. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:-Relevé indi-
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère des Pêche-
ries, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces argents tels que dé-
pensés par province.

225h. Réponse à un ordre de la Chambre du Il mai 1931:-Relevé indi-
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de la
Marine, et aussi un état montrant le montant total de ces argents, tels qu'ils
furent dépensés, par province.

225i. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:-Relevé indi-
quant les sommes totales votées durant la première session de 1930, soit dans
les crédits principaux, soit dans les supplémentaires, pour le ministère de l'In-
dustrie et du Commerce, et aussi un relevé indiquant le montant total de ces
argents tels que dépensés, par province.

247a. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
22 avril 1931:-Copie de toute la correspondance, y compris les lettres, télé-
grammes, mémoires et autres documents échangés entre le gouvernement de la
Nouvelle-Ecosse ou tout membre de ce gouvernement, ou toute ou toutes per-
sonnes, et le gouvernement du Canada, ou tout ministre ou ministère fédéral,
ou tous fonctionnaires de ce gouvernement, au sujet de l'établissement d'une
distillerie à Berwick, comté de Kings, Nouvelle-Ecosse; ou à l'octroi d'une auto-
risation ou d'un permis pour la fabrication de liqueurs intoxicantes à Berwick,
Nouvelle-Ecosse; ou au sujet d'un nommé Richard Steppanski, relativement à
cette ou à ces affaires.

261a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:
Document montrant:-

1. Quel est le montant total d'argent que le gouvernement fédéral a avancé
chaque année aux banques à chartre du Canada en vertu de la Loi des Finances,
depuis le 22 août 1914.

2. Quel était le taux d'intérêt payé.
3. Quel a été le total des intérêts payés par année pour ces avances.
4. De quelle façon le gouvernement de la Puissance évalue les banques pour

les taxer.
266a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:

-Relev ý in iiquant, à date, les noms, prénoms et adresses, par comté, de tous les
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employés permanents de la Commission du havre de Québec, y compris les Com-
missaires, avec la date de leur entrée en fonctions. et le salaire mensuel payé à
chacun.

266b. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Relevé indi-
quant les noms, positions occupées et salaires payés de tous les ingénieurs, surin-
tendants, contremaîtres, assistants-contremaîtres, inspecteurs, assistants-inspec-
teurs, de tous ceux qui inscrivent, les heures de travail et de ceux qui les vérifient,
des commis, de tous les gardes-magasin, assistants gardes-magasin, et gardiens
que la Commission du havre de Québec, ou la Vorthern Construction Company
à la demande de la Commission du havre de Québec ont été destitués durant la
période écoulée du 1er septembre 1930 au 1er janvier 1931, avec un relevé des
noms, de l'état antérieur, et des salaires des personnes nommées aux positions
rendues vacantes par ces destitutions.

266e. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931:-Relevé indi-
quant les noms de tous les employés inscrits sur les bordereaux de sallaires de la
Commission du havre de Québec, durant le mois de juin 1930, et durant le mois
de novembre 1930, et le salaire payé à chacun, par semaine, mois ou année.

268. Réponse à un ordre de la Chambre du il mai 1931:--Copie de tous
les documents, correspondance, mémoires, rapports et recommandations en
faveur de la nomination de Rodolphe Dupuis à la position d'avocat des pensions
à Ottawa, et copie des protestations contre cette nomination.

269. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:--Copie de tous les documents, y compris la correspondance, les let-
tres, télégrammes, mémoires, et décrets ministériels qui ont trait à la destitution
de M. Z. R. Dallaire, maître de poste de Ste-Rose de Watford, Québec, et à la
nomination de M. Aurèle Turcotte à sa place.

270. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 11
mai 1931:-Copie de tous les rapports, correspondance, mémoires et recomman-
dations échangés entre le ministre fédéral du Travail ou tout autre ministre du
cabinet fédéral, et le Directeur du chômage, à Ottawa, d'un côté, et le ministre
du Travail de la province de Québec, ou tout autre ministre du cabinet provin-
cial de Québec, et le Directeur du chômage, à Québec, de l'autre côté, concer-
nant (a) la date fixée pour le commencement des travau xentrepris en vertu de
la Loi allouant des secours aux chômeurs, 1930, (b) la date fixée pour le para-
chèvement de ces travaux, avec toutes les instructions, règlements et ordonnan-
ces émis par lé gouvernement fédéral ou ses représentants concernant ladite
affaire citée plus haut.

271. Copie du rapport des commissaires concernant l'enlèvement du Rip-
ple-Rock, dans le détroit de Seymour, C.-B.

272. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 29
avril 1931:-Copie de tous les écrits, lettres, dépêches, télégrammes, et autres
documents échangés depuis mars 1927 jusqu'à date, entre les autorités britanni-
ques et le gouvernement canadien relativement à la Loi canadienne du droit
d'auteur et à la Convention internationale de Berne pour la protection des tra-
vaux littéraires et artistiques.

273. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931:--Copie de tous
les rapports, correspondance et autres documents que le gouvernement a en
sa possession relativement à l'adjudication d'un contrat pour la construction d'un
ou de brise-lames à Tracadie, Nouveau-Brunswick. Et aussi une copie de toute
la correspondance et des autres documents relatifs au dragage exécuté par la
drague No 12 du havre de Tracadie.

274. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:- Copie de toute
la correspondance et des autres communications que le gouvernement a en sa
possession relativement à la préparation de la liste électorale de la municipalité
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de Port MeNicoll, dans le comté de Simcoe-Est, et une copie de la liste originale,
telle que préparée par l'énumérateur, et de la liste corrigée telle qu'il l'a préparée
pour usage le jour de l'élection. Aussi une copie des communications échangées
entre le Directeur général des élections et le président d'élections ou toute autre
personne quant à la tenue du bureau de vote le jour de l'élection.

275. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les rapports, lettres, feuilles de classification, décisions, mémoires, télégrammes
ou autres communications, et tous autres documents et mémoires que la Com-
mission du service civil a en sa possession, ou le ministère de la Marine, ou tout
autre département fédéral, relativement à la vacance au poste de gardien de
phare au phare de l'île Jerseyman, comté de Richmond, Nouvelle-Ecosse.

276. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Relevé faisant
connaître:-

1. Combien de nominations au service du Gouvernement la Commission du
service civil a faites depuis le 28 juillet dernier.

2. Quels sont les noms et prénoms de ceux ou celles qui ont été nommés et
dans quel département.

3. Quel est leur âge respectif.
4. Par qui ils ont été recommandés à la Commission.
5. Quelle période de temps s'est écoulé entre la nomination temporaire et

la nomination permanente de chacun ou chacune.
277. Réponse à un ordre <le la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous les

documents, lettres, mémoires, correspondance, qui ont trait à l'enquête tenue dans
le cas de M. J. Arthur Bernier, ancien inspecteur de district des Douanes et de
l'Accise, à Montréal; et aussi copie de ladite enquête et du rapport qui l'a suivi,
et aussi copie de tous documents, lettres et correspondance concernant la mise
à la retraite dudit J. Arthur Bernier.

2 77a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du Il mai 1931:-
Copie de tous les documents, lettres, mémoires, correspondance, qui ont trait à
l'enquête tenue dans le cas de M. J. Arthur Bernier, ancien inspecteur de district
des Douanes et de l'Accise, à Montréal; et aussi copie de ladite enquête et du
rapport qui l'a suivi, et aussi copie de tous documents, lettres et correspondance
concernant la mise à la retraite dudit J. Arthur Bernier.

278. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
documents et corZespondance au sujet de la destitution en 1928 de François
Pelletier, ancien deputé du comté de Matane au parlement, conne officier spécial
du service de surveillance dans le comté de Matane.

279. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
télégrammes, lettres, correspondance, déclarations assermentées, enquêtes, docu-
ments et rapports reçus par le ministre de l'Agriculture ou aucun des officiers du
département, ou contenus dans les dossiers du département avant que le ministre
actuel prenne la responsabilité du département sur lequel il préside, concernant
toute recommandation faite ou conclusions adoptées relativement à l'établisse-
ment d'une ferme expérimentale dans la partie nord-ouest du comté fédéral de
Battleford-Nord, au nord ou au sud de la rivière Beaver.

2 7 9 a. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Copie de tous
les télégrammes, lettres, correspondance, déclarations assermentées, enquêtes,
documents et rapports reçus, et auxquels le ministre de l'Agriculture ou aucuns
de ses fonctionnaires supérieurs ont répondu directement ou indirectement, ou
qui étaient dans les dossiers du ministère avant que le présent ministre de
l'Agriculture assume la responsabilité du ministère qu'il dirige, au sujet de toute
recommandation faite ou de toute conclusion à laquelle on serait arrivé relati-
vement à l'établissement d'une station agricole de démonstration dans la partie
nord-ouest du comté fédéral de Battleford-Nord, soit au nord, soit au sud de la
rivière Beaver.

SENAT 22 GEO. V



280. Réponse à un ordre de la Chambre du 21 mai 1931-Etat faisant
voir:-

1. Combien de taureaux ont été achetés pour distribution en vertu du pro-
gramme du ministre de l'Agriculture pour prêt de taureaux, entre le 1er jour de
septembre 1930 et le 15e jour de mai 1931.

2. De qui on a acheté ces taureaux.
3. Quel a été le prix payé dans chaque cas.
4. Quelle était la race des taureaux achetés.
5. Où et sous la garde de qui ces taureaux ont été placés.
280a. Réponse à un ordre de la Chambre du 21 mai 1931-Etat mon-

trant:-
1. Combien (le demandes le ministère de l'Agriculture a reçues et de qui

dans cette affaire de prêts de taureaux inaugurée par le service des bestiaux de
ce ministère.

2. Quels sont les noms et adresses des personnes dont les demandes ont été
acceptées.

3. Quels sont les noms et adresses des personnes dont les demandes n'ont
pas été acceptées.

4. Pourquoi lesdites demandes n'étaient pas acceptables au ministère; si le
ministère acceptera les demandes maintenant, et sinon, pourquoi.

281. Réponse à une adresse à Son. Excellence le Gouverneur général du 4
mai 1931:-Copie de tous décrets ministériels et de la correspondance depuis le
8 août dernier, y compris les télégrammes, lettres et mémoires reçus ou envoyés
par le ministre de l'Agriculture ou tout autre membre du gouvernement, ou la
Commission du service civil ou tout membre ou haut fonctionnaire de cette
Commission, ou tout membre du Parlement, ou toute ou toutes personnes, relati-
vement à la position de propagandiste de l'industrie laitière au personnel du
Service des bestiaux, dans le comté de Pictou, Nouvelle-Ecosse.

282. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
les contrats, actes, plans, rapports, et correspondance échangés entre le ministère
des Chemins de fer et Canaux, les autorités du chemin de fer Intercolonial, les
Chemins de fer Nationaux du Canada et toute personne relativement à l'achat
de partie de lots 247, 248 et 250, dans le voisinage de la rivière Renouf, dans la
paroisse de Trois-Pistoles, relativement à la construction et à l'entretien d'un
pont et d'une digue sur ladite rivière.

283. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Relevé indi-
quant le nombre de fonctionnaires nommés pour des travaux relatifs au canal
(le navigation Welland, depuis octobre 1930; leurs notes de classification et leurs
aptitudes; combien de ces personnes étaient des Canadiens nés au Canada;
combien étaient des personnes ayant obtenu leur certificat de naturalisation
canadienne et combien étaient d'origine étrangère.

284. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
documents, correspondance, requêtes, etc., échangés entre le ministère des Postes
et toute ou toutes personnes concernant le bureau de poste de St-Roch-des-
Aulnaies, à partir du 28 juillet dernier.

285. Réponse à un ordre de la Chambre du 6 mai 1931:-Copie de tous
les rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communications
reçus ou envoyés par le ministre des Postes, et tous autres ministres, ministre ou
haut fonctionnaire de l'Etat, reçus ou envoyés par tout membre du Parlement
ou autres personnes ou personne, concernant les services, la capacité, etc., ou
concernant de quelque façon la révocation ou la révocation projetée de Léo
Thibeault, maître de poste à Mayflower, comté de Digby, Nouvelle-Ecosse.

286. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
rapports, lettres, télégrammes, correspondance et autres documents reçus par le
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ministre des Postes, ou aucun de ses officiers concernant l'accusation d'ingérence
politique portée contre le maître de poste de Red-Cross, Saskatchewan.

287. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les documents, lettres et recommandations qui ont trait à la destitution de
madame N. G. Cantin de sa position de maître de poste à Linière, Québec.

288. Copie du rapport de la commission nommée pour tenir une enquête
sur les affaires de la Second Narrows Bridge, Burrard Inlet, C.-B.

289. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931:-Copie de tous
les rapports, correspondance, demandes, mémoires et recommandations que le
ministère de la Marine ou tous ministres du gouvernement actuel auraient en leur
possession, relativement à l'engagement par le ministère de la Marine, du Dr
L. A. Dussault en qualité d'examinateur médical des pilotes pour le district de
Québec.

290. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931-Etat montrant:
1. Si le gouvernement ou le ministre du Revenu national a placé une valeur

imposable sur l'acide phosphate en vertu de la clause du dumping.
2. Quelle est cette valeur.
3. Pourquoi cette valeur a été fixée, et quand elle a été appliquée.
4. Si le ministre déposera une copie du décret ministériel, ou autre règlement

fixant cette valeur.
5. Si l'acide phosphate est fabriqué au Canada.
6. A quels endroits et par quelles compagnies.
7. A quel endroit on obtient le minerais brut dont se sert pour le fabriquer.
8. S'il n'y a pas d'acide phosphate fabriqué au Canada à l'heure actuelle,

si le gouvernement sait si l'on se prépare à le fabriquer.
9. Dans l'affirmative, où et qui.
291. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-

trant:-
Quels ont été les représentants du Canada, soit comme délégués, soit comme

aviseurs, aux différentes conférences internationales du travail, depuis l'établis-
sement du Bureau international du travail à Genève.

292. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931-Dossier faisant
voir:-

1. Combien de demandes les Commissaires des pensions ont accordées entre
le 1er octobre 1930 et le 30 avril 1931.

2. Combien de demandes rejetées par lesdits commissaires furent accordées
par les tribunaux des pensions durant la même période.

3. Combien de demandes rejetées par les tribunaux de pensions furent
accordées par la Cour d'appel durant le même temps.

4. Combien de demandes accordées par les tribunaux des pensions furent
rejetées par la Cour d'appel durant la même période.

5. Quel a été, durant la même période, le coût (a) du Bureau des Commis-
saires des pensions et de son administration; (b) des tribunaux des pensions,
(1) salaires, (2) dépenses de voyages, (c) des avocats des pensions, (1) salaires,
(2) dépenses de voyage; (d) des avocats de la Commission, (1) honoraires,
(2) dépense de voyage; (e) de la Cour d'appel, (1) salaires, (2) dépenses de
voyage.

6. Quelle a été la valeur monétaire de toutes les pensions payées durant la
même période: (a) en vertu des décisions des tribunaux des pensions dont on n'a
pas interjeté appel; (b) en vertu des décisions des tribunaux des pensions et
dont on n'a pas interjeté appel; (c) en vertu des décisions de la Cour d'appel.

7. De combien de cas (les décisions du Bureau des pensions exceptées), on
a disposé définitivement par voie d'appel durant la même période.
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8. De combien de cas l'ancien Bureau des appels a disposé définitivement
entre le 1er mai et le 1er octobre 1930.

9. A combien s'élevait la valeur monétaire de ces décisions.
10. Quel en était le coût pour le Canada.
293. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931-Etat montrant:--
1. Combien de poursuites ont été prises, de 1920 à 1931, contre ceux qui

ont enfreint la Loi de l'industrie laitière, pour avoir frelaté du beurre, chaque
année séparément.

2. Combien de personnes ont été trouvées coupables, et quels sont leurs
noms, état et adresse.

3. Quelle a été la condamnation dans chaque cas.
4. Combien il y a d'inspecteurs dans la ville de Montréal.
294. Réponses à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous

les rapports faits au ministère de la Marine par monsieur Sirois, de Gaspé, com-
missaire enquêteur, nommé pour s'enquérir des ingérences politiques de certains
employés du ministère.

294a. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:-Copie de tous
les rapports non encore produits faits par J. Ernest Sirois, nommé par le minis-
tère de la Marine pour faire des enquêtes sur des accusations d'ingérence poli-
tique, dans le comté de Bonaventure.

295. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous les
rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa possession
relativement au circuit postal rural No 2, de Cacouna, comté de Témiscouata,
Québec, depuis le 1er août 1930.

296. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
les rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa posses-
sion, relativement au circuit postal rural No 1, de St-Clément, comté de Témis-
couata, Québec, depuis le 1er août 1930.

297. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous les
rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa possession
relativement au circuit postal rural No 1, de St-Cyprien, comté de Témiscouata,
Québec, depuis le 1er août 1930.

298. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
les rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa posses-
sion relativement au circuit postal rural No 1, de St-Paul de la Croix, comté de
Témiscouata, Québec, depuis le 1er août 1930.

299. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
les rapports et de la correspondance que le ministère des Postes a en sa posses-
sion relativement au circuit postal rural No 1, de Rivière Trois-Pistoles, comté
de Témiscouata, Québec, depuis le 1er août 1930.

300. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie des péti-
tions et requêtes envoyées par la ville de la Rivière-du-Loup et toutes autres
municipalités du comté de Témiscouata, Québec, demandant de l'assistance en
vertu de la Loi allouant des secours aux chômeurs.

301. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931: Copie de tous
les documents, lettres et correspondance que le gouvernement ou tout membre du
gouvernement a en sa possession relativement au contrat pour le transport du
courrier entre la gare du chemin de fer et le bureau de poste à Dryden, Ontario,
depuis le 1er août 1930.

302. Ordre de la Chambre-Etat montrant:-
1. Si le gouvernement a quelques rapports sur la production de graines

d'herbe et de trèfle pour la vente dans les différentes provinces du Canada durant
les années civiles 1928, 1929 et 1930.
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2. Dans l'affirmative, quelles furent les quantités pour les différentes pro-
vinces, et quels étaient les prix du gros dans les provinces où ces graines furent
récoltées.

3. Quelles furent les quantités de graines d'herbe et de trèfle importées au
Canada durant les années fiscales terminées le 31 mars 1929, 1930 et 1931, et
quels furent les pays d'origine.

4. Si on a augmenté ou diminué les droits de douanes depuis le 31 mars
1921.

5. Dans l'affirmative, en quelles années et de combien.
6. Si on a touché à ces articles durant la session spéciale de septembre 1930,

dans l'affirmative, quelle fut la nature et l'étendue de cette action.
303. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27

mai 1931:-Copie du décret ministériel dont a parlé l'honorable ministre des
Chemins de fer et des Canaux, le 12 mai 1931 (Hansard, page 1664, deuxième
colonne 24e ligne), et relatif au projet de construire une nouvelle gare à Rivière-
du-Loup.

303a. Réponses à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de la
correspondance échangée entre l'honorable ministre des Chemins de fer et des
Canaux et M. C. E. Dubé, de Rivière-du-Loup, ladite correspondance ayant été
mentionnée dans la lettre dudit Dubé à l'honorable ministre de la Marine, sous
la date du 2 octobre 1930, relativement aux soumissions pour la construction
d'une gare à la Rivière-du-Loup.

303b. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie des télé-
grammes, lettres et autres documents que le gouvernement du Canada a envoyés
aux Chemins de fer nationaux du Canada pour les avertir que le ministère des
Chemins de fer et des Canaux avait refusé de sanctionner la construction d'une
nouvelle gare à Rivière-du-Loup.

303c. Réponse partielle â un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie
(a) d'une demande que les Chemins de fer nationaux ont faite pour approbation
de la nouvelle gare projetée à Rivière-du-Loup; (b) plans numérotés P-1-12-179,
17105-1, 17105-2, et 17105-3. datés respectivement le 31 janvier 1930, le 15
juillet 1930, et le 12 juin 1930, dans le dossiers de la Commission sous le No
36455; (c) du rapport et des recommandations de l'officier d'exploitation en chef
de la Commission, tel que mentionné dans l'Ordre No 45305, daté le 9 août 1930,
de la Commission des chemins (le fer.

Réponse partielle à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie
(a) du plan No 17321-1, daté Moncton, 31 mars; (b) soumissions mises au
dossier au nom de la Compagnie du Chemin de fer, la Chambre de commerce de
la Rivière-du-Loup, le Service d'Hygiène provincial, et la ville de la Rivière-du-
Loup; et (c) du rapport et des recommandations de l'officier en chef de la Com-
mission tel que mentionné dans l'ordre No 46476, daté le 27 mars 1931, de la
Commission des chemins de fer.

303d. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie de toute
la correspondance échangée entre l'honorable ministre des Chemins de fer et
Canaux, l'honorable ministre intérimaire des Chemins de fer, leurs secrétaires
particuliers, le sous-ministre ,et tout autre officier ou membre du conseil du minis-
tère des Chemins de fer, d'une part, et d'autre part, M. C. E. Dubé, et toute autre
personne, concernant la construction d'une nouvelle gare des Chemins de fer
nationaux à Rivière-du-Loup, du 7 août 1920 jusqu'à date.

303e. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. Quel était le montant total inserit l'an passé dans le budget des Chemins
de fer nationaux (lu Canada pour la construction d'une nouvelle gare à Rivière-
du-Loup, (a) pour dépense au compte du capital, (b) autres dépenses.
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2. Si un article semblable ou autre est inscrit cette année dans le même
budget à la même fin.

3. Dans l'affirmative, quel montant.
303f. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-

trant:-
1. A quelle date les Chemins de fer nationaux ont été avisés que le ministère

des Chemins de fer refusait de sanctionner la construction d'une nouvelle gare
à Rivière-du-Loup.

2. Par qui.
3. Sur les instructions de qui.
4. Si par télégramme, à quelle heure.

303g. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. Sur les devis accompagnant les plans pour la construction d'une gare îà
Rivière-du-Loup, si les Chemins de fer nationaux ont mentionné à quelle date
cet édifice devait être complété.

2. Dans l'affirmative, quelle date.

303h. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. A quelle date les soumissions déjà reçues à Moncton, le ou vers le 26
août 1930, pour la construction d'une nouvelle gare à Rivière-du-Loup, ont été
ensuite soumises par 'es Chemins (le fer nationaux au ministère des Chemins
<le fer.

2. Pourquoi elles ont été ainsi soumises au ministère.
3. Quels étaient: (a) le nom et l'adresse de chaque soumissionnaire; (b) le

montant de chaque soumission.
4. Pendant combien de temps ces soumissions furent à l'étude.
5. A quelle date le ministère prit une décision à ce sujet.
6. Si quelqu'un a demandé au ministère de retarder sa décision.
7. Dans l'affirmative, (a) qui a fait cette demande, (b) à quelle date cette

demande fut-elle faite au ministère.
303i. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de toutes

les demandes de soumissions, des avis publiés dans les journaux, des devis et
formules de soumissions, relativement à la construction d'une nouvelle gare des
Chemins de fer nationaux du Canada, à Rivière-du-Loup, Québec, que le minis-
tère des Chemins de fer et des Canaux a refusé de sanctionner.

303j. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de la
lettre écrite par l'honorable ministre des Chemins de fer et des Canaux à M.
C. E. Dubé, après le 18 octobre 1930, en réponse à la lettre du 14 octobre 1930,
au sujet de la gare de Rivière-du-Loup.

303k. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de la
lettre écrite par le très honorable premier ministre ou par toute autre personne
sur sa recommandation à l'honorable ministre du Travail'pour lui transmettre
les lettres de M. C. E. Dubé en date du 25 août et du 11 septembre 1930.

3031. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
8 juin 1931:-Copie du décret ministériel C.P. 2370, du 8 octobre, re: Instructions
pour une allonge à la gare de Lévis, Québec.

303m. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:--Copie de la
lettre ou du télégramme de l'honorable ministre de la Marine en réponse à la
lettre écrite par M. C. E. Dubé, de Rivière-du-Loup, et envoyée à l'honorable
ministre de la Marine, le 2 octobre 1930, au sujet de la gare de la Rivière-du-
Loup.

22117-15
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303n. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 juin 1931:-Copie des plans
et devis et instructions pour soumissionner pour l'édifice de la gare à Rivière-
du-Loup dont il est question dans une annonce datée le 25 juillet 1930, invitant
des soumissions.

304. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
rapports, correspondance, télégrammes, pétitions et autres communications en-
voyés ou reçus par le ministre des Pêcheries et tous autres ministres, ministre ou
haut fonctionnaire de l'Etat, et par tout membre ou fonctionnaire supérieur de
la Commission du service civil, et par tout membre du Parlement ou autres
personne ou personnes, concernant les aptitudes ou autres qualités, ou relatives
de quelque façon à la destitution ou à la révocation projetée de Charles W.
MeLennan, garde-pêche, rivière Denys, comté d'Inverness, Nouvelle-Ecosse.

305. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de toute
la correspondance échangée avec le ministère des Pêcheries relativement à la
destitution de Raymond MacCain, employé à la frayère de Florenceville en
qualité d'assistant du surintendant.

306. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Etat faisant
voir:-

1. Quelles propriétés les Chemins de fer nationaux du Canada ont achetées
dans la ville d'Ottawa durant les années 1925, 1926, 1927, 1928, 1929 et 1930
avec la description de chacune.

2. Quelles sont les fins pour lesquelles ces propriétés ont été achetées.
3. (a) Quels étaient les vendeurs, (b) quel a été le prix d'achat de chaque

lot.
307. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie de toute

la correspondance échangée entre le ministre des Chemins de fer et des Canaux
et sir Henry Thornton, ou autres personnes, au sujet d'une accusation d'ingé-
rence politique portée contre Maxime Labbé, gardien d'une station à drapeau,
à St-Nérée, dans le comté de Bellechasse, sur les Chemins de fer nationaux du
Canada, pour lequel il reçoit un salaire de $15 par mois, avec tous les rapports,
témoignages et autres documents se rapportant à cette affaire.

309. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
rapports adressés au gouvernement à la suite de la demande que la Beauharnois
Lighl, Heat and Power Company, Limited, a faite pour l'approbation des plans
de la compagnie en vertu de la Loi de la protection des eaux navigables.

310. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. Quelles personnes du comté de Témiscouata ont été recommandées, après
!e 1er août 1930, pour être employées sur le vapeur Mikula.

2. Lesquelles de ces personnes ont été employées.
3. Sur la recommandation de qui elle sont été employées.
4. Quel est leur domicile.
311. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie du bail

que le département des Affaires indiennes a accordé au club de chasse Antapa
sur la réserve des Indiens de Pasqua, avec copie de tous les télégrammes, cor-
respondance, mémoires et autres renseignements concernant l'octroi de ce bail et
les autres demandes de bail sur la réserve de Pasqua.

312. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27
avril 1931:--Copie de tous télégrammes, mémoires, correspondance, lettres et
autres documents échangés au cours des années 1928, 1929, 1930, 1931, entre le
ministre des Travaux publics, à Ottawa, et aucun des officiers de son départe-
ment, à Ottawa et à Québec, et le département de la Voierie, ou le ministre de la
Voierie du gouvernement provincial de Québec, et les autorités de la compagnie
Price Bros., à Québec, relativement à la construction d'un quai à la baie Ste-
Catherine, comté de Saguenay, Québec.
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313. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
les écrits, documents, mémoires, certificats, plaintes et rapports qui ont trait à
la destitution de Pierre Trudel, un fonctionnaire du ministère de la Marine,
Bureau de Québec.

314. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:-Copie de toute la correspondance échangée entre le gouvernement
fédéral et les gouvernements provinciaux relativement à l'établissement d'un
système de pension du vieil âge.

315. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 22
avril 1931:-Copie de toute la correspondance échangée entre le gouvernement
fédéral et les gouvernements provinciaux demandant des modifications de la Loi
des pensions du vieil âge.

316. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931:-Copie de tous
documents, lettres, correspondance, plaintes et recommandations concernant la
nomination de M. Médéric Lacombe, comme surveillant des travaux de construc-
tion d'un brise-glace à St-Sulpice, en 1930, et son remplacement par M. J. E.
Robitaille.

317. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. Quels sont les noms et adresses des Commissaires nommés de septembre
1921 à août 1930 pour faire enquête, dans la province de Québec, sur les accu-
sations d'ingérence politique dans les différents ministères du gouvernement.

2. Quels départements ont ordonné des enquêtes.
3. Quel a été le montant payé à chaque commissaire.
318. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931-Relevé mon-

trant:-
1. Quel est le tarif le plus élevé qui a été imposé sur le beurre.
2. A quelle date.
3. Quel a été le prix le plus bas auquel le beurre s'est vendu (a) durant les

dix dernières années, (b) durant les vingt dernières années, (c) durant les trente
dernières années.

4. Donner les détails montrant à quelle date le prix a été le plus bas dans
chaque période.

319. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:--Copie de tous
rapports, correspondance, demandes de soumissions, soumissions, et plans que le
ministère des Travaux publics a en sa possession au sujet de la construction d'une
véranda au bureau de poste de Rivière-du-Loup, Québec.

320. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
télégrammes, lettres, correspondance, affidavit, rapports ou autres documents
reçus par le ministre des Postes, ou aucun de ses officiers touchant l'accusation
d'ingérence politique portée contre le maître de poste de Spruce-Lake, Saskat-
chewan.

321. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
rapports, correspondance, plans, bordereaux de salaires, comptes, factures et
autres documents que le ministère des Travaux publics a en sa possession se
rapportant à la réparation du quai de Notre-Dame du Portage, comté de Témis-
couata, Québec, depuis le 7 août 1930.

322. Réponse à un ordre de la Chambre du 29 avril 1931:-Etat indiquant:
-Quels furent les principales dépenses et le coût de la délégation officielle
envoyée à Halifax pour souhaiter la bienvenue au Gouverneur général.

323. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Relevé indiquant
les notes de classification données à chacun des candidats à la position de
surveillant des quais de l'Etat à St-Charles de Caplan, Fleurant, St-Omer et
Carleton, tous dans le comté de Bonaventure.

22117-151

A.D. 1931



324. Réponse à un Ordre du Sénat pour la production d'un relevé faisant
connaître, relativement à chaque personne (a) du sexe masculin, et (b) du sexe
féminin, résidant en la cité d'Ottawa et congédiée du service du département de
l'Intérieur depuis le 1er avril 1931:

1. Le nom, l'âge, l'emploi tenu; si la personne était mariée ou célibataire.
2. La période du service de guerre outre-mer, 1914-1918.
3. Le nombre d'années au service du gouvernement; à titre permanent ou

provisoire.
4. La date du congédiement, et les appointements à ladite date.
5. Le montant de la retraite, de la pension ou autre allocation, selon que

l'une ou l'autre a été accordée.
6. Si un autre membre de la famille est à l'emploi d'un autre service admi-

nistratif; et dans ce cas, le nom et le degré de parenté de chaque membre, le
service où l'emploi est exercé, et les appointements reçus.

324a. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Relevé indi-
quant le nom, l'adresse, la position, la classe, le salaire, le département, la branche,
la longueur de service; s'il a reçu une pension de retraite ou de démission ou les
deux, s'il était fonctionnaire permanent ou temporaire; et quels étaient ses
services outre-mer (a) avec l'armée expéditionnaire canadienne avec la Grande-
Bretagne ou (b) d'autres Alliés, de tout fonctionnaire destitué en 1931 comme
conséquence de la remise aux Provinces de l'ouest de leurs ressources naturelles.
Le relevé indiquant les individus mentionnés plus haut qui ont été réintégrés dans
le service après leur destitution, et à quel salaire.

325. Réponse à un ordre du Sénat pour la production d'un état portant:
1. Copie de tous les règlements édictés sous l'autorité du Chapitre 47 des

lois du Dominion, 1930, relativement à la circulation des voitures sur les terrains
le l'Etat.

2. Copie de toutes instructions, recommandations, ordonnances et disposi-
tions données ou prises en vertu des lois susdites et de leurs règlements d'exécution.

326. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous les
documents, écrits, mémoires et lettres échangés entre toute corporation munici-
pale ou autres personnes et le ministère des Travaux publics depuis le 7 août
1930, relativement à l'édifice public de Farnham, Québec, pour la construction
duquel des sommes ont été placées dans les crédits de 1930-31, et aussi copie de
toutes les soumissions reçues relativement à la construction dudit édifice, et de la
correspondance sur ce sujet, et copie de tous rapports d'ingénieurs ou d'architectes
du ministère des Travaux publics, relatifs audit édifice et envoyés au ministre
des Travaux publics ou au ministère depuis le 1er janvier 1928.

327. Réponse à un ordre de la Chambre (lu 18 mai-Etat montrant:-
1. Combien de maîtres de poste ont été destitués au Canada du 1er janvier

1922 au 4 août 1930, et combien pour chaque année.
2. Combien ont été destitués, par comté, pendant la période plus haut men-

tionnée.
327a. Réponse à un ordre de la Chambre du 23 avril 1931-Relevé faisant

voir:-
1. Combien de maîtres de poste ont été destitués entre le 1er septembre 1930

et le 1er mars 1931.
2. Quels furent les motifs donnés pour chaque destitution, donnant le nom

de chaque maître de poste destitué, et la location du bureau de poste.
3. Combien de destitutions furent exécutées après que des enquêtes eurent

été faites sur accusations d'activités politiques.
4. Quels sont les noms des maîtres de poste destitués après enquête sur

l'accusation d'activités politiques.
5. Quels maîtres de poste furent destitués sur la recommandation du député

actuel du comté sur l'accusation d'activités politiques.
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328. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Relevé faisant
voir:-Par quels hauts fonctionnaires, dans chaque département de l'Etat,
les recommandations ont-elles été faites, ou les candidats examinés par la Com-
mission du service civil ou en son nom, dans le cas où des vacances se sont pro-
duites dans le service extérieur, durant les années écoulées de 1921 à 1930
inclusivement (les noms ne sont pas demandés mais les titres officiels).

329. Réponse à un ordre de la Chambre du 1i mai 1931-Document mon-
trant:-

1. Quel montant l'Etat a perçu, par l'intermédiaire du ministère des Pêche-
ries, avec la taxe sur le poisson capturé par les chalutiers otter ou à vergues
construits et possédés au Canada.

2. Quel montant a été perçu de la même source de chalutiers construits en
dehors du Canada.

3. Si les propriétaires de ces chalutiers doivent encore quelque montant, et
dans l'affirmative, combien.

4. Etant donné le jugement des tribunaux, si le gouvernement continuera à
percevoir cette taxe.

330. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de tous
documents, correspondance, demandes et requêtes concernant l'établissement
d'une zone réservée pour l'extirpation de la tuberculose bovine dans le comté de
l'Assomption-Montcalm.

331. Ordre de la Chambre-Dossier montrant:-
1. Si Alphonse Garon, de Rimouski, a été faire des enquêtes aux Iles de la

Madeleine sur des ingérences politiques.
2. Dans l'affirmative, depuis quelle date il est nommé commissaire enquê-

teur.
3. Pour quel département il travaille.
4. Quel salaire il reçoit. •

5. Combien d'enquêtes il a faites avec le nom de ceux qui ont subi des
enquêtes.

6. Quel est le détail des dépenses soumis par Alphonse Garon pour chaque
département.

7. Qui a recommandé la nomination de Alphonse Garon.
332. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931-Relevé mon-

trant-
1. Combien d'appels les tribunaux des pensions avaient entendus jusqu'au

15 mai 1931.
2. Quel a été jusqu'au 15 mai 1931, le coût complet d'administration des

tribunaux des pensions, y compris toutes les dépenses de voyages, le personnel,
les traitements des membres, etc.

3. Quel a été, jusqu'au 15 mai 1931, le coût total d'administration de la
cour d'appel des pensions, y compris toutes les dépenses de voyages, le personnel,
les traitements des membres, etc.

4. Combien de pensions sont maintenant payées à des personnes qui ont
comparu devant les tribunaux des pensions et dont les réclamations ont été
accordées.

5. Si le gouvernement entend se servir de membres de l'ancien bureau fédé-
ral d'appel, jusqu'à ce que leur contrat soit expiré, pour tout plan de réorgani-
sation que le ministère peut avoir dans l'idée.

6. A l'heure actuelle, combien de temps s'écoulerait pour qu'un appel logé
maintenant soit entendu par le tribunal des pensions s'il était entendu à son
tour.

332a. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de toute
correspondance, télégrammes ou instructions envoyés entre le 1er novembre
1930 et le 1e7 avril 1931 par le régistraire des tribunaux des pensions ou leurs
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présidents, ou sous la direction du président ou du régistraire aux tribunaux
tenant. session par tout le Canada, et copie de tous télégrammes ou autres commu-
nications envoyés par le régistraire ou le président desdits tribunaux par tout
membre de ce tribunal ou sur instruction de tout membre de ce tribunal entre les
dates mentionnées plus haut.

332b. Réponse à un ordre de la Chambre du' 29 avril 1931-Relevé indi-
quant:-

1. Le nombre de nouvelles pensions d'incapacité, et pour les dépendants,
(non compris le cas de pensions rachetées), accordées par le Bureau des Com-
missaires des pensions entre le 1er octobre 1930 et le 31 mai 1931.

2. Le nombre de cas de pensions antérieurement rachetées et rétablies entre
le 1er octobre 1930 et le 31 mai 1931.

3. Les paiements rétroactifs et l'obligation annuelle en vertu du paragra-
phe 2.

4. Le nombre de réclamations accordées par le Tribunal des pensions durant
la même période.

5. Le nombre de réclamations rejetées par le Tribunal des pensions et accep-
tées par la Cour d'appel des pensions jusqu'au 15 juin 1931.

6. Le nombre de réclamations acceptées par les tribunaux des pensions et
rejetées par la Cour d'appel durant la même période.

7. Le coût, jusqu'au 31 mai 1931 du (a) Bureau des Commissaires des pen-
sions et de son administration en cette qualité; (b) des tribunaux des pensions
et de leur personnel, (1) salaires, (2) dépenses de voyages; (c) des avocats des
pensions et de leur personnel (1) salaires, (2) dépenses de voyage; (d) des con-
seils de la Commission et de leur personnel (1) salaires, (2) dépenses de voyage;
(e) de la Cour d'appel des pensions et de son personnel, (1) salaires, (2) dépenses
(e voyage.

8. La valeur monétaire de toutes les pensions payées durant la même période
(a) par le Bureau des commissaires des pensions, (b) en vertu de décisions des
Tribunaux des pensions dont on n'a pas appelé, (c) en vertu de décisions de la
Cour d'appel.

9. Le nombre de réclamations (les décisions du bureau des pensions excep-
tées), dont là Cour d'appel des pensions a définitivement disposé jusqu'au 15
juin 1931.

333. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27
mai 1931:-Copie du décret ministériel C.P. 2292, du 30 septembre 1930, par
lequel l'honorable ministre du Travail a été autorisé à négocier un accord avec
le Chemin de fer Canadien du Pacifique et les Chemins de fer nationaux du
Canada.

334. Réponse à une adrezse à Son Excellence le Gouverneur général du 27
mai 1931-Copie du décret ministériel nommant le très honorable sir George
Perley ministre intérimaire des Chemins de fer et des Canaux, en octobre 1930.

335. Ordre de la Chambre-Dossier montrant:-
1. Qui est commissaire du recensement pour le district électoral de Québec-

Sud.
2. Quels traitements et honoraires il reçoit.
3. Quels sont les noms de tous les recenseurs nommés pour le district de

Québec-Sud.
4. Quel est l'état civil de chaque recenseur.
5: Quel est le district électoral auquel chacun a été assigné.
336. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Relevé indiquant

les noms des personnes accusées d'ingérence politique et sur la conduite des-
quelles le major Théodore Paquet, avocat de Québec, a fait une enquête, avec
un sommaire du résultat de chacune de ces enquêtes, et un état des dépenses
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encourues dans chaque cas; et aussi un relevé indiquant si oui ou non la per-
sonne accusée d'ingérence politique était présente, ou si elle était représentée par
un avocat ou autrement, et le nom de l'avocat lorsque l'accusé était ainsi repré-
senté.

337. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Tableau mon-
trant:-

1. Quels sont les noms de tous les employés qui étaient enregistrés sur les
bordereaux de salaires de la Commission du havre d'Halifax durant les mois
de décembre 1929 et janvier 1930, et quel salaire chacun recevait, soit par
semaine, par mois ou par annee.

2. Quels sont les noms de tous les employés qui étaient enregistrés sur les
bordereaux de salaires de la Commission du havre d'Halifax durant les mois
de décembre 1930 et janvier 1931, et quel salaire chacun recevait, soit par
-emamne, par mois ou par année.

3. Quel a été le montant des recettes perçues sur les marchandises déposées
dans les entrepôts de.la Commission du havre d'Halifax durant décembre 1929
et janvier 1930.

4. Quel a été le montant des recettes perçues sur les marchandises déposées
dans les entrepôts de la Commision du havre d'Halifax durant décembre 1930
et janvier 1931.

338. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
télégrammes, correspondance, lettres, rapports et plans relativement au prolonge-
ment du quai de Rivière-du-Loup, depuis le 7 août 1930.

338a. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931.:-Copie de tous
télégrammes, correspondance, lettres, rapports, bordereaux de salaires originaux,
corrigés ou refaits, comptes en détail de charretiers, chauffeurs et de matériaux,
se rapportant aux travaux de réparations au quai de Rivière-du-Loup, depuis le
7 août 1930 jusqu'à date.

339. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931:-Dossier mon-
trant:-

A la demande de qui chacun des articles qui se chiffrent entre $8,000,000 et
$9,000,000 dans le budget des Chemins de fer nationaux, a été "ajourné", comme
la dit l'honorable ministre des Chemins de fer le 22 mai 1931 (Débats, page
2064, deuxième colonne, lignes 37-8).

339a. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. A quels articles en particulier s'est appliquée la désaffectation d'une
somme variant entre $8,000,000 et $9,000,000 des crédits des Chemins de fer
nationaux du Canada pour 1930-31.

2. Quel était le montant de chaque article (a) avant que la désaffectation
soit faite; (b) après que la désaffectation fut opérée.

3. Si tous ces articles étaient inclus dans le budget des Chemins de fer
nationaux du Canada pour 1930-31.

339b. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. A même les crédits qui forment un total entre $8,000,000 et $9,000,000
votés par la Chambre des Communes et inclus dans les crédits des Chemins de
fer nationaux, l'année passée, et qui ont été dépensés pour d'autres fins, (a)
combien de ces désaffectations de plus ou moins de $200,000 sont venues devant le
gouvernement pour être réglées par décret ministériel; (b) combien de ces désaf-
fectations ont été sanctionnées par le sous-ministre après consultation avec le
ministre des Chemins -de fer du jour.

2. Si toutes ces désaffectations ont été soumises à la Commission des che-
mins de fer pour approbation.
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3. Si elles n'ont pas toutes été soumises, combien lui ont été soumises.
4. Dans combien de cas la Commission des chemins de fer a approuvé ces

désaffectations.
5. Combien de fois la Commission des chemins de fer a rescindé ses ordres

antérieurs afin d'approuver ces désaffectations.
339c. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-

trant:-
1. Quels était le montant de chaque section (a), (b), (c), (d), (e), (f), des

crédits des Chemins de fer nationaux du Canada, 1930-31, se montant à $51,600,-
000 dans l'appropriation 323 de l'année dernière.

2. A quelle date le montant total de chaque section il a été entièrement
dépensé.

339d. Reponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

Si la clause (d) de l'appropriation No 65 des crédits supplémentaires des
Chemins de fer nationaux du Canada était une continuatidn de la clause (d) du
vote 323 de l'année passée.

339e. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. Quel était le montant de chaque section (a), (b), (c), (d), (e), (f), des
crédits supplémentaires des Chemins de fer nationaux du Canada, 1930-31,
formant und somme totale de $11,410,400.85 dans l'appropriation No 65 de mars
1931.

2. Quand le montant total de chaque clause a été approuvé par le gouver-
nement.

3. A quelle date le montant total de chaque section a été complètement
dépensé.

339f. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Etat compre-
nant une liste détaillée des articles compris dans la section (d) de l'appropriation
323 des crédits de 1930-31, avec le montant de chaque article.

339g. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Etat compre-
nant une liste détaillée des articles compris dans la section (d) de l'appropriation
65 des crédits supplémentaires des Chemins de fer nationaux, avec le montant
de chaque article.

339h. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Etat compre-
nant une liste complète des crédits des Chemins de fer nationaux du Canada, se
chiffrant entre $8,000,000 et $9,000,000, qui ont été votés par la Chambre des
Communes, l'an passé, et qui ont été dépensées pour d'autres fins, comme l'hono-
rable ministre des Chemins de fer et des Canaux l'a déclaré le 22 mai 1931,
Débat, page 2061, deuxième colonne.

340. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931:-Dossier mon-
trant:-

1. Si le budget des Chemins de fer nationaux pour 1930-31, pourvoyait à la
construction d'une nouvelle gare.

2. Dans l'affirmative, combien il y en avait.
3. A quels endroits elles devaient être construites.
4. Quelle était l'évaluation totale, comprenant les dépenses au compte du

capital ou autre, préparée par les Chemins de fer nationaux, dans leur budget,
pour chaque gare.

5. Si les Chemins de fer nationaux ont demandé des soumissions pour la
construction de toutes ces gares.

6. Dans la négative, pour quelles gares des soumissions, ont été demandées.
7. De combien de gares le ministère des Chemins de fer a approuvé la cons-

truction er 1930-31.
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8. Quel était le montant de la soumission acceptée dans chaque cas.
9. Si le ministère des Chemins de fer a refusé la construction de gares par

es Chemins de fer nationaux en 1930-31.
10. Dans l'affirmative, quelles étaient ces gares.
11. Quel était le motif de refus dans chaque cas.
340a. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931:-Dossier mon-

trant-
1. Si le budget des Chemins de fer nationaux pour 1932-32 pourvoit à la

construction de nouvelles gares.
2. Dans l'affirmative, combicn il y en a.
3. A quels endroits elles doivent être construites.
4. Quel est l'estimé total, comprenant la dépense du compte du capital ou

autre, préparé par les Chemins de fer nationaux pour chaque gare.
341. Réponse à un ordre de la Chambre du 28 mai 1931:-Dossier mon-

trant:-
1. Aux séances tenues dans le bureau du ministre des Chemins de fer et des

Canaux et plus tard dans le bureau du ministre du Travail, l'honorable ministre
des Chemins de fer et des Canaux ayant rappelé ces deux séances le 22 mai 1931
(Débats, page 2062, 1ère colonne, lignes 31-33), un mémoire des accords publié
comme Appendice "C" du rapport du Directeur fédéral du chômage, daté le 16
mars 1931, s'il a été soumis aux deux ministres mentionnés plus haut.

2. Sinon, à quelle date il a été soumis à chacun d'eux.
3. Quand les séances mentionnées dans le premier paragraphe ont eu lieu.
342. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Etat mon-

trant:-
1. Combien de services de trains ont été diminués ou discontinués (a) sur

les Chemins de fer nationaux du Canada, (b) sur le chemin de fer Canadien du
Pacifique durant l'année civile 1930.

2. Combien d'hommes ont été destitués ou renvoyés, (a) sur le chemin de
fer Canadien du Pacifique, (b) sur les Chemins de fer nationaux du Canada
durant l'année civile 1930.

342a. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Etat mou-
trant:-

1. Combien de trains ont cessé de circuler sur les voies des Chemins de fer
nationaux du Canada, depuis le 1er janvier 1931.

2. Combien de trains ont cessé de circuler sur les voies du chemin de fer
Canadien du Pacifique, durant la même période.

3. Combien d'hommes ont été destitués sur les Chemins de fer nationaux
du Canada, depuis le 1er janvier 1931.

4. Combien d'hommes ont été destitués ou renvoyés sur le chemin de fer
Canadien du Pacifique, durant la même période.

342b. Réponse à un ordre de la Chambre du 24 juin 1931-Etat mon-
trant:

1. Combien de service de trains ont été diminués ou discontinués sur les
Chemins de fer nationaux du Canada durant (a) les premiers six mois de l'année
civile 1930, (b) les derniers six mois de l'année civile 1930.

2. Combien d'hommes ont été destitués ou congédiés, aux Chemins de fer
nationaux du Canada, durant (a) la première moitié de l'année civile 1930, (b)
la dernière moitié de l'année civile 1930.

3. Quel était le nombre des employés durant (a) la première moitié de
l'année civile 1930, (b) la seconde moitié de l'année civile 1930.

343. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
télégrammes, mémoires. correspondance, lettres et autres documents concernant
la destitution de M. Auguste Provencher, maître de poste de Windsor Mills, et
la nomination de son successeur.
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344. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Copie de tous
les témoignages et rapports de M. Robert Côté, commissaire-enquêteur, relative-
ment aux enquêtes sur activités politiques tenues à Honfleur, St-Henri de
Taillon, Langlais, Hébertville Station et Chambord, dans le comté du lac St-
Jean.

345. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931-Dossier mon-
trant:-

1. A combien de maîtres de poste dans le comté de St-Hyacinthe-Rouville
des demandes de démission ont été adressées depuis le 1er août 1930.

2. Quels sont les noms et adresses (les maîtres de poste à qui des demandes
de démission ont été adressées.

3. Si des enquêtes ont été tenues dans chaque cas, qui les a tenues et quel en
a été le résultat.

4. Combien a été payé au commissaire enquêteur, dans chaque cas, pour
ses services et autres honoraires.

5. Qui a demandé que ces enquêtes soient tenues.
6. Si un avis préalable a été envoyé aux maîtres de poste dans chaque cas

à l'effet que cette enquête allait être tenue, et quel était le délai de cet avis.
7. Quels sont les noms des localités où des maîtres de poste ont été révoqués

dans les comtés de St-Hyacinthe-Rouville, depuis le 1er août 1930.
8. Si les maîtres de poste révoqués ont été remplacés par des personnes

dûment qualifiées pour remplir la position de maître de poste.

346. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931-Copie de tous
télégrammes, mémoires, correspondance, lettre et autres documents concernant
la révocation de Joseph Girard, maître de poste à St-Irénée-les-Bains, comté de
Charlevoix, et la nomination de son successeur.

347. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931 -Copie de tous
télégrammes, mémoires, correspondance, lettres et autres documents concernant
la destitution de Raoul Fortier, maître de poste à Ste-Anne de Beaupré, comté
de Montmorency, et la nomination de son successeur.

348. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
les ordres, instructions, mémoires, et autres documents et de tous les télégram-
mes, lettres et autres communications qui ont trait à l'importation, par la
douane de Yarmouth, pour la Fédération des pêcheurs de la Nouvelle-Ecosse,
d'une certaine quantité de corde à pêche, et à la défense qu'a faite le ministère
du Revenu national de la livrer sous le prétexte qu'un droit additionnel de 5½
pour cent par livre ou d'un impôt devait être payé.

349. Réponse à iun ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
les documents, écrits, lettres, mémoires, relatifs à la vente que le ministère du
Revenu national a faite du navire contrebandier connu sous le nom de O'Connell,
ou No 4, durant le mois d'août ou de septembre 1930, avec les reçus et les admis-
sions de paiement donnés par toute personne lorsque le navire a été livré, et
aussi toutes recommandations de membres du Parlement ou d'autres personnes
au sujet de la vente dudit navire.

350. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931-Copie de tous
Is documents, écrits, lettres, mémoires, relatifs à la vente que le ministère du
Revenu national a faite du navire de contrebande en liqueurs connu sous le
nom de No 3, durant le mois d'août ou de septembre 1930, avec les reçus et les
admissions de paiement que toute personne a donnés lors de la livraison du
navire, et aussi les recommandations des députés ou autres concernant la vente
dudit navire.
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351. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous les
documents, mémoires ou correspondance échangés entre tout ministre fédéral et
la Commission du havre de Vancouver, ou entre la Commission du havre de
Vancouver et toute autre personne, société ou compagnie, concernant la desti-
tution des soldats de retour suivants de la force constabulaire du havre de Van-
couver: l'inspecteur James Robinson, D.C.M., le sergent Frank Waters, W. D.
Cook, M.C., J. C. Farrell, M.C., James Davidson, M.C., et W. T. Johnston.

352. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931-Etat montrant:-
1. Si on continue les travaux au quai Lapointe, à Vancouver.
2. Si cet ouvrage est exécuté à un coût plus un profit, ou à un prix fixe, par

verge.
3. Qui exécute cette entreprise.
4. Quelle est l'estimation du coût de cet ouvrage lorsqu'il sera complété.
353. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du

13 mai 1931 -Copie de tous les décrets ministériels, contrats, et autres docu-
ments qui ont trait ou sont relatifs de quelque façon à l'organisation de la
Rouyn Mines Railway Company, à la construction et à l'opération dudit chemin
de fer, et au louage de cette voie par le gouvernement de la Puissance, de la
Rouyn Mines Railway Company, et au louage subséquent aux Chemins de fer
nationaux du Canada.

Et aussi copie de toute la correspondance échangée entre le premier ministre
du Canada ou tout membre du cabinet et les promoteurs, administrateurs ou
officiers de la Rouyn Mines Railway Company, ou le bureau d'administration
ou tout agent de la Compagnie des Chemins de fer nationaux du Canada et qui
aurait trait de quelque façon aux finances, à la confection ou à l'administration
dudit chemin de fer.

Et aussi copie de correspondance, lettres et télégrammes échangés entre le
gouvernement du Canada et le gouvernement de la province de Québec, la
Noranda Mines Company, et toute ou toutes autres personnes relatifs aux finan-
ces ou à l'octroi de subsides audit chemin de fer.

354. Ordre de la Chambre-Dossier montrant:-
1. Quels sont les énumérateurs qui ont été nommés pour le recensement dans

chaque municipalité du comté de Témiscouata.
2. Sur la recommandation de qui chacun d'eux a été nommé.
355. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie du rapport

fait par M. Gérard Simard, Commissaire, concernant le bureau de poste de
St-Benoît de Matapédia, et copie des déclarations assermentées produites à cette
enquête.

356. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de toute
la correspondance échangée entre le ministère des Postes et les citoyens de
Matane au sujet de la nomination du maître de poste actuel de Matane, Québec.

357. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie de tous
les télégrammes, pétitions, résolutions, lettres, rapports, et autres communications
et documents envoyés ou reçus par le ministre des Travaux publics, le ministre
des Postes et tout autre ministre ou fonctionnaire supérieur de l'Etat au sujet
de la construction d'un bureau de poste à Shubénacadie, et du choix d'un site,
depuis janvier 1930.

357a. Réponse supplémentaire à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-
Copie de tous les télégrammes, pétitions, résolutions, lettres, rapports, et autres
communications et documents envoyés ou reçus par le ministre des Travaux
publics, le ministre des Postes, et tout autre ministre ou fonctionnaire supérieur
(le l'Etat au sujet de la construction d'un bureau de poste à Shubénacadie, et du
choix d'un site, depuis janvier 1930.
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358. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 avril 1931:-Copie de tous
télégrammes, mémoires, correspondance, lettres et autres documents concernant
la destitution de J. H. Tremblay, maître de poste à Les Eboulements, comté de
Charlevoix, et la nomination de son successeur.

359. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du
18 mai 1931:-Copie de tous les décrets ministériels, documents, correspondance,
mémoires, relatifs à la destitution de Isaïe Deschamps comme maître de poste à
Val David, comté de Terrebonne, Québec, avec tous les rapports des procédures
de toute enquête ou investigation qui a été faite sur la conduite dudit maître de
poste depuis le 1er janvier 1931.

360. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de tous
les rapports et de la correspondance que le ministre des Postes a en sa possession,
relativement au circuit postal Nos 1 et 2, Vaudreuil-Station, Vaudreuil-Village et
Vaudreuil-Paroisse.

361. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de tous
documents et correspondance, y compris les demandes de soumissions entre les
mains du département des Postes, à Ottawa et à Québec, en rapport avec le
circuit rural No 1, à la Pointe-au-Pie, dans le comté de Charlevoix.

362. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de tous
rapports, soumissions et correspondance que le ministère des Postes a en sa
possession relativement au circuit postal rural No 1, de la paroisse de St-Rémi,
comté de Napierville, Québec, depuis le 1er août 1930.

363. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de tous
les documents actuellement en la possession du ministère des Postes, à Ottawa
et à Québec en rapport avec les demandes de soumissions pour le contrat postal
entre St-Siméon et le bureau de poste de St-Chrétien, dans la paroisse de St-
Siméon, comté de Charlevoix.

364. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de tous
les documents, correspondance, et demandes de soumissions que le ministère des
Postes, à Ottawa et à Québec, a en sa possession actuellement et qui ont trait
au transport des correspondances de la gare des Eboulements, au village des
Eboulements, dans le comté de Charlevoix.

365. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931:-Copie de
tous les documents, correspondance, demandes de soumissions actuellement e-tre
les mains du ministère des Postes, à Ottawa et à Québec, en rapport avec les
soumissions demandées pour le transport du courrier du quai des Eboulements,
à la gare des Eboulements, dans le comté de Charlevoix.

366. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Copie de toute la
correspondance échangée entre tout ministre du gouvernement et le colonel Webb,
maire de Winnipeg, depuis juillet 1930, au sujet de la confection de la grande
route à travers le Canada.

367. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931 :-Relevé des noms
de tous les officiers d'élections dans le comté de la Rivière la Paix durant les
élections générales de (a) 1925, (b) 1926, (c) 1930.

368. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Copie de toute la
correspondance et des autres documents échangés entre le ministère du Revenu
national et les citoyens de Matane, Québec, au sujet de la destitution de J. E.
Landry, ancien officier des douanes au port de Matane.

369. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
rapports, correspondance, plans, bordereaux de salaires, comptes, factures et
autres documents que le ministère des Travaux publics a en sa possession relati-
vement aux réparations au quai des Trois-Pistoles, dans le comté de Témiscouata,
depuis le 7 août 1930.
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370. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
rapports, correspondance, plans ou autres documents que le ministère des Travaux
publics a en sa possession depuis le 7 août 1930 au sujet de (a) de la construction
d'un nouveau bureau de poste à Trois-Pistoles; (b) du loyer payable à la ville
de Trois-Pistoles pour un bureau de poste et le logement du maître de poste;
(c) et relativement aux réparations à l'immeuble (appartenant à la ville de
Trois-Pistoles), où est maintenant le bureau de poste.

371. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931-Dossier faisant
voir:-

1. Si un nommé Peter Brennan est à l'emploi de la Commission du havre de
Vancouver.

2, Dans l'affirmative, en quelle qualité.
3. Quelles sont ses aptitudes et son expérience.
372. Ordre de la Chambre-Relevé montrant:-
1. Quel est le commissaire du recensement pour le district électoral de Nipis-

smng.
2. Sur recommandation (le qui il a été nommé.
3. Quel salaire il reçoit.
4. Quels sont les noms des recenseurs nommés pour le district électoral de

Nipissing.
5. Quel est l'état de chacun.
6. Combien de soldats démobilisés ont été nommés et quels sont leurs noms.

373. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931:-Copie de tous
les télégrammes, pétitions, résolutions, lettres, rapports, et autres communications
envoyés ou reçus par le ministre des Pêcheries, le sous-ministre des Pêcheries,
et tout autre ministre ou fonctionnaire supérieur ou département de l'Etat et
qui ont trait à l'établissement d'une frayère à, ou près de Windsor, comté de
Hants, Nouvelle-Ecosse, et au choix d'un site pour cette frayère, depuis les trois
dernières années.

374. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
les rapports, correspondance,. etc., dans les dossiers du ministère du Revenu
national qui ont trait Î la destitution d'un nommé H. S. Hoey, autrefois à l'em-
ploi du service de surveillance de ce ministère.

375. Réponse à un ordre de la Chambre du 27 mai 1931-Relevé faisant
voir-

1. Combien de femmes sont à l'emploi de l'Etat canadien à Ottawa dont les
maris sont aussi à l'emploi de l'Etat.

2. Quel en est le nombre dans chaque département.
3. Combien de femmes mariées sont à l'emploi de l'Etat canadien.
376. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 mai 1931:-Copie de tous

les documents, écrits, mémoires et lettres échangés entre toute corporation muni-
cipale ou autres personnes et le ministère des Travaux publics depuis le 7 août
1930, relativement à l'édifice publie de Beauport, Québec, pour la construction
duquel des sommes ont été placées dans les crédits de 1930-31, et aussi copie
de toutes les soumissions reçues relativement à la construction dudit édifice,
et de la correspondance sur ce sujet, et copie de tous rapports d'ingénieurs ou
l'architectes du ministère des Travaux publics, relatifs audit édifice, et envoyés
au ministre des Travaux publics, ou au ministère depuis le 1er janvier 1928.

377. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931-Dossier mon-
trant:

1. Quels étaient les noms de tous les employés inscrits sur le bordereau de
salaires de la Commission du havre de Vancouver, durant le mois de mai 1930,
et quel était le salaire payé à chacun d'eux, soit par semaine, par mois ou par
année.
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2. Quels sont les noms de tous les employés inscrits sur le bordereau des
salaires de la Commission du havre de Vancouver durant le mois de mai 1931,
et quel est le salaire payé à chacun d'eux, soit par semaine, par mois ou par
annee.

378. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:-Copie de tous
les documents actuellement en la possession du ministère des Postes, à Ottawa
et à Québec, en rapport avec le transport des correspondances entre Québec et
St-Joachim de Montmorency, y compris les diverses soumissions que ledit minis-
tère a reçues à ce sujet.

379. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:--Copie de tous
les rapports non encore produits de MM. Simard et Gagnon, commissaires, qui
ont fait des enquêtes sur des accusations d'ingérence politique portées contre
des employés du ministère des Postes dans le comté de Bonaventure.

380. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Copie du rap-
port du commissaire enquêteur, de la correspondance, des témoignages entendus
et de tous les autres documents ielatifs à la destitution de Hollis Richardson,
agent du service de surveillance à Castalia, Grand Manan, comté de Charlotte,
Nouveau-Brunswick.

381. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931:-Copie de tout
les rapports, soumissions et correspondance que le ministère des Postes a en sa
possession, relativement aux circuits postaux ruraux Nos 1 et 2 de la paroisse
de Sharrington, comté de Napierville, Québec, depuis le 1er août 1930.

382. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:-Copie de tous
les télégrammes, correspondance, rapports, mémoires et autres documents que
tout ministère fédéral peut avoir en sa possession au sujet de la destitution de
Norman MacDonald, de Pictou, Nouvelle-Ecosse, du service de surveillance,
depuis le 1er août 1930.

383. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931:-Relevé faisant
voir:-

1. Quels sont les noms de tous les recenseurs nommés pour la province de la
Nouvelle-Ecosse (par comté, séparément).

2. Parmi ces recenseurs, quels sont les vétérans.
384. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Copie de tous les

télégrammes, correspondance et documents de toutes sortes échangés entre toute
ou toutes personnes et le ministère des Travaux publics relativement à la vente
de l'édifice du télégraphe, de la Rivière la Paix, en 1930.

385. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931:-Etat mon-
trant:-

1. Si les commissaires actuels du havre de Vancouver ont acheté une loco-
motive pour usage sur la côte nord de l'anse Burrard.

2. Le cas échéant, de qui cette locomotive a été achetée.
3. Quel a été le prix d'achat.
4. Où on l'a achetée.
5. Si on l'a achetée directement ou par l'intermédiaire d'un agent.
6. S'il a été nécessaire de réparer cette locomotive achetée.
7. Dans l'affirmative, qui l'a réparée.
8. Quel était le prix de la soumission ou du contrat pour ces réparations.
386. Réponse à un ordre de la Chambre du 30 avril 1931:--Etat mon-

trant:-
1. Si les commissaires actuels du havre de Vancouver ont acheté un navire

qui servirait de navire à incendie.
2. Dans l'affirmative, de qui ce navire a été acheté et quel a été le prix

d'achat.
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3. S'il a été nécessaire de réparer ledit navire.
4. Si ce navire est disponible maintenant pour la protection contre les in-

cendies.
5. Quel est le prix des réparations.
387. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:-Copie du rap-

port de l'enquête tenue par NI. J. Ernest Sirois, dans le cas de Valère Roy,
gardien de la gare à drapeau de Bonaventure, Québec, et aussi dans le cas de
Philippe Dea, de Gascons-Ouest, gardien de la lumière du quai de cet endroit.

388. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931:-Relevé indi-
quant les noms des personnes accusées d'ingérence politique et sur la conduite
desquelles M. Robert Côté, avocat de Québec, a fait une enquête, avec un soin-
maire du résultat de chacune de ces enquêtes, et un état des dépenses encourues
dans chaque cas; et aussi un relevé indiquant si oui ou ilon la personne accusée
d'ingérence politique était présente, ou si elle était représentée par un avocat
ou autrement; et le nom de l'avocat lorsque l'accusé était ainsi représenté.

389. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931-Relevé faisant
voir:-

1. Quels sont les noms des receriseurs qui ont été nommés pour faire le recen-
sement dans tous les divers endroits des comté de Montmorency, Charlevoix,
Saguenay et la Côte Nord du fleuve Saint-Laurent.

2. Qui a recommandé ces personnes.
390. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931-Copie de tous

autres documents et correspondance, y compris copie des examens subis par les
divers candidats qui ont demandé la position de gardien du phare de l'île aux
Coudres (Ile-aux-Coudres Piers), dans le comté de Charlevoix.

391. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931-Copie de toutes
les lettres et communications écrites par Thomas MeCabe, un ancien employé
du système du canal Trent, à Peterborough, et échangées entre des fonctionnaires
du ministère des Chemins de fer et des Canaux, durant l'année 1931.

392. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931-Relevé indi-
quant:-

1. Les noms et les adresses des commissaires du recensement nommés pour
le comté de Comox-Alberni, et le district assigné à chacun.

2. Les noms et adresses des recenseurs nommés dans ledit comté, et, en
termes généraux, le territoire couvert par chacun.

3. Les salaires et autres rémunérations des commissaires et des recenseurs.
4. Les soldats démobilisés parmi les personnes nommées plus haut.
393. Réponse à un ordre de la Chambre du 4 juin 1931-Etat mbntrant:-
1. Quels étaient, au 28 juillet 1930, les noms des officiers et des employés

en charge des diverses dragues opérées par le ministère des Travaux publics.
2. Si les mêmes officiers et employés sont encore en charge cette année.
3. Sinon, pourquoi des changements ont été faits.
4. Si des plaintes contre ces officiers et employés ont été portées auprès du

mimstere des Travaux publics, quelle était la nature desdites accusations.
5. Si des nouveaux officiers ou employés sont en charge de ces dragues cette

année, quels sont leurs noms.
6. Qui les a recommandés.
7. Quelle est l'adresse de chacun.
8. S'ils ont passé les examens de la Commission du service civil.
394. Réponse à un ordre de la Chambre du 15 juin 1931-Copie des borde-

reaux de salaires, donnant les espaces de temps et les noms des personnes qui ont
travaillé aux ouvrages de construction et de réparations au quai de Stratford-
Centre, du 1er août 1930 au 1er décembre 1930.
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395. Ordre de la Chambre-Tableau montrant:-
1. Quelle a été la production totale (a) de lait, (b) de crème, (c) de beurre,

(d) de fromage, (e) de lait en poudre, (f) de crème à la glace au Canada, chaque
année, depuis 1925.

2. Quelle a été la consommation totale (a) de lait, (b) de la crème, (c) du
beurre, (d) du fromage, (e) du lait en poudre, (f) de la crème à la glace, au
Canada, chaque année, depuis 1925.

396. Réponse à un ordre de la Chambre du 1er juin 1931-Copie de tous les
documents et de la correspondance actuellement en la possession du ministère
des Travaux publics, à Ottawa et à Québec, en rapport avec certains travaux
d'érochage faits dans la rivière Grandes-Bergeronnes au cours de l'été 1929, et
le paiement de la somme de $50 à être fait à M. Victor Guay, maire de la
paroisse des Grandes-Bergeronnes, dans le comté de Saguenay, pour exécuter
lesdits travaux.

397. Réponse à un ordre de la Chambre du 11 mai 1931-Copie de tous
documents, rapports, écrits, lettres, télégrammes, recommandations, requêtes,
demandes, protestations, correspondance de quelque nature que ce soit, concer-
nant la destitution de madame Alphonse Leroux, comme maîtresse de poste de

St-Lazare de Bellechasse, et le changement de site du bureau de poste de cette
localité.

398. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931-Copie de tous

rapports, et correspondance que le ministère des Postes a en sa possession au
sujet de l'établissement d'un bureau de poste et du transport des correspondances
sur 8ème ou 9ème rang, du canton Viger, dans le comté de Témiscouata, depuis le
ler août 1930.

399. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931-Copie de tous

télégrammes, correspondance, lettres, rapports, requêtes et autres documents
échangés entre le ministère des Postes et toute ou toutes autres personnes depuis
le 29 juillet 1930, relativement au bureau de poste de la gare de l'Islet, dans le
comté de l'Islet, Québec.

400. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 juin 1931-Dossier faisant
voir:-

1. Si M. Maurice Pelletier, avocat, de la ville de Québec, a fait des enquêtes
pour le ministère des Postes ou tout autre ministère, entre le 30 août 1930 et le
30 mai 1931.

2. Dans l'affirmative, quelles enquêtes ont été tenues et quel montant lui

a été versé pour ces enquêtes.
3. Combien de maîtres de postes ou d'employés des divers autres ministères

ont été trouvés coupables à la suite des enquêtes ainsi tenues, et quels sont les
noms et adresses des personnes qui ont été destituées.

401. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 24

juin 1931:--Copie de tous les télégrammes, correspondance, lettres et autres
documents échangés entre le ministère des Pêcheries et toute ou toutes personnes,
y compris tous fonctionnaires supérieurs ou ministres du gouvernement provincial
de la Colombie-Anglaise, depuis le 1er janvier 1930, au sujet des huîtres, de
l'ostréiculture, ou de baux pour parcs d'huîtres sur les rivières Serpentine et
Nicomelk, dans la municipalité de Surry, Colombie-Anglaise.

402. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Relevé des noms,
de l'énumération des fonctions et du salaires des fonctionnaires nommés au minis-
tère de l'Agriculture durant les années 1929 et 1930.

403. Réponse à un ordre de la Chambre du 10 juin 1931:-Relevé indiquant
le nombre de Chinois admis en Canada aux ports de Vancouver et de Victoria,
Colombie-Anglaise, de 1912 a 1930 inclusivement.
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404. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931-Dossier mon-
trant-

1. Noms des recenseurs nommés pour le comté de Lambton-Ouest.
2. Qui a nommé les recenseurs du comté de Lambton-Ouest.
3. Qui a recommandé leur nomination.
4. Combien, parmi ces recenseurs, sont des vétérans, et (a) quels sont leurs

noms, et (b) combien était sans travail à l'époque de leur nomination.
5. Combien de ces recenseurs étaient des civils, et sans travail à l'époque

de leur nomination.
6. Combien sont des hommes mariés avec des personnes à soutenir et qui

ont besoin dudit travail.
7. Combien, parmi les femmes nommées sont des veuves avec charge de

famille, et (a) quels sont leurs noms, et (b) quelle est, dans chaque cas, le lien
de parenté entre ces personnes à soutenir et la personne nommée.

8. Combien sont des femmes mariées dont les maris sont vivants, mais
sans travail.

405. Réponse à une adresse à Son Excellence le Gouverneur général du 27
mai 1931:-Copie du décret ministériel nommant les Commissaires des grains qui
ont été en fonctions durant les récoltes de 1917-18, 1918-19, exposant leurs devoirs,
l'étendue de leur surveillance, et aussi copie de tous les rapports, recommanda-
tions faits par cette Commission au gouvernement du Canada ou à tout membre
du gouvernement.
- 406. Réponse à un ordre de la Chambre du 17 juin 1931:-Copie de tous

les bordereaux de salaire pour travail exécuté au quai public de débarquement
du district électoral de Royal, Nouveau-Brunswick, sous la direction du contre-
maître Titus T. Parker.

407. Réponse à un ordre de la Chambre du 25 mai 1931:-Copie de tous
rapports et de toute correspondance au sujet d'une réclamation faite au ministère
des Travaux publics par M. C. E. Michaud, de l'Isle-Verte, pour l'occupation d'un
terrain pour la construction du quai de la Pointe à la Loupe, à la gare de St-Eloi,
comté de Témiscouata, Québec.

408. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Copie de tous
les télégrammes, correspondance, lettres, rapports, plans, documents et autres
documents se rapportant à la construction d'un bureau de poste à Alma, province
de Québec, et à l'achat d'un terrain à cette fin.

409. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 juin 1931:-Relevé indiquant
les dépenses de voyage des trois commissaires de la Commission du service civil, et
du secrétaire de ladite Commission, depuis juin 1926, indiquant aussi les noms
des endroits visités et les montants dépensés pour chaque voyage.

410. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931:-Copie de tous les
télégrammes, correspondance, et requêtes de toute sorte échangés entre le minis-
tère des Pêcheries et tout autre ministère fédéral, depuis le 26 juillet 1930, au
sujet des gages des hommes employés sur le vapeur Amia, la propriété d'un
individu nommé Nordin qui demande maintenant une compensation du ministère
des Pêcheries.

411. Réponse à un ordre de la Chambre du 18 mai 1931-Relevé faisant
voir:-

1. Quel est le montant des intérêts payés, par le gouvernement du Canada,
pour les années 1928 et 1929 respectivement, à raison des emprunts effectués
par l'émission de bons sujets à l'impôt du Revenu.

2. Pour quel montant de ces divers emprunts le gouvernement a émis des
bons au porteur.
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3. Pour quel montant de ces divers emprunts le gouvernement a émis des
bons entièrement nominatifs.

4. D'après les rapports faits au ministère du Revenu national, concernant
l'impôt sur le Revenu, pour les années 1928 et 1929 respectivement, quel est le
montant total des revenus déclarés comme provenant des intérêts sur ces bons
ainsi émis, sujets à l'impôt sur le Revenu.

5. Quel est le montant total de l'impôt perçu par le ministère du Revenu
national durant les années 1928 et 1929 respectivement, à raison des intérêts
reçus par les détenteurs de ces bons émis par le gouvernement et sujets à l'impôt
sur le Revenu.

412. Réponse à un ordre de la Chambre du 22 avril 1931:-Relevé indiquant
les détails spéciaux des achats du Conseil de biologie marine du Canada tels
qu'indiqués dans la partie 0-76 du Rapport de l'Auditeur général au 31 mars
1930:

1. Meubles de maison et de bureau et fournitures:
T. Eaton & Company, Toronto..............$ 1,432 35
David Spencer, Ltd.. .................... 3,310 63
Comptes de moins de $1,000.. .............. 2,009 61
Divers.... ......................... 17,373 67
Provisions, Burns & Co., Nanaïmo. ........... 1,245 31
Kelly Douglas & Co., Vancouver. . .......... 1,024,23
Compte de moins de $1,000.. .............. 5,165 57

413. Réponse à un ordre de la Chambre du 8 juin 1931: - Copie des
rapports de l'inspecteur des Pêcheries, M. Wm Arseneau, du district Sud des
Iles de la Madeleine, relativement aux prix sur les loups-marins, pendant la
saison 1930, et aussi copie de toutes lettres, recommandations, déclarations asser-
mentées, etc., concernant une réclamation de Frédéric Vigneau, des Iles de la
Madeleine, au sujet d'une prime sur les loups-marins, pendant ladite saison 1930.

Le tout respectueusement soumis.
SMEATON WHITE,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.

L'honorable sénateur Forke présente au Sénat un bill (Ul), intitulé: "Loi
concernant The Wapiti Insurance Company."

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la deuxième fois, et
Renvoyé au comité permanent des Banques et du Commerce.

Avec la permission du Sénat. il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue en autant qu'elle se rapporte au

bill (Ul), intitulé: "Loi concernant The Wapiti Insurance Company."

Sur motion de l'honorable sénateur Griesbach, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la taxe parlementaire versée par rapport au bill (K1), inti-

tulé: "Loi modifiant la Loi constituant en corporation les Vétérans de l'armée et
de la marine au Canada", soit remise aux avocats des pétitionnaires, moins les
frais d'impression.
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Sur motion de l'honorable sénateur MeMeans, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que la taxe parlementaire, versée par le procureur, relativement

à un projet de pétition de Eva Trill, en obtention d'un bill de divorce, soit remis
audit procureur, M. J. W. Long, Montréal.

L'honorable sénateur Chapais attire l'attention du Sénat sur les travaux de
la Société des nations à sa onzième session, en 1930.

Débat.

L'honorable sénateur Pope, appuyé par l'honorable sénateur Smith, propose:
Que soit institué un comité spécial composé de membres du Sénat,

chargé de présenter, après étude, un rapport sur les affaires mentionnées par
l'honorable N.-A. Belcourt, à la séance du 16 juin 1931, au Sénat, et figurant
aux Débats du Sénat de ladite date, à l'égard de l'achat, par un département du
gouvernement, d'exemplaircs de la publication Canada; et de présenter, après
étude, un rapport sur l'association dudit honorable N.-A. Belcourt auxdites
affaires, et sur l'action, s'il y a lieu, que le Sénat devrait exercer à cet égard.

Après débat, l'honorable sénateur Béique, appuyé par le très honorable séna-
teur Graham, propose que ladite motion soit amendée en remplaçant tous les
mots après les mots "un rapport sur", dans la deuxième ligne, par ce qui suit:

"l'à-propos d'adopter une règle du Sénat définissant la nature et les limites
des relations qu'un membre de cette Chambre, qu'il soit ou non membre du
Barreau, peut avoir avec le gouvernement du Dominion ou l'un de ses minis-
tères, et si nécessaire, d'établir une telle règle.

La question étant posée sur la motion en amendement, elle est résolue dans
l'affirmative par le vote suivant:

POUR:

Les honorables sénateurs

Béique, Graham, Logan, Riley,
Buchanan, Hardy, MacArthur, Robinson,
Bureau, Harmer, Molloy, Sinclair,
Casgrain, Horsey, Murdock, Spenee,
Copp, King, Poirier, Tessier,
Dandurand, Lemieux, Prevost, Tobin,
Forke, Lewis, Rankin, Wilson (Sorel),
Foster (St. John), Little, Raymond, Wilson

(Rockeliffe)-32.

CONTRE:

Les honorables sénateurs

Beaubien, Gordon, McMeans, Stanfield,
Black, Green, Michener, Tanner,
Bourque, Griesbach, Planta, Taylor,
Crowe, Laird, Pope, Todd,
Daniel, Legris, Robertson, White (Pembroke),
Donnelly, L'Espérance, Sharpe, Willoughby--27.
Gillis, McLennan, Smith,

La question étant posée sur la motion principale, telle qu'amendée,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec
un bill (109), intitulé: "Loi modifiant la Loi de l'impôt de guerre sur le revenu",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Ledit .bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Qu'il soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième lecture

demain.

Suivant l'Ordre du Jour,.le bill (L1), intitulé: "Loi constituant en corpora-
tion la Service Loan and Finance Corporation", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (107), intitulé: "Loi modifiant la Loi des
Postes", est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Qu'il soit inscrit à l'Ordre du jour pour subir sa troisième lecture
demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (105), intitulé: "Loi modifiant la Loi d'inter-
prétation", est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Qu'il soit inscrit à l'Ordre du jour pour subir sa troisième lecture
demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (108), intitulé: "Loi modifiant la Loi des
compagnies", est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Qu'il soit inscrit à l'Ordre du jour pour subir sa troisième lecture
demain.

Suivant l'Ordre -du Jour, l'honorable sénateur Willoughby propose que le
bill (3), intitulé: "Loi modifiant la Loi de naturalisation", soit maintenant lu
pour la deuxième fois.

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit remis à demain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la prise en considération, en comité géné-
ral, du bill (87), intitulé: "Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères",
il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion
demandant:

Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d'exa-
miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d'interroger des témoins sous
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui
permettront de diminuer le nombre des juges, et d'égaliser le système de nomi-
nation, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Béique propose:
Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial

formé pour s'enquérir sur la nécessité pour le Sénat d'adopter une règle définis-
sant la nature et l'étendue des rapports d'un membre du Sénat avec le gouverne-
ment du Dominion: les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham,
Hardy, King et Laird.

Après débat, et
Sur motion de l'honorable sénateur Béique, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit ajourné jusqu'à mer-

credi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (104) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt
aux commissaires du havre de New-Westminster", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Sur motion, il est
Ordonné: Que le No 12 à l'Ordre du Jour, soit pris maintenant en considé-

ration.
En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général

pour étudier le bill (103) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux
Commissaires du port d'Halifax."

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (80) intitulé: "Loi ayant pour objet d'auto-
riser un contrat entre Sa Majesté le Roi et la Corporation de la cité d'Ottawa",
est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (84) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
ressources naturelles de l'Alberta", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.
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- Suivant l'Ordre du Jour, le bill (85) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
ressources naturelles de la Saskatchewan", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (88) intitulé: "Loi concernant la Dominion
Agricultural Credit Company, Limited", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (89) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
compagnies fiduciaires", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (107) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
Postes", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (105) intitulé: "Loi modifiant la Loi d'inter-
prétation", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (108) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
compagnies", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (102) intitulé: "Loi modifiant la Loi du
revenu consolidé et de la vérification", est lu pour la deuxième fois.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.



Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (101) intitulé: "Loi concernant l'établissement de
la Monnaie royale canadienne."

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur MeLennan, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (Qi) intitulé: "Loi pour faire droit à Lily
Adèle Caswell Dyson" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per-
mission du Sénat.

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (R1) intitulé: "Loi pour faire droit à Thora
Mary Balfrv Walker" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la per-
mission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (S1) intitulé: "Loi pour faire droit à Marjorie
Kathleen Younger Cooper" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la
permission du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (TI) intitulé: "Loi pour faire droit à Frank
Godsoe Wilson" est, sur division, lu pour la deuxième fois, et avec la permission
du Sénat,

Ledit Bill est, sur division, lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant. le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du jour, le bill (109) intitulé: "Loi modifiant la Loi de
l'impôt de guerre sur le revenu", est lu pour la deuxième fois.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion
pour la deuxième lecture du Bill (3) intitulé: "Loi modifiant la Loi de naturali-
sation", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à lundi prochain.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la prise en considération, en comité général,du bill (87) intitulé: "Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères", il est
Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à lundi prochain.

A l'appel de l'Ordre du jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion
demandant:

Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d'exa-
miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d'interroger des témoins sous
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui
permettront de diminuer le nombre des juges, et d'égaliser le système de nomi-
nation, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du jour soit remis à lundi prochain.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message avec un
bill (47) intitulé: "Loi ayant pour objet d'établir une Commission du tarif" pour
lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du jour pour subir sa deuxième

lecture lundi prochain.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à lundi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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PIUÈREs.

L'honorable Président informe le Sénat qu'un sénateur attend d'être pré-
senté.

L'honorable Arthur Marcotte, est présenté par les honorables sénateurs
Willoughby et Gillis, et il remet le bref de Sa Majesté l'appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
BESSBOROUGH

(L.S.)

GEORGE CINQ, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d'Irlande, et des
Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Arthur Marcotte, de Ponteix, province de la
Saskatchewan, dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer, C.R.,

SALUT:

SACHEZ QUE, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en
vous, qu'en vue d'obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes
et difficiles qui peuvent concerner l'Etat et la Défense de Notre Dominion du
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit
Dominion; et Nous vous commandons que, mettant de côté toutes difficultés et
excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les fins susdites, dans le
Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les lieux où Notre
Parlement pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; et vous ne devez
aucunement y manquer.

EN FOI DE QUOI, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

TIÉ_MOIN: Notre très fidèle et bien-aimé cousin et conseiller, Vere Brabazon,
Comte de Bessborough, membre de Notre Très honorable Conseil Privé,
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-
Georges, ancien capitaine de Notre armée territoriale, Gouverneur général
et commandant en chef de Notre Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en notre cité d'Ottawa, dans Notre Dominion
du Canada, ce sixième jour de juillet, en l'année de Notre Seigneur mil neuf
cent trente et un, et de Notre Règne la vingt deuxième.

Par ordre.
C. H. CAHAN,

Secrétaire d'Etat du Canada.

Ordonné: Que ledit bref soit déposé sur la Table.

L'honorable sénateur Marcotte s'approche de la Table et prête le serment
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, et
il prend son siège comme membre du Sénat.
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L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
trente-neuvième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MARDI, 7 juillet 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son trente-

neuvième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Rebecca Jacobs Wiseblatt, de la cité d'Ou-

tremont, province de Québec, sténographe; demandant l'adoption d'une loi qui
dissolve son mariage avec Harry Wiseblatt, le comité a constaté que les prescrip-
tions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle
140 concernant la paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération demain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarantième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MARDI, 7 juillet 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarantième

rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Ada Jane Woodhams Bush, de la cité de

Montréal, province de Québec, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Arthur William Bush, le comité a constaté que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en

considération demain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarante et unième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MARDI, 7 juillet 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante

et unième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Marie Rose Agnès Bélanger Gauron, de la

cité de Montréal, province de Québec, ménagère, demandant l'adoption d'une loi
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qui dissolve son mariage avec Delphis Gauron, autrement connu sous le nom de
Delphis Caron, le comité a constaté que les prescriptions des règles du Sénat ont
été observées à tous importants égards.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération demain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarante-deuxième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
MAnD, 7 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante-
deuxième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Minnie Fagan Rabinovitch, de la cité de
Montréal, province de Québec, commis, demandant l'adoption d'une loi qui dis-
solve son mariage avec Jacob Rabinovitch, le comité a constaté que les prescrip-
tions des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle
140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération demain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarante-troisième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MARDi, 7 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante-
troisième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Annie Bick Barder, de la cité de Londres,
Angleterre, gérante de ventes, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son
mariage avec Kenneth Charles Barder, le comité a constaté que les prescriptions
des règles du Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140
concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $5.0.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération demain.
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L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarante-quatrième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 8 juillet 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante-

quatrième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Ellen Jane Easton Graham, de Montréal,

province de Québec, demandant la remise de la taxe parlementaire versée avec
sa pétition en obtention d'un bill de divorce.

2. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parle-
mentaire prescrite par la règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération demain.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarante-cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MERCREDI, 8 juillet 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante-

cinquième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Esther Eleanor Zryd, de Toronto, province

d'Ontario, demandant la remise de la taxe parlementaire versée, au cours de la
dernière session, avec sa pétition en obtention d'un bill de divorce.

2. Le comité recommande la remise, à la pétitionnaire, de la taxe parle-
mentaire prescrite par la règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris en
considération demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (30) intitulé: "Loi concernant The St. Lawrence River Bridge Company",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (97) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la marine marchande au Canada",
pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture mercredi prochain.
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La Chambre des Communes transmet par son greffier un message ainsi
conçu:-

VENDREDI, 10 juillet 1931.

Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Hon-
neurs que cette Chambre se joint à l'Adresse à Son Excellence le Gouverneur
général: priant qu'il plaise à Son Excellence de transmettre notre-Adresse con-
jointe à Sa Très Excellente Majesté le Roi, relativement à une mesure à sou-
mettre au Parlement du Royaume-Uni et plus particulièrement exposée dans
ladite Adresse conjointe, et a rempli l'espace laissé en blanc, avec les mots "les
Communes".

Ordonné: Que le Greffier des Communes porte ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné, sur la motion
pour la deuxième lecture du Bill (3) intitulé: "Loi modifiant la Loi de natura-
lisation."

Après plus ample débat,
Ledit bill est lu pour la deuxième fois et il est
Ordonné: Qu'il soit renvoyé maintenant au comité général de la Chambre.

En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier ledit Bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité,
ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au
Sénat.

Ordonné: Que ledit Bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (87) intitulé: "Loi modifiant la Loi des plantes-
racines potagères."

(En comité)

Le titre est lu et l'étude en est remise.

Le préambule est lu et l'étude en est remise.

Les clauses 1 et 2 sont lues et agréées.

Il est résolu que ce qui suit soit inséré dans le bill comme nouvelle clause 1:
1. Est abrogé le paragraphe deux de l'article trois de la Loi des plantes-

racines potagères, chapitre cent quatre-vingt-un des Statuts revisés du Canada,
1927, tel que modifié par le chapitre sept des Statuts de 1929, et le suivant lui
est substitué:

"(2) Ces règlements doivent entrer en vigueur à compter de la date de leur
publication dans la Gazette du Canada, sous réserve des prescriptions de l'alinéa
(e) du premier paragraphe du présent article, et doivent être imprimés au Pré-
fixe du prochain volume à paraître des Statuts du Dominion."

Ladite nouvelle clause est lue et agréée.
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Le préambule est lu de nouveau et agréé.
Le titre est lu de nouveau et agréé.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et
L'honorable sénateur MeLennan, dudit comité, rapporte que le comité, ayant

examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec un amendement
qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier.
Ledit amendement est agréé, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu'amendé, soit inscrit à l'Ordre du Jour pour

subir sa troisième lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion
demandant:

Que soit institué un comité spécial de cette Chambre qui sera chargé d'exa-
miner le système selon lequel les juges sont actuellement nommés, avec pouvoir
de faire produire toutes les pièces nécessaires et d'interroger des témoins sous
serment, et de faire rapport sur la nécessité de prendre certaines mesures qui
permettront de diminuer le nombre des juges, et d'égaliser le système de nomi-
nation.

Après plus ample débat, ladite motion est résolue dans l'affirmative et un
Ordre est émis en conséquence.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du Bill (47), intitulé:
"Loi ayant pour objet d'établir une Commission du tarif", il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:--

LUNDI, 13 juillet 1931.

Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat demandant à Leurs Hon-
neurs de donner la permission à l'honorable Andrew Haydon, un de leurs
membres, d'être présent et de rendre témoignage devant le comité général,
nommé par la Chambre des Communes, pour faire une enquête sur le projet
de la Beauharnois pour la production d'énergie hydroélectrique par l'emploi des
eaux du fleuve Saint-Laurent depuis son début, en autant que les matières dont
il s'agit sont sous la juridiction du Parlement du Canada, et sans restreindre la
portée des mots précédents, pour faire une enquête, en particulier, sur les affaires
dont il est question dans le discours prononcé à la Chambre des Communes par
M. Robert Gardiner, l'honorable député d'Acadia, le 19 mai 1931:

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:-

LUNDI, 13 juillet 1931.

Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat demandant à Leurs Hon-
neurs de donner la permission à l'honorable Wilfrid Laurier McDougald, un de
leurs membres, d'être présent et de rendre témoignage devant le comité spécial,
nommé par la Chambre des Communes, pour faire une enquête sur le projet
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de la Beauharnois pour la production d'énergie hydroélectrique par l'emploi des
eaux du fleuve Saint-Laurent depuis son début, en autant que les matières dont
il s'agit sont sous la juridiction du Parlement du Canada, et sans restreindre la
portée des mots précédents, pour faire une enquête, en particulier, sur les affaires
dont il est question dans le discours prononcé à la Chambre des Communes par
M. Robert Gardiner, l'honorable député d'Acadia, le 19 mai 1931:

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:-

LUNDI, 13 juillet 1931.

Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat demandant à Leurs Hon-
neurs de donner la permission à l'honorable Donat Raymond, un de leurs
membres, d'être présent et de rendre témoignage devant le comité général,
nommé par la Chambre des Communes, pour faire une enquête sur le projet
de la Beauharnois pour la production d'énergie hydroélectrique par l'emploi des
eaux du fleuve Saint-Laurent depuis son début, en autant que les matières dont
il s'agit sont sous la juridiction du Parlement du Canada, et sans restreindre la
portée des mots précédents, pour faire une enquête, en particulier, sur les affaires
dont il est question dans le discours prononcé à la Chambre des Communes par
M. Robert Gardiner, l'honorable député d'Acadia, le 19 mai 1931:

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIRES.

L'honorable sénateur Black, du comité permanent des Banques et du Com-
merce, auquel a été renvoyé le bill (Ul) intitulé: "Loi concernant The Wapiti
Insurance Company", rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé
d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se reirde à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill pour lequel il sollicite son agrément.

L'honorable sénateur Beaubien, du comité spécial auquel a été renvoyé le
bill (AI) intitulé: "Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains",
rapporte que le comité, ayant examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au
Sénat avec plusieurs amendements qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au
Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:
Pages 1 et 2. Disjoindre les clauses 2 à 7, les deux comprises, ainsi que la

Formule A, et y substituer ce qui suit:
"2. En la présente loi, et dans tous les arrêtés en conseil et règlements ren-

dus en exécution de la présente loi, à moins que le contexte ne s'y oppose,
(a) "aubain" signifie une personne qui n'est pas sujet britannique; mais ne

comprend pas les agents diplomatiques ou consulaires, non plus que les
représentants ou fonctionnaires accrédités des gouvernements étrangers,
leurs suites et leurs familles qui viennent au Canada pour y résider ou
pour y exercer quelque fonction officielle;

(b) "agent de la paix" comprend toute personne nommée en vertu de la
Loi d'immigration pour l'un quelconque des objets de ladite loi, ainsi
que tout préposé de l'accise ou des douanes, officier de l'armée, de la
marine, de la milice, de la Royale gendarmerie à cheval du Canada,
et agent de la paix, constable de police, huissier, bailli, constable ou
autre personne employée à la préservation ou au maintien de la paix
publique ou à l'observation des lois du Canada;

(c) "navire" comprend tout bateau et toute embarcation de quelque genre
que ce soit servant au voyage ou au transport autrement que par terre
ou par eaux intérieures ou par cabotage.

3. Dès le moment de son entrée au Canada sur un navire avec l'intention
de résider au Canada, tout aubain âgé de plus de seize ans doit, avant de quitter
ce navire, remplir sous serment en présence d'un agent de la paix une carte
d'identification dans la forme "A" de l'annexe de la présente loi (ci-après appe-
lée "carte d'identification"), et de se faire délivrer cette carte par cet agent de la
paix.

4. Tout aubain âgé de plus de seize ans, à qui sa période de résidence au
Canada ou dans les Dominions de Sa Majesté confère qualité pour demander un
certificat de naturalisation, et qui néglige de demander ce certificat dans un délai
de six mois à compter de l'entrée en vigueur de la présente loi, ou qui dans la
suite devient ainsi qualifié et néglige de demander ce certificat dans les six mois
à dater de cette qualification, ou qui, après avoir demandé ce certificat, se le
voit refuser par l'autorité compétente, est tenu de remplir sous serment une
carte d'identification devant le greffier ou le secrétaire-trésorier de la cité, de la
ville, du village ou autre municipalité où cet aubain réside, ou par la personne
autorisée à suppléer ce fonctionnaire, et de se la faire délivrer par ce fonction-
naire.
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5. Tout greffier et secrétaire-trésorier de toute cité, ville, village ou autre
municipalité du Canada, et toute autre personne dùment autorisée à agir à sa

place, ainsi que toute personne nommée en vertu de la Loi d'immigration pour
l'un quelconque des objets de ladite loi, est par la présente loi autorisé à déli-
vrer une carte d'identification et à faire prêter tout serment dont la présente loi

exige la prestation. et est tenu de délivrer cette carte et de faire prêter ce ser-
ment.

6. La carte d'identification ou un renouvellement de cette carte doit être

préparé et complété en duplicata, et au moment ,de sa délivrance la personne qui
le déilivre doit aussitôt en transmettre un double au Commissaire (le la Royale
gendarmerie à cheval du Canada, Ottawa, Canada, avec les documents et pièces

requis polir la délivrance d'une carte d'identification ou pour son renouvelle-
ment.

7. Advenant qu'une carte d'identification soit égarée, défigurée ou ne puisse

plus autrement servir, toute personne mentionnée ou désignée en l'article cinq
de la présente loi peut délivrer un renouvellement de carte d'identification à un
aubain à qui la carte d'identification a été originairement délivrée, pourvu que
cet aubain ait justifM par écrit, dans la forme d'une déclaration statutaire, des
motifs de cette demande, et qu'il ait acquitté la taxe que le gouverneur en con-
seil peut prescrire, et cette demande doit au préalable avoir été approuvée par
un agent de la paix, et en pareil cas le mot "Renouvellement" doit être étampé
ou écrit en travers de la nouvelle carte d'identification, au recto.

8. Sur réquisition d'un agent de la paix, tout aubain assujetti aux prescrip-
tions des articles trois et quatre de la présente loi est tenu de produire sa carte
d'identification pour que cet agent puisse l'examiner.

9. Tout aubain ou autre personne qui fait sciemment une fausse déclaration
de fait afin de faire obtenir l'émission ou le renouvellement d'une carte d'identifi-
cation, est coupable d'un acte criminel et passible de sept ans d'emprisonnement.

10. Aucun aubain ou autre personne ne doit sciemment et délibérément:

(a) Défigurer ou altérer une carte d'identification;
(b) Utiliser ou permettre que soit utilisée une carte d'identification défigurée

ou altérée;
(c) Utiliser ou porter comme étant sienne une carte d'identification délivrée

à un autre aubain, ou permettre que soit utilisée ou portée par une autre
personne comme étant celle de cette autre personne la carte d'identifi-
cation qui a été délivrée à cet aubain.

11. Quiconque viole quelqu'une des dispositions de la présente loi, ou de
quelque arrêté en conseil ou règlement rendu en exécution de l.a présente loi, est,
au cas où la présente loi n'édicterait pas d'autre peine pour cette violation,
paesible, après déclaration sommaire de culpabilité, d'une amende de cent dollars
au maximum ou d'un emprisonnement d'au plus trois mois, ou à la fois de
l'amende et de l'emprisonnement.

12. Tout aubain trouvé coupable d'infraction à l'une quelconque des dispo-
sitions de la présente loi, est censé avoir été trouvé coupable d'un acte criminel
au sens de la Loi d'immigration.

13. Une carte d'identification obtenue conformément aux dispositions de la
présente loi constitue preuve primâ facie de son contenu ainsi que de la signa-
ture et de la photographie de la personne à qui elle paraît avoir été délivrée.

14. Le gouverneur en conseil peut établir des règlements, non incompatibles
avec la présente loi, pour l'accomplissement de toutes choses se rapportant aux
objets ci-dessus, ou nécessaires à l'efficace exécution et opération de la présente
loi.
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FORMULE A.

Photographie.-Nom et prénoms..........
Adresse (au Canada)...............
Dernière adresse permanente avant d'entrer au Canada..
Lieu et date de naissance..............
Nationallité...................
Je jure que la déclaration ci-dessus est exacte.
Témoin.....................

(Signature)
Assermenté devant moi, à.. .............. ce..

jour de.. ...................... 193....
No...........

(Signature de la pereonne faisant prêter le serment.)

Ordonné: Que lesdits amendements soient pris en considération demain.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l'honorable sénateur McMeans, il est
Ordonné: Que les sénateurs dont les noms suivent, soient désignés pour

servir sur le comité spécial institué pour examiner le système selon lequel les
juges sont actuellement nommés et faire rapport sur la nécessité de prendre cer-
taines mesures qui permettront de diminuer de nombre des juges et d'égaliser le
système de nomination, savoir:

Les honorables sénateurs Bureau, Casgrain, Crowe, Gillis, Griesbach, Hardy,
Logan, McGuire, MeMeans, Robinson et Tanner.

L'honorable sénateur Casgrain demande au gouvernement:
1. Le gouvernement sait-il que la présente année marque le centenaire de

l'ouverture du canal Rideau?
2. Le gouvernement a-t-il l'intention de commémorer cet événement impor-

tant?
3. Le gouvernement a-t-il reçu quelque communication des autorités munici-

pales de la capitale du Canada invitant les autorités fédérales à coopérer à cette
commémoration?

4. Et il attire l'attention du Sénat sur l'importance impériale de cet ouvrage
à l'époque de sa construction.

Débat.

Suivant l'ordre du jour le Sénat passe à d'étude d'un message transmis par
la Chambre des communes demandant que permission soit accordée à l'honora-
ble sénateur Haydon, de se présenter et de rendre témoignage devant un
comité spécial de la Chambre des communes, et

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, appuyé par l'honorable
sénateur Robertson. il est

Résolu: Que cette Chambre accède à la demande de la Chambre des Com-
munes, que permission soit accordée à l'honorable sénateur Haydon, de
se présenter et de rendre témoignage, s'il le juge à propos, devant un comité
spécial de la Chambre des communes, nommé pour faire enquête sur le projet de
la Beauharnois pour la production d'énergie hydroélectrique. par l'utilisation
des eaux du fleuve Saint-Laurent.

Ordonné: Qu'un message soit, en conséquence, envoyé à la Chambre des
communes.



Suivant l'ordre du jour le Sénat passe à l'étude d'un message transmis par
la Chambre des communes demandant que permission soit accordée à l'honora-
ble sénateur McDougald, de se présenter et de rendre témoignage devant un
comité spécial de la Chambre des communes, et

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, appuyé par l'honorable
sénateur Robertson, il est

Résolu: Que cette Chambre accède à la demande de la Chambre des Com-
munes, que permission soit accordée à l'honorable sénateur McDougald, de
se présenter et de rendre témoignage, s'il le juge à propos, devant un comité
spécial de la Chambre des communes, nommé pour faire enquête sur le projet de
la Beauharnois pour la production d'énergie hydroélectrique, par l'utilisation
des eaux du fleuve Saint-Laurent.

Ordonné: Qu'un message soit, en conséquence, envoyé à la Chambre des
communes.

Suivant l'ordre du jour le Sénat passe à l'étude d'un message transmis par
la Chambre des communes demandant que permission soit accordée à l'honora-
ble sénateur Raymond, de se présenter et de rendre témoignage devant un
comité spécial de la Chambre des communes, et

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, appuyé par l'honorable
eénateur CaIlder, il est

Résolu: Que cette Chambre accède à la demande de la Chambre des Com-
munes, que permission soit accordée à l'honorable sénateur Raymond, de
se présenter et de rendre témoignage, s'il le juge à propos, devant un comité
spécial de la Chambre des communes, nommé pour faire enquête sur le projet de
'la Beauharnois pour la production d'énergie hydroélectrique, par l'utilisation
des eaux du fleuve Saint-Laurent.

Ordonné: Qu'un message soit, en conséquence, envoyé à la Chambre des
communes.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (3) intitulé: "Loi modifiant la Loi de natu-
ralisation", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (87) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
plantes-racines potagères", tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement pour lequel il sollicite son
agrément.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (47) inti-
tulé: "Loi ayant pour objet d'établir une Commission du tarif", il est

Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
trente-neuvième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la nétition de Rebecca Jacobs Wiseblatt, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considéiation du
quarantième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été renvoyée
la pétition de Ada Jane Woodhams Bush, ainsi que des témoignages rendus
devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quarante et unième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Marie Rose Agnès Bélanger Gauron, ainsi que des témoi-
gnages rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quarante-deuxième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Minnie Fagan Rabinovitch, ainsi que des témoignages
rendus devant ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quarante-troisième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été ren-
voyée la pétition de Annie Bick Barder, ainsi que des témoignages rendus devant
ledit comité.

Ledit rapport est adopté sur division.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quarante-quatrième rapport du comité permanent des Divorces auquel a été
renvoyée la pétition de Ellen Jane Easton Graham; demandant la remise de la
taxe parlementaire versée avec sa pétition en obtention d'un bill de divorce.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
quarante-cinquième rapport du, comité permanent des Divorces auquel a été
renvoyée la pétition de Esther Eleanor Zryd; demandant la remise de la taxe
parlementaire versée, au cours de la dernière session, avec sa pétition en obten-
tion d'un bill de divorce.

Ledit rapport est adopté sur division.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (V1) intitulé: "Loi pour faire droit à Rebecca Jacobs Wiseblatt."

Première lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il est, avec la per-
mission du Sénat, et sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Wl) intitulé: "Loi pour faire droit à Ada Jane Woodhams Bush."

Première lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il est, avec la per-
mission du Sénat, et sur division, lu pour'la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.
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L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Xl) intitulé: "Loi pour faire droit à Marie Rose Agnès Bélanger Gau-
ron."

Première lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il est, avec la per-
mission du Sénat, et sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Y1) intitulé: "Loi pour faire droit à Minnie Fagan Rabinovitch."

Première lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il'est, avec la per-
mission du Sénat, et sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

L'honorable Président du comité permanent des divorces présente au Sénat
un bill (Zi) intitulé: "Loi pour faire droit à Annie Bick Barder."

Première lecture du dit bill ayant été faite, sur division, il est, avec la per-
mission du Sénat, et sur division, lu pour la deuxième fois.

Ordonné: Que ce bill poit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Le Sénat s'ajourne.
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No 39

JOURNAUX
DU

SENAT DU CANADA

Mercredi, 15 juilet 1931

Trois heures de l'a près-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Farrell,
Fisher,
Forke,
Gillis,
Girroir,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Lemieux,
Lewis,

Little,
Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
MeLennan,
MeMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Raymond,

Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson (Sorel).

Aylesworth
(sir Allen)

Beaubien,
Béique,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
D andurand,
Daniel,
Donnelly,
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PRIÈRES.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (J) intitulé: "Loi concernant la compagnie dite Eastern
Telephone and Telegraph Company", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit
bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (47) intitulé: "Loi ayant pour objet d'établir une
Commission du tarif."

(En comité)

Le titre est lu et l'étude en est remise.
Le préambule est lu et l'étude en est remise.
La clause 1 est lue et l'étude en est remise.
La clause 2 est lue et agréée.
La clause 3 est lue et

L'honorable sénateur Dandurand propose que le mot "dix" au paragraphe 3,
ligne 24, soit remplacé par le mot "cinq".

La question étant posée sur ladite motion, elle est résolue dans la négative
par le vote suivant:

Pour, 30. Contre, 35.

La clause 3 est lue de nouveau et agréée.
Les clauses 4 à 14, les deux comprises, sont lues et agréées.
La clause 1 est lue de nouveau et agréée.
Le préambule est lu de nouveau et agréé.
Le titre est lu de nouveau et agréé.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (V1) intitulé: "Loi pour faire droit à
Rebeeca Jacobs Wiseblatt" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (W1i intitulé: "Loi pour faire droit à Ada
Jane Woodhams Bush" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
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Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-
mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Xl) intitulé: "Loi pour faire droit à Marie
Rose Agnès Bélanger Gauron" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Y1) intitulé: "Loi pour faire droit à Minnie
Fagan Rabinovitch" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (Z1) intitulé: "Loi pour faire droit à Annie
Bick Barder" est, sur division, lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération les amendements
apportés par le comité spécial, auquel a été renvoyé le bill (Ai), intitulé: "Loi
instituant des cartes pour l'identification des aubains."

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat soit remis à mardi prochain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion
de l'honorable sénateur Béique:

Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial
formé pour s'enquérir sur la nécessité pour le Sénat d'adopter une règle définis-
sant la nature et l'étendue des rapports d'un membre du Sénat avec le gouverne-
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King,
Lewis, il est ordonné:

Qee ledit Ordre du Jour soit remis à mardi prochain.
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Suivant l'Ordre du Jour, le bill (30), intitulé: "Loi concernant The St.
Lawrence River Bridge Company", est lu pour la deuxième fois et renvoyé au
comité permanent des Chemins de fer, Télégraphes et Havres.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (97), intitulé: "Loi modifiant la Loi de la
marine marchande au Canada", est lu pour la deuxième fois, et il est

Ordonné: Que ledit bill soit étudié en Comité général demain.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l'honorable sénateur Hardy, il est
Ordonné: Que la Règle 119 soit suspendue en autant qu'elle se rapporte au

bill (30), intitulé: "Loi concernant The St. Lawrence River Bridge Company."

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (I1) intitulé: "Loi concernant une certaine demande de brevet
d'Emma E. Tait", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amende-
ment.

Un message de la Chambre des Communes, par son greffier, avec le bill
(124), intitulé: "Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le
service public de l'année financière expirant le 31 mars 1932", auquel elle de-
mande le concours du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour infor-

mer cette Chambre que le Sénat a adopté ce bill.

Son Honneur le Président informe le Sénat qu'il a ireçu une communication
du délégué du secrétaire adjoint du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par Son Honneur le Président, comme suit:

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GOUVERNEUR GÉNÉRAL,

CANADA
OTrAWA, 15 juillet 1931.

MONSEUR,-,J'ai l'honneur de vous informer que le très honorable juge
Duff, en sa qualité de Député de Son Excellence le Gouverneur général, se rendra
à la Ohambre du Sénat, aujourd'hui, à cinq heures quarante-cinq du soir, afin
de donner la sanction royale à un certain bill.

J'ai l'honneur d'être, monsieur, votre obéissant serviteur,

F. L. C. PEREIRA,

A l'honorable Délégué du Secrétaire adjoint du Gouverneur général.

Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que cette communication soit déposée sur la Table.
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Le Sénat s'ajourne à loisir.

Quelques temps après, le très honorable Lyman Poore Duff, délégué du
Gouverneur général, étant venu et étant assis au pied du trône.

L'honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire
de se rendre à la Chambre des Communes et d'informer cette Chambre que c'est
le plaisir du Très Honorable délégué du Gouverneur général, que les Communes
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

La Chambre des Communes étant venue,

L'honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole
au Très Honorable délégué du Gouverneur général comme suit:-

Qu'IL PLAISE À VoTRE HONNEUR:--

Les Communes du Canada ont voté certains subsides nécessaires pour per-
mettre au gouvernement de faire face aux dépenses du service public.

Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:-
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le service public

de l'année financière expirant le 31 mars 1932.
Que je prie humblement Votre Honneur de sanctionner.

Le greffier lit le titre de ce bill.
A ce bill la sanction royale est donnée par le greffier du Sénat, dans les

termes suivants:-
"Au nom de Sa Majesté le très honorable délégué du Gouverneur général

remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanctionne ce bill."

Après quoi il plaît au très honorable délégué du Gouverneur général de se
retirer.

Les Communes se retirent.

Le Sénat reprend sa séance.

Le Sénat s'ajourne.
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No 40

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Jeudi, 16 juillet 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLOINDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Dandurand,
Daniel,
Donnelly,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Lacasse,
Laird,
Lemieux,
Lewis,
Little,

Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
MeLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,
Rankin,
Raymond,

Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Stanfield,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman),
White ,(Pembroke),
Willoughby,
Wilson (Sorel).
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PRIÈREs.

L'honorable Président, du comité permanent des Divorces, présente le
quarante-sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
MAnMi, 14 juillet 1931.

Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante-
sixième rapport comme suit:

1. Relativement à la pétition de Pearl Whelan, de la cité de Montréal,
province de Québec, assistante du teneur de livres, demandant l'adoption d'une
loi qui dissolve son mariage avec John Thomas Whelan, le comité a constaté
que les prescriptions des règles du Sénat ont été observées à tous importants
égards, sauf la règle 140 concernant le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $50.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté sur division.

L'honorable Président du comité permanent des Divorces, présente le
quarante-septième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

MAm, 14 juillet 1931.
Le comité permanent des Divorces a l'honneur de présenter son quarante-

septième rapport comme suit:
1. Relativement à la pétition de Bruce Raymond Diamond, de Charlotte-

town Royalty, dans la province de l'Ile du Prince-Edouard, chauffeur de chau-
dière à vapeur, demandant l'adoption d'une loi qui dissolve son mariage avec
Ruth Lena Diamond, le comité a constaté que les prescriptions des règles du
Sénat ont été observées à tous importants égards, sauf la règle 140 concernant
le paiement de la taxe parlementaire.

2. Le comité joint au présent rapport un projet de bill ayant pour objet de
dissoudre ledit mariage.

3. Le comité recommande la remise de la taxe parlementaire prescrite par la
règle 140, moins la somme de $100.00.

Le tout respectueusement soumis.
L. MeMEANS,

Président.
Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté sur division.

L'honorable sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des
comptes imprévus, présente le cinquième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande
permission de présenter son cinquième rapport comme suit:

Votre comité a vérifié les comptes et les pièces justificatives du greffier du
Sénat pour l'année financière 1929-30 et il les a trouvés exacts.
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Votre comité a aussi examiné les comptes du Sénat pour la période du 1er
avril au 31 décembre 1930, et il les a trouvés exacts.

Ci-joint un état détaillé des comptes pour l'année financière 1929-30:

Etat des dépenses, 1929-30

Indemnité du Président.. .. .. .. .. .... ......
Indemnité de résidence du Président .. .. .. . .. .. .. ......
Indemnité et frais de transport.. ..............
Crédit spécial d'indemnité..................
Appointements du personnel permanent. ...... $79,895 0 
Allocation tenant lieu de logement...900 0 
Messagers et portiers de la session. . .. 28403 0 
Sténographes et commis de la session.. .. 10,973 0 
Services de ménage...23,260 0
Pages................... . .......... 0
Journaux, etc., pour salle de lecture. 2,093 98
Papeterie et fournitures de bureaux. . .6,504 0 
Débats-Imprimeur du Roi.. ................ 8,836 15
Frais de port et transport des courriers.. .. 700 81
Secrétaire particulier du Président du Sénat .. .. .. 600 00
Service d'écritures-leader du gouvernement du Sénat 600 00
Dépenses générales... .3,854 98

$ 6,000 00
3,000 00

345,971 40
5,350 00

Crédit spécial No 359-Session 1929, G. W. Yates.. ........ 500 00

$529,470 32

Etat des recettes, 1929-30

Droits sur bills d'intérêt privé.. .. .................... $40,684 17
Droit pour copies certifiées.. ........................ 873 80

Déposé au crédit du receveur général.. ................ $41,557 97
Droits remis et imputations diverses sur le revenu. . ........ 5,758 80

Revenu net.. ............................ $35,799 17

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

L'honorable sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des
comptes imprévus, présente le sixième rapport de ce comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier, comme suit:

JEUDI, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande
permission de présenter son sixième rapport comme suit:

Votre comité recommande que l'approvisionnement habituel de papeterie,
etc., choisi par votre comité pour distribution dans les bureaux des sénateurs en

22117-1%
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tenant compte de la question d'utilité et d'économie, soit fourni conformément
aux listes approuvées par votre comité et remises au commis de la papeterie et
que la distribution soit faite comme à la dernière session.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

L'honorable sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des
dépenses imprévues, présente le septième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
JEUDI, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande
permission de présenter son septième rapport comme suit:

Votre comité recommande que le greffier du Sénat reçoive instructions de
n'exercer, durant les va4!ances parlementaires, aucune action à l'égard du projet
de réorganisation du personnel du Sénat, non plus qu'à l'égard de la fusion de
ses services.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.
Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

L'honorable sénateur Daniel du comité permanent de la régie interne et des
dépenses imprévues, présente le huitième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:
JEUDI, 16 juillet 1931.

Le comité permanent de la Régie interne et des dépenses imprévues demande
permission de présenter son huitième rapport comme suit:

Le Comité recommande que la nomination du secrétaire-légiste du Sénat
soit exclue de l'opération de la Loi du Service civil et que la vacance existant
actuellement soit remplie par le Sénat.

Le tout respectueusement soumis.
J. W. DANIEL,

Président.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération mardi prochain.

Avec la permission du Sénat, et
Sur motion de l'honorable sénateur Tanner, il est
Ordonné: Que la taxe versée par rapport au Bill (L1), intitulé: "Loi cons-

tituant en corporation la Service Loan and Finance Corporation', soit remise à
messieurs Thompson, Côté, Burgess et Code, agents à Ottawa, pour les pétition-
naires, moins les frais d'impression et de traduction.

Suivant l'Ordre du Jour,

L'honorable sénateur Willoughby, propose que le Bill (47), intitulé: "Loi
ayant pour objet d'établir une Commission du tarif", soit lu pour la troisième
fois.

En amendement, il est proposé par l'honorable sénateur Robinson que ce
qui suit soit ajouté à la fin de la motion: "à six mois de cette date".
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La question étant posée sur la motion en amendement, elle est résolue dans
la négative par le vote suivant:-

PoUR:

Les honorables sénateurs

Aylesworth Hardy, Logan, Prevost,
(sir Alen), Harmer, MacArthur, Rankin,

Belcourt, Hatfield, McDougald, Riley,
Buchanan, Horsey, McGuire, Sharpe,
Bureau, Lewis, Molloy, Sinclai,
Forke, Little, Murdock, Spence-23.

CONTRE:

Les honorables sénateurs

Bénard, Green, McLennan, Smith,
Blondin, Griesbach, McMeans, Tanner,
Crowe, Laird, Michener, Taylor,
Daniel, Marcotte, Planta, Todd,
Fisher, Martin, Pope, Webster,
Gillis, McCormick, Robertson, White (Inkerman),
Gordon, McDonald, Schaffner, White (Pembroke),
Graham, Willoughby-30.

La question étant posée sur la question principale,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité
général pour étudier le bill (97) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la marine
marchande au Canada."

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Webster, dudit comité, rapporte que le comité a exa-
miné ledit bill, qu'il rend compte de l'état de la délibération et demande l'auto-
risation de siéger de nouveau.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour étude ultérieure
en comité général mardi prochain.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à mardi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.
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No 41

JOURNAUX
DU

SÉNAT DU CANADA

Mardi, 21 juillet 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Beaubien,
Béique,
Bénard,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,

Fisher,
Forke,
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Green,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,
Lewis,

Little,
Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
McDonald,
McDougald,
McGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,

Rankin,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby.
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PRIÈRES.

L'honorable Président présente au Sénat le rapport suivant du comité con-
ioint de la Bibliothèque du Parlement.

Ledit rapport est alors lu par le greffier comme suit:
%apport du Comité conjoint de la Bibliothèque du Parlement,

Séance du 3 juillet 1931
Relaitvement à l'organisation actuelle du personnel de la Bibliothèque duParlement, l'honorable sénateur Gillis, appuyé par l'honorable sénateur Logan,propose:
"Que l'organisation du personnel de la Bibliothèque du Parlement, tellequ'autorisée jusqu'à présent, soit modifiée comme suit:
(1) Retrancher la position de messager (L.P.-A. 15) $720-1,020;
(2) Ajouter la position de commis, grade 3, $1,380-1,620."
La motion est adoptée.

Le bibliothécaire du Parlement fait rapport que le ministère de la Justice,
auquel a été référée la question de certains livres de la Bibliothèque retenus par
un membre du Parlement, n'a pu encore obtenir ces livres et demande de plus
amples instructions à ce sujet. Le comité est d'avis que d'autres mesures de-
vraient être prises et la résolution suivante proposée par M. Carmichael, appuyé
par l'honorable sénateur Griesbach, est adoptée à l'unanimité:

"Que ce comité donne instructions aux bibliothécaires du Parlement de
discuter de nouveau cette question avec le ministère de la Justice, en faisant
remarquer que ces livres doivent être renvoyés par M. Putnam, ou à défaut de
ce faire, que le minis-ère de la Justice prenne tel moyen qu'il jugera convenable
pour arriver à cette fin."

Relativement à certains pourparlers entre les bibliothécaires et le Conseil
National des Recherches, au sujet du transfer de certains ouvrages techniques
qui sont rarement consultés à la Bibliothèque du Parlement, la résolution sui-
vante est proposée par l'honorable sénateur Chapais, appuyé par M. Irvine:

"Que les bibliothécaires soient, par la présente, chargés de discuter avec
le Dr Tory, le transfer, à l'avenir, d'ouvrages techniques à la bibliothèque duConseil National des Recherches, avec cette condition que lesdits ouvrages ainsitransferes resteront la propriété de la Bibliothèque du Parlement et seront entous temps accessibles aux membres du Parlement.

"Et que, après discussion, les bibliothécaires soient autorisés à user de leurpropre jugement relativement à cette question."
Ladite résolution est adoptée à l'unanimité.

La question du manque d'espace et la question de mettre la bibliothèque àl'épreuve du feu, autant que possible, furent débattues et la résolution suivante,
proposée par l'honorable sénateur Logan, appuyé,par M. Mclntosh, a été adop-
tée:

"Que les bibliothécaires reçoivent instruction de discuter, avec le ministère
des Travaux publics la question de pourvoir à un espace additionel pour laBibliothèque du Parlement, et de faire rapport au comité à sa prochaine assem-blée."

* P. E. BLONDIN,
Président du Sénat.

Ordonné: Que ledit rapport soit inscrit à l'Ordre du Jour pour être pris enconsidération demain.
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L'honorable sénateur Béique, appuyé par l'honorable sénateur Lewis, pro-
pose:

Qu'il soit résolu que ce qui suit soit une nouvelle règle du Sénat:
Aucun sénateur n'a le droit de recevoir, directement ou indirectement, per-

sonnellement, ou comme membre d'une raison sociale, ou comme actionnaire
d'une corporation personnelle ou d'une corporation de famille, des bénéfices ou
profits résultant de relations, soit par lui-même ou par telle corporation, avec
le gouvernement ou un département du gouvernement.

Après débat,

La question étant posée sur ladite motion, elle est résolue dans la négative
par le vote suivant:

PouR:

Les honorables sénateurs

Aylesworth Casgrain, Forke, Hatfield,
(sir Allen), Dandurand, Foster (St. John), Lewis,

Beaubien, Farrell, Graham, Prevost,
Béique, Tessier-13.

CONTRE:

Les honorables sénateurs

Bénard, Griesbach, McCormick, Riley,
Bourque, Hardy, McDonald, Robertson,
Crowe, Harmer, McGuire, Schaffner,
Curry, Horsey, McLennan, Sharpe,
Daniel, La-casse, MeMeans, Spence,
Fisher, Laird, Michener, Tanner,
Gillis, Little, Murdock, Taylor,
Gordon, MacArthur, Planta, Willoughby,
Green, Marcotte, Pope, White (Inkerman)-36.

L'honorable Président du comité des Divorces présente au Sénat un bill
(A2) intitulé: "Loi pour faire droit à Pearl Whelan."

Ledit bill est, sur division, lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

L'honorable Président du comité des Divorces présente au Sénat un bill
(B2) intitulé: "Loi pour faire droit à Bruce Raymond Diamond."

Ledit bill est, sur division, lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour les deuxième et troisième fois,
Etant posée la question de savoir si ce bill sera adopté,
Elle est, sur division, résolue dans l'affirmative.
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Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-
mer que le Sénat a adopté ce bill auquel il sollicite son agrément et pour lui
communiquer, avec prière de les renvoyer au Sénat, les témoignages rendus en
l'espèce devant le comité permanent des Divorces ainsi que les pièces justifica-
tives déposées devant ledit comité.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Ul) intitulé: "Loi concernant The Wapiti Insurance Com-
pany", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Mi) intitulé: "Loi pour faire droit à Robert Ruff Martin",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Ni) intitulé: "Loi pour faire droit à Norah Kathleen Nevina
Scott", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (01) intitulé: "Loi pour faire droit à Albert Thompson
Johnston", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Pi) intitulé: "Loi pour faire droit à Isabel Catharine Rohrer
White", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Qi) intitulé: "Loi pour faire droit à Lily Adèle Caswell
Dyson", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (R1) intitulé: "Loi pour faire droit à Thora Mary Balfry
Walker", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Si) intitulé: "Loi pour faire droit à Marjorie Kathleen
Younger Cooper", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amen-
dement.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (T1), intitulé: "Loi pour faire droit à Frank Godsoe Wilson",
et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 17 juillet 1931.

Résolu,-Que soit transmis au Sénat un message par lequel les Communes
transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent
des Divorces du Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Robert Ruff Mar-
tin, Norah Kathleen Nevins Scott, Albert Thompson Johnston, Isabel Catherine
Rohrer White, Lily Adèle Caswell Dyson, Thora Mary Balfry Walker, Marjorie
Katelleen Younger Cooper et Frank Godsoe Wilson, demandant respectivement
un bille de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat.

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (110) intitulé: "Loi modifiant la Loi des pensions", pour lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (39) intitulé: "Loi modifiant la Loi des douanes", pour lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (96) intitulé: "Loi concernant la Convention internationale pour la sauve-
garde de la vie humaine en mer, signée à Londres le trente et unième jour de
mai 1929, et la Convention internationale sur les lignes de charge, signée à Lon-
dres le cinquième jour de juillet 1930", pour lequel elle sollicite l'agrément du
Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est, avec la permission du
Sénat,

Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième
lecture demain.
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Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend la prise en considération des
amendements apportés par le comité spécial auquel a été référé le bill (Ai), inti-
tulé: "Loi instituant des cartes pour l'identàfication des aubains".

Lesdits amendements sont adoptés, et il est
Ordonné: Que ledit bill, tel qu'amendé, soit inserit à l'Ordre du Jour pour

subir sa troisième lecture demain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la reprise du débat ajourné sur la motion
de l'honorable sénateur Béique:

Que les sénateurs suivants soient nommés pour siéger sur le comité spécial
formé pour s'enquérir sur la nécessité pour le Sénat d'adopter une règle définis-
sant la nature et l'étendue des rapports d'un membre du Sénat avec le gouverne-
ment du Dominion.

Les honorables sénateurs Béique, Copp, Dandurand, Graham, Hardy, King,
Lewis,

Il est ordonné que ledit Ordre du Jour soit rayé.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme de nouveau
en comité général pour étudier le bill (97) intitulé: "Loi modifiant la Loi de
la marime marchande au Canada".

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Beaubien, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
cinquième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses im-
prévues.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
sixième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses impré-
vues.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
septième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses impré-
vues.

Ledit rapport est adopté.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du
huitième rapport du comité permanent de Régie interne et des dépenses impré-
vues.

Ledit rapport est adopté.

Le Sénat s'ajourne.
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Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Beaubien,
Béique,
Béland,
Belcourt,
Bénard,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Casgrain,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dandurand,

Daniel,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster (St. John),
Gillis,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,

Lewis,
Little,
Logan,
MacArthur,
Marcotte,
Martin,
McDonald,
McGuire,
MeLennan,
MeMeans,
Miehener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,
Rankin,

Riley,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,'
Wilson (Sorel)I.
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur MeMeans, du comité spécial établi pour examiner le
système selon lequel les juges sont actuellement nommés et faire rapport sur la
nécessité de prendre certaines mesures qui permettront de diminuer le nombre des
juges et d'égaliser le système de nomination, présente le premier rapport de ce
comité.

Ledit rapport est alors lu par le greffier, comme suit:

MERCREDI, 22 juillet 1931.

Le comité spécial institué pour -examiner le système selon lequel les juges
sont actuellement nommés et faire rapport sur la nécessité de prendre certaines
mesures qui permettront de diminuer le nombre des juges et d'égaliser le système
de nomination, demande permission de présenter son premier rapport, comme
suit:-

1. Le comité fait des démarches, par l'intermédiaire du ministère de la
Justice, pour obtenir des procureurs généraux des provinces, certains rensei-
gnements de nature à le guider.

2. Un temps considérable s'écoulera avant que ces renseignements soient
obtenus et ils ne pourront par conséquent être mis à la disposition du comtié
avant la prorogation; mais le comité espère les avoir pour la prochaine session.

3. En conséquence, le comité recommande que les procédures soient dis-
continuées pendant la présente session.

Le tout respectueusement soumis.
L. McMEANS,

Président.

Avec la permission du Sénat,
Ledit rapport est adopté.

Le très honorable sénateur Graham, du comité permanent des Chemins de
fer, Télégraphes et Havres, auquel a été renvoyé le bill (30) intitulé: "Loi con-
cernant The St. Lawrence River Bridge Company", rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message ainsi
conçu:

LUNDI, 20 juillet 1931.

Résolu,-Qu'un message soit envoyé au Sénat informant Leurs Honneurs
que cette Chambre n'acquiesce pas à son amendement au Bill No 87, Loi modi-
fiant la Loi des plantes-racines potagères, pour la raison suivante:-

La suggestion de faire imprimer les mots suivants dans la clause de l'amen-
dement "et doivent être imprimés au préfixe du prochain volume à paraître des
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Statuts du Dominion" pourrait retarder pour quelque temps la publication du
Statut, et comme les règlements sont fréquemment modifiés, induire le public
en erreur.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.
Certifié.

ARTHUR BEAUCHESNE,
Greffier des Communes.

Ordonné: Que ledit message soit pris en considération demain.

Suivant l'Ordre du Jour, l'honorable sénateur Casgrain propose que le bill
(Ai) intitulé: "Loi instituant des cartes pour l'identification des aubains", soit
lu pour la troisième fois.

L'honorable sénateur Murdock propose, en amendement, que les mots sui-
vants soient ajoutés à la fin de la motion "à six mois de cette date".

Après débat, il est
Ordonné: Que plus ample débat sur ladite motion soit remis à demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (97), intitulé: "Loi modifiant la Loi de la
marine marchande au Canada", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (110), intitulé: "Loi modifiant la Loi des
pensions", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ledit bill soit maintenant renvoyé au Comité général de la

Chambre.

En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier ledit bill.

(En'comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième
lecture demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (39), intitulé: "Loi modifiant la Loi des
douanes", est lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ledit bill soit renvoyé au Comité général de la Chambre

immédiatement.
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En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en Comité général
pour étudier ledit bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité a exa-
miné ledit bill, qu'il rend compte de l'état de la délibération et demande l'auto-
risation de siéger de nouveau.

Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour étude ultérieure
en comité général demain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (96) intitulé: "Loi concernant la Conven-
tion internationale pour la sauvegarde de la vie humaine en mer, signée à
Londres le trente et unième jour de mai 1929, et la Convention internationale
sur les lignes de charge, signée à Londres le cinquième jour de juillet 1930", est
lu pour la deuxième fois, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat passe à la prise en considération du rap-
port du comité mixte de la Bibliothèque du Parlement, sur sa séance du 3 juillet
1931.

Ledit rapport est approuvé.

Le Sénat s'ajourne.
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L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Beaubien,
Béique,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Buchanan,
Bureau,
Calder,
Chapais,
Copp,
Crowe,
Curry,
Dan-durand,

Daniel,
Donnelly,
Farrell,
Fisher,
Forke,
Foster (St. John,
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Gordon,
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Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,

Lewis,
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Logan,
MacArthur,
Marcotte,
MdllCormick,
McDonald,
MeGuire,
McLennan,
McMeans,
Michener,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,
Rankin,
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Riley,
Robertson,
Robinson,
Schaffner,
Sharpe,
Sinclair,
Smith,
Spence,
Tanner,
Taylor,
Tessier,
Tobin,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby,
Wilson (Sorel).
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PRIERES.

L'honorable sénateur Pope attirera l'attention du gouvernement sur l'oppor-
tunité de prendre certaines portions des lignes du chemin de fer National-Cana-
dien pour qu'elles fassent partie de la grande route fédérale projetée à travers
le Canada, et il demande si des investigations ont été faites à cette fin.

Débat.

Sur motion de l'honorable sénateur Gillis, il est
Ordonné: Qu'il émane un ordre du Sénat pour la production de copie de

toute la correspondance et de tous les rapports, etc., concernant les baux passés
entre le gouvernement et la Vimy Realty Company, Limited, au sujet d'immeu-
bles à Ottawa.

La Chambre des Communes transmet par son greffier, un message avec un
bill (123), intitulé: "Loi concernant une certaine convention commerciale entre
le Canada et l'Australie", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Ledit bill est lu pour la première fois, et
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la deuxième fois, et il est
Ordonné: Que ledit bill soit inscrit à l'Ordre du jour pour subir sa troisième

lecture lundi prochain.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la reprise du débat sur la motion de l'ho-
norable sénateur Casgrain pour la troisième lecture du bill (A1), intitulé: "Loi
instituant des cartes pour l'identification des aubains" et l'amendement de
l'honorable sénateur Murdock, il est

Ordonné: Que ledit Ordre du Jour soit remis à lundi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (110) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
pensions", est lu pour la troisième fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme de nouveau
en comité général pour étudier le bill (39) intitulé: "Loi modifiant la Loi des
douanes."

(En comité)

Le titre est lu et l'étude en est remise.

Le préambule est lu et l'étude en est remise.
Les clauses 1 à 4, les deux comprises, sont lues séparément et adoptées.

La clause 5 est lue, et elle est amendée par la disjonction de la clause 5 et
son remplacement par la suivante:

"5. (1) Est abrogé le paragraphe sept de l'article cent cinquante et un de
ladite loi, tel qu'édicté par l'article premier du chapitre seize du Statut de 1928,
et remplacé par le suivant:

"(7) Pour les fins du présent article et de l'article deux cent sept de la pré-
sente loi, "eaux territoriales du Canada" signifient les eaux qui font partie du
territoire du Dominion du Canada et les eaux adjacentes au Dominion dans un
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rayon de trois milles marins, s'il s'agit de tout navire, et dans un rayon de douze
milles marins, s'il s'agit d'un navire enregistré au Canada, ou de tout autre
navire qui appartient à une personne domiciliée au Canada."

"(2) Le présent article entrera en vigueur au jour que le Gouverneur en son
conseil fixera par proclamation publiée dans la Gazette du Canada."

Les clauses 6 à 9, les deux comprises, sont lues séparément et adoptées.

Le préambule est lu de nouveau et adopté.

Le titre est lu de nouveau et adopté.

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable sénateur Gordon, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec un amendement
qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de le recevoir.

Ledit amendement est alors lu par le greffier.
Ledit amendement est agréé, et, avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel qu'amendé, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes pour l'infor-

mer que le Sénat a adopté ce bill avec un amendement et pour solliciter l'agré-
ment de la Chambre des Communes à cet amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le message de la
Chambre des Communes par lequel cette Chambre n'acquiesce pas à l'amende-
ment apporté par le Sénat au bill (87), intitulé: "Loi modifiant la Loi des
plantes-racines potagères", et

Sur motion de l'honorable sénateur Willoughby, il est
Résolu,-Que le Sénat n'insiste pas sur son amendement au bill (87), inti-

tulé: "Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères", auquel la Chambre
des Communes n'acquiesce pas.

Ordonné: Qu'un message soit envoyé à la Chambre des Communes, en con-
séquence.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que le Sénat, lorsqu'il s'ajournera aujourd'hui, restera ajourné

jusqu'à lundi prochain à huit heures du soir.

Le Sénat s'ajourne.

22i7-191
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DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 27 juillet 1931

Huit heures du soir.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),

Beaubien,
Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Bourque,
Bureau,
Burns,
Casgrain,

Copp,
Daniel,
Donnelly,

Farrell,
Fisher,
Forke,
Gordon,
Graham,
Griesbach,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Legris,

Lewis,
Little,
Logan,
Macdonell,
Marcotte,
McCormick,
McDonald,
McGuire,
MeMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,

Prevost,
Riley,
Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Tobin,
Todd,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke),
Willoughby.
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PRIÈRES.

L'honorable Président informe le Sénat qu'un sénateur attend d'être pré-
senté.

L'honorable Patrick Burns est présenté par les honorables sénateurs Wil-
loughby et Robertson, et il remet le bref de Sa Majesté l'appelant au Sénat.

Ledit bref est lu par le greffier comme suit:

CANADA
BESSBOROUGH

[L.S.]

GEORGE CINQ, par la grâce de Dieu, Roi de Grande-Bretagne, d'Irlande, et des
Territoires britanniques au delà des mers, Défenseur de la Foi, Empereur
des Indes.

A Notre fidèle et bien-aimé Patrick Burns, de Calgary, province de l'Alberta,
dans Notre Dominion du Canada, Ecuyer.

SALUT:

SACHEZ QUE, tant pour la confiance particulière que Nous avons reposée en
vous, qu'en vue d'obtenir votre avis et assistance en toutes affaires importantes
et difficiles qui peuvent concerner l'Etat et la Défense de Notre Dominion du
Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat de Notre dit
Dominion; et Nous vous commandons que, mettant de côté toutes difficultés et
excuses quelconques, vous soyez et comparaissiez, pour les fins susdites, dans le
Sénat de Notre dit Dominion, en tous les temps et tous les lieux où Notre Parle-
ment pourra être convoqué et tenu en Notre dit Dominion; et vous ne devez
aucunement y manquer.

EN FOI DE QUoI, Nous avons fait émettre Nos présentes Lettres patentes et
à icelles fait apposer le Grand Sceau du Canada.

TÉMOIN: Notre très fidèle et bien-aimé cousin et conseiller, Vere Brabazon,
Comte de Bessborough, membre de Notre Très honorable Conseil Privé,
chevalier grand-croix de Notre Ordre très distingué de Saint-Michel et Saint-
Georges, ancien capitaine de Notre armée territoriale, Gouverneur général
et commandant en chef de Notre Dominion du Canada.

A Notre Hôtel du Gouvernement, en notre cité d'Ottawa, dans Notre Dominion
du Canada, ce sixième jour de juillet, en l'année de Notre-Seigneur mil neuf
cent trente et un, et de Notre Règne la vingt-deuxième.

Par ordre.

C. H. CAHAN,
Secrétaire d'Etat du Canada.

Ordonné: Que ledit bref soit déposé sur la Table.

L'honorable sénateur Burns s'approche de la Table et prête le serment
prescrit par la loi, devant le greffier du Sénat, commissaire nommé à cet effet, et
il prend son siège comme membre du Sénat.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (V1) intitulé: "Loi pour faire droit à Rebecca Jacobs Wise-
blatt", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Wl) intitulé: "Loi pour faire droit à Ada Jane Woodhams
Bush", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Xl) intitulé: "Loi pour faire droit à Marie Rose Agnès
Bélanger Gauron", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amende-
ment.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Yl) intitulé: "Loi pour faire droit à Minnie Fagan Rabi-
novitch", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (Z1) intitulé: "Loi pour faire droit à Annie Bick Barder", et
informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoi le bill (A2) intitulé: "Loi pour faire droit à Pearl Whelan", et
informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie le bill (B2) intitulé: "Loi pour faire droit à Bruce Raymond
Diamond", et informe le Sénat qu'elle a adopté ledit bill, sans amendement.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message ainsi
conçu:

VENDREDI, 24 juillet 1931.

Résolu,-Que soit transmis au Sénat un message par lequel les Communes
transmettent à cette Chambre la preuve, etc., faite devant le comité permanent
des Divorces du Sénat, auquel ont été référées les pétitions de Rebecca Jacobs
Wiseblatt, Ada Jane Woodhams Bush, Marie Rose Agnès Bélanger Gauron,
Minnie Fagan Rabinovitch, Annie Bick Barder, Pearl Whelan et Bruce Raymond
Diamond, demandant respectivement un bill de divorce.

Ordonné: Que le greffier de la Chambre transmette ledit message au Sénat

Certifié.
ARTHUR BEAUCHESNE,

Greffier des Communes

Ordonné: Que ledit message soit déposé sur la Table.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (35) intitulé: "Loi ayant pour objet d'abolir la nécessité d'une réélection
des membres de la Chambre des Communes du Canada lorsqu'ils acceptent une
charge", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (53) intitulé: "Loi ayant pour objet de favoriser l'enseignement professionnel
au Canada", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (113) intitulé: "Loi modifiant le Code criminel", pour lequel elle sollicite
l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (131) intitulé: "Loi modifiant la Loi de la Canadian Red Cross Society",pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

L'honorable sénateur Willoughby, présente le Rapport supplémentaire sur
les Réparations, 1930-1931.

A l'appel de l'Ordre du Jour:
Reprise du débat ajourné sur la motion de l'honorable sénateur Casgrain,pour la troisième lecture d'un projet de loi (Bill Ai) intitulé: "Loi instituant des

cartes pour l'identification des aubains", il est
Ordonné: Que cette troisième lecture soit remise à mercredi prochain.

Suivant l'Ordre du Jour, le bill (123) intitulé: "Loi concernant une certaine
convention commerciale entre le Canada et l'Australie", est lu pour la troisième
fois.

Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill sans amendement.

Le Sénat s'ajourne.
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L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Aylesworth
(sir Allen),
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PRIÈRS.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (79) intitulé: "Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada et
autorisant la provision de fonds pour couvrir les dépenses faites et les dettes con-
tractées pendant l'année civile 1931", pour lequel elle sollicite l'agrément du
Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (83) intitulé: "Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada et
autorisant la garantie par Sa Majesté de valeurs à émettre sous le régime de la
Loi financière des chemins de fer Nationaux du Canada, 1931", pour lequel elle
sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (134) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du
port de Saint-Jean", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (135) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du
port de Trois-Rivières", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill avant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (139) intitulé: "Loi modifiant la Loi des Commissaires du havre de North-
Fraser, 1913", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (140) intitulé: "Loi concernant le blé", pour lequel elle sollicite l'agrément
du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.
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Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (35) inti-
tulé: "Loi ayant pour objet d'abolir la nécessité d'une réélection des membres
de la Chambre des Communes du Canada lorsqu'ils acceptent une charge", il est

Ordonné: Que ce bill soit lu immédiatement pour la troisième fois.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (53) inti-
tulé: "Loi ayant pour objet de favoriser l'enseignement professionnel au Canada",

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général immédiatement.

En conséquence, le Sénat, s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier le bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable M. Gillis, dudit comité, rapporte que le comité, ayant examiné
ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

(lue le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (113) inti-
tulé: "Loi modifiant le Code criminel", il est

Ordonné: Que ce bill soit envoyé pour étude à un comité spécial du Sénat
composé des honorables' sénateurs Aylesworth (Sir Allen), Dandurand, Foster
(St. John), Griesbach, Marcotte, MeMeans, Robinson, Tanner et Willoughby.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (131) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi de la Canadian Red Cross Society",

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général immédiatement.

En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier le bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable M. Murdock, dudit comité, rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.
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Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIÈRES.

L'honorable M. McMeans, du comité spécial auquel a été renvoyé le bill
(113) intitulé: "Loi modifiant le Code criminel", rapporte que le comité, ayant
examiné ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport au Sénat avec plusieurs amen-
dements qu'il est prêt à soumettre dès qu'il plaira au Sénat de les recevoir.

Lesdits amendements sont alors lus par le greffier comme suit:

Page 1, ligne 9. Retrancher tous les mots, aux lignes 9 et 10, ainsi que le
chiffre (2), ligne 11, et les remplacer par ce qui suit:

"Ladite loi est de plus modifiée par l'insertion, immédiatement après l'arti-
cle deux cent cinq de ladite loi, de ce qui suit:

"205A (1)."

Page 1, ligne 20. Après "valable" insérer "d'être nu".

Page 1, ligne 21. Après "sienne" insérer "de manière à être exposé à la
vue publique,".

Page 1, lignes 27 et 28. Retrancher les mots "porte atteinte à la décence
ou à l'ordre public" et les rempl'acer par les mots "expose ses organes génitaux".

Page 1, ligne 28. Ajouter ce qui suit comme paragraphe (2) de l'article
205A:

"(2) Aucune action ou poursuite pour violation du présent article ne peut
être instituée sans l'autorisation du procureur général de la province où l'on
allègue que l'infraction a été commise."

Page 2, ligne 25. Après "déclaration" insérer "p-araissant être une décla-
ration de fait mais qui est".

Page 2, ligne 30. Retrancher "l'ayant".

Page 6, ligne 30. Disjoindre la clause 15.

Lesdits amendements sont agréés, et

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill, tel que modifié, est lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill, tel qu'amendé, doit être adopté,
Elle est résolu dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, avec plusieurs amendements pour lesquels il solli-
cite l'agrément de la Chambre des Communes.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un mess-age avec un
bill (16) intitulé: "Loi modifiant la Loi de l'industrie laitière (Augmentation
des peines) ", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (106) intitulé: "Loi modifiant la Loi spéciale des revenus de guerre", pour
lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.
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La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un mes'age avec un
bill (111) intitulé: "Loi modifiant le Tarif des douanes", pour lequel elle solli-
cite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (136) intitulé: "Loi modifiant la Loi des pensions de vieillesse", pour lequel
elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (141) intitulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du
port de Chicoutimi", pour lequel elle sollicite l'agrément du Sénat.

Première lecture de ce bill ayant été faite, il est
Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa deuxième

lecture demain.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message par lequel
elle renvoie au Sénat le bill (39) intitulé: "Loi modifiant la Loi des douanes",
et l'informe qu'elle a agréé, sans y en apporter d'autre, l'amendement du Sénat
audit bill.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat reprend le débat ajourné sur la motion de
l'honorable M. Casgrain pour la troisième lecture du bill (Ai) intitulé: "Loi
instituant des cartes pour l'identification des aubains", et sur la motion, en
amendement, de l'honorable M. Murdock que ledit bill ne soit pas lu mainte-
nant pour la troisième fois, mais qu'il soit lu dans six mois de ce jour.

Après débat et
Avec la permission du Sénat,
La motion en amendement est retirée, et
Ledit bill est retiré.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (79) inti-
tulé: "Loi concernant les Chemins de fer nationaux du Canada et autorisant
la provision de fonds pour couvrir les dépenses faites et les dettes contractées
pendant l'année civile 1931", il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième

lecture immédiatement.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.
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Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (83) inti-
tulé: "Loi concernant les Chemins de fer nationaux du Canada et autorisant la
garantie par Sa Majesté de valeurs à émettre sous le régime de la Loi financière
des Chemins de fer nationaux du Canada, 1931", il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième

lecture immédiatement.

Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans -amendement.

A l'appel de l'Ordre du Jour pour la deuxième lecture du bill (134) intitulé:
"Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Saint-Jean",
il est

Ordonné: Que cette deuxième lecture soit remise à demain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (135) inti-
tulé: "Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du port de Trois-Rivières",
il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième

lecture maintenant.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre -du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (139) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi du havre de North-Fraser, 1913", il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième

lecture maintenant.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (140) inti-
tulé: "Loi concernant le blé", il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit inscrit à l'Ordre du Jour pour subir sa troisième

lecture maintenant.
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Le Sénat s'ajourne.
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PRIkREs.

L'honorable Cairine Wilson (Rockliffe), du comité permanent des édifices
et terrains publics, présente le deuxième rapport de ce comité.

Ce rapport est alors lu par le greffier comme suit:

JEUDI, 30 juillet 1931.

Le comité permanent des édifices et terrains publics demande permission
de soumettre son deuxième rapport, comme suit:

1. Votre comité recommande que la rangée d'arbustes située en face de la
statue de la reine Victoria soit enlevée et que cette ornementation soit remplacée
par des touffes, de chaque côté, le long des degrés qui conduisent au monument
et par des arbustes à l'Est de l'escalier qui longe le mur de l'Ouest.

2. Votre comité recommande aussi que trois ormes soit plantés du côté Est
du chemin conduisant à la cour intérieure de l'édifice de l'Ouest.

3. Votre comité recommande encore que le ministère des Travaux publics
soit prié de prendre les mesures voulues pour enlever des arbres et des arbustes

,les branches mortes ou malades, les chicots et les rameaux avortés et donne à ces
arbres et à ces arbustes le traitement nécessaire pour arrêter et prévenir leur
dépérissement.

4. Votre comité recommande de plus que des mesures soient prises pour
empêcher les automobiles de stationner sur les gazons et plus particulièrement
sur le gazon en arrière des- édifices du Parlement, où l'on place actuellement

les automobiles qui écrasent et détruisent l'herbe, et il recommande enfin que
des démarches soient faites pour obtenir un endroit de stationnement sur un

terrain un peu éloigné des édifices du Parlement, et il suggère que tel endroit
pourrait être situé en arrière de l'édifice Confédération.

Le tout respectueusement soumis.
CAIRINE R. WILSON,

Présidente du comité.

Ordonné: Que ledit rapport soit pris en considération demain.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (134) inti-

tulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Saint-
Jean", il est

Avec la permission du Sénat,
Ordonné: Que ce bill soit étudié en comité général maintenant.

En conséquence, le Sénat s'ajourne à loisir et se forme en comité général
pour étudier le bill.

(En comité)

Subséquemment, le Sénat reprend sa séance, et

L'honorable M. Daniel, dudit comité, rapporte que le comité, ayant examiné
ledit bill, l'a chargé d'en faire rapport, sans amendement, au Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.
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Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (16) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi de l'industrie laitière (Augmentation des peines)",il est

Ordonné: Que ce bill soit lu maintenant pour la troisième fois.
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (106) inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi spéciale des revenus de guerre", il est

Ordonné: Que ce bill soit lu maintenant pour la troisième fois.
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant FOrdre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (111) inti-
tulé: "Loi modifiant le Tarif des douanes", il est

Ordonné: Que ce bill soit lu maintenant pour la troisième fois.
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (136. inti-
tulé: "Loi modifiant la Loi des pensions de vieillesse", il est

Ordonné: Que ce bill soit lu maintenant pour la troisième fois.
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.

Suivant l'Ordre du Jour, deuxième lecture ayant été faite du bill (141) inti-
tulé: "Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Chicou-
timi", il est

Ordonné: Que ce bill soit lu maintenant pour la troisième fois.
Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est alors lu pour la troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolue dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre des Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill, sans amendement.
22117-201
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La Chambre des Communes transmet par son greffier, le message suivant:

OTTAWA, 30 juillet 1931.

Résolu.-Qu'un mnessage soit envoyé au Sénat pour informer Leurs Honneurs
que cette Chambre acquiescera à tous les amendements faite par le Sénat au
Bill No 113, Loi modifiant le Code criminel, sauf à l'amendement au paragraphe
D de la clause 2 du Bill original, en ajoutant les mots "expose ses organes géni-
taux", qui, de l'avis de cette Chambre, n'est pas un amendement désirable, et
n'est pas nécessaire, étant donné le fait qu'une poursuite en vertu de cet article
ne peut avoir lieu en vertu du sous-paragraphe ajouté sans l'autorisation du
procureur général de la province concernée.

Et que le greffier de la Chambre porte ledit message au Sénat.

Certifié.
AR.THUR BEAUCHESNE,

Greffier des Commimes.

Ledit message est pris en considération et
Sur proposition, il est
Ordonné: Qu'un message soit transmis à la Chambre des Communes l'infor-

mant que le Sénat n'insiste pas sur son quatrième amendement au Bill 113,
intitulé: "Loi modifiant le Code criminel", auquel la Chambre des Communes
n'acquiesce pas.

Le Sénat s'ajourne.
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Black,
Blondin,
Rourque,
Bureau,
Calder,
Cliapais,
Copp,
Dandorand,
Daniel,

1)onnelly,
Farrell,
Fishier,
Foster (St. John),
(Gilhs,
(Tiordon,
Grahamn,
Grieshacli,
Harmer,
Hat-field,
Horsey,
King,
Lacasse,
Laird,
Lewis,

Lîittle,
Logan,
MUacdonell,
Marcotte,
Martin,
\IcCorick,
McDonald,
iMe4uxre,
M\eMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,
1'Rankin,

Riley,
Robertson,
Robinson,
Sinelair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Todd,
Webster,
White (Inkerman),
WVhite (Pembroke.).
Willoughby,
Wilson

(RockeliffeY.
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PRIÈRES.

L'honorable sénateur Willoughby dépose sur la Table du greffier,
Conformément à un ordre émané du Sénat, le 23 juillet 1931,
Copie de toute la correspondance et de tous les rapports, etc., concernant

les baux passés entre le gouvernement et la Vimy Realty Company, Limited, au
sujet d'immeubles à Ottawa.

Suivant l'Ordre du Jour, le Sénat prend en considération le deuxième rap-
port du comité permanent des édifices et terrains publics.

Ledit rapport est adopté.

Avec la permission du Sénat, et sur la proposition de l'honorable M. Pope,
il est

Ordonné: Que la taxe parlementaire payée en rapport avec le projet de loi
constituant en corporation la Ontario-Quebec Canal and Power Company soit
remboursée à J.-N. Cantin, moins les frais d'impression et de traduction.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

Avec la permission du Sénat, il est
Ordonné: Que lorsque le Sénat s'ajournera aujourd'hui, il reste ajourné jus-

qu'à demain, à dix heures et demie de l'avant-midi.

Le Sénat s'ajourne.
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No 49

JOURNAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Samedi, 1er août 1931

Dix heures et demk du matin,

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Belcourt,
Bénard,
Black,
Blondin,
Cailder,

Copp,
Dandurand,
Daniel,
Farrell,
Fisher,
Foster (St. John),
Gillis,

Gordon,
Graham,
Griesbach,
Hardy,
Harmer,
Hatfield,
Horsey,
Hughes,
Lacasse,
Laird,
Lewis,
Little,

Logan,
Macdonell,
Marcotte,
Martin,
McCormick,
MeMeans,
Molloy,
Murdock,
Planta,
Pope,
Prevost,
Riley,

Robertson,
Robinson,
Sinclair,
Smith,
Tanner,
Taylor,
Todd,
Webster,
White (Inkerman),
White (Pembroke).
Willoughby,
Wilson (Sorel).
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PRIÈRES.

Son Honneur le Président dépose sur la Table du greffier la lettre suivante
de l'Orateur de la Chambre des Communes:

VENDREDI, 31 juillet 1931.
CHER MONSIEUR,

Conformément à la recommandation contenue dans le quatrième rapport
du comité spécial d'enquête sur le projet hydroélectrique de Beaulharnois, recom-
mandation agréée par la Chambre des Communes, vendredi, le 31 courant, j'ai
l'honneur de vous transmettre sous ce pli la copie dudit rapport.

J'ai l'honneur d'être,

Monsieur,

Votre très respectueux,

GEORGE BLACK,
Orateur de la Chambre dés Commune.'

Honorable P.-E. Blondin,
Président du Sénat,

Le Sénat, Ottawa.

SESSION 1931

CHAMBRE DES COMMUNES

COMITÉ SPÉCIAL SUR L'ENTREPRISE D'ÉNERGIE ÉLECTRIQUE
DE BEAUHARNOIS

Procès-verbal des délibérations et rapport du comité

No 21-JECD, LE 28 JUILLET 1931

Procès-verbal des délibérations

JEUDI, le 28 JUILLET 1931.

Le Comité spécial chargé de faire enquête sur l'entreprise d'énergie élec-
trique de Beauharnois se réunit à neuf heures du matin sous la présidence effee-
tive de l'honorable M. Gordon.

Membres présents: MM. Dorion, Fiset (sir Eugène), Gardiner, Gordon,
Jacobs, Jones, Lennox, Mackenzie (Vancouver-Centre), Stewart (Lethbridge).

Le président dépose un plan de rapport pour servir de formule au rappori
que le Comité doit présenter à la Chambre des communes.

Le plan de rapport est examiné.
Le Comité s'ajourne de une .heure trente-cinq <le l'après-midi à deux

heures quinze de l'après-midi.

La séance est reprise à deux heures quinze de laprès-midi.
Membres présents: MM. Dorion, Fiset (sir Eugène), Gardiner, Gordon.

Jacobs, Jones, Lennox, Mackenzie (Vancouver-Centre), Stewart (Lethbridge).
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M. Lennox propose:

Ordonné, De retenir, jusqu'à ce que la Chambre ait disposé du rapport défi-
nitif du Comité, les services:

(1) des avocats du Comité;
(2) du secrétaire de M. White, c.., l'un des avocats du Comité; et
(3) des apurateurs employés par le Comité.

Sir Eugène Fiset propose:

Ordonné, D'acquitter les notes de $100 chacune du Dr John F. Argue et du
Dr F. W. MeKinnon, ainsi que celle que peut présenter le Dr Kidd, relatives
à l'examen médical le l'honorable sénateur Haydon, faite à la demande du
Comité.

Le Comité reprend lexamen du plan (le rapport déposé par le président.

Le Comité décide à l'unanimité de présenter à la Chambre des communes
son quatrième rapport ainsi qu'il suit:

Le Comité spécial chargé de faire enquête sur l'entreprise de Beauharnois
a lhonneur (le présenter son quatrième rapport ainsi qu'il suit.

Le 28 JUILLET 1931.

1. Le 10 juin 1931, la Chambre des communes a adopté la résolution suivan-
te: Qu'un comité formé de MM. Dorion, Fiset (sir Eugène), Gardiner, Gordon,
Jacobs, Joncs, Lennox, Mackenzie (Vancouver-Centre), et Stewart (Lethbridge),
soit chargé, dans la mesure où les questions dont il s'agit relèvent de la compé-
tence du parlement du Canada, d'examiner depuis ses débuts l'entreprise d'énergie
électrique de Beauharnois comportant l'aménagement du débit du fleuve Saint-
Laurent, et sans restreindre de quelque façon que ce soit la généralité des termes
précédents de s'enquérir, en particulier, des questions soulevées par l'honorable
député d'Acadia, monsieur Robert Gardiner, dans son discours du 10 mai dernier
à la Chambre des communes, tel que reproduit aux pages 1875 à 1887 du Journal
des débats (version anglaise), et, le cas échéant, de faire rapport de ses observa-
tions et de ses constatations; avec le pouvoir de citer des témoins et d'exiger la
production de tous écrits et dossiers.

2. (1) Le Comité a siégé du 15 juin 1931 au 22 juillet 1931; il a tenu, la plu-
part de ces jours, plusieurs séances, et interrogé trente-cinq témoins.

(2) Le 1er juillet, les membres du Comité ont visité et inspecté l'emplace-
ment des ouvrages.

On a déposé 129 pièces sur le bureau du Comité.

3. SECTION DE SOULANGES DU FLEUVE SAINT-LAUEIUNT

(1) La section de Soulanges du fleuve Saint-Laurent s'étend du lac Saint-
François au lac Saint-Louis, qui sont à quelque quatorze milles et demi de distance
et entre lesquels on observe une chute de 83 pieds. Le débit normal effectif du
fleuve dans cette section s'établit en moyenne à 230,000 pieds cubes à la seconde
à peu près, pendant la moitié du temps, ce qui permet d'aménager deux millions
de H.P. d'énergie électrique vendable à un facteur d'utilisation de 85 p. 100.
L'emplacement est à proximité de la ville et du havre de Montréal et il est com-
modément situé sur une voie navigable susceptible de pouvoir bientôt servir à la
navigation océanique. Il offre donc de grandes possibilités d'expansion économi-
que, à condition que l'on parvienne à produire de l'énergie électrique à bon
marché.
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(2) Il est donc manifeste que la section de Soulanges offre l'occasion d'un
aménagement hydroélectrique presque, sinon tout à fait, unique sur la face du
globe. C'est une des plus grandes ressources nationales du Canada, et à l'état na-
turel elle a une grande valeur virtuelle.

4. HsTORIQUE
(1) Vers 1800, Edward Ellice, seigneur de Beauharnois, érigea un petit mou-

lin banal à l'embouchure de la rivière Saint-Louis, et pour augmenter le débit de
la rivière, il construisit, en 1807, du lac Saint-François jusqu'aux eaux d'amont du
fleuve, un petit canal de dérivation de quatre milles de longueur. Ce fut le pre-
mier aménagement de la puissance hydraulique de la section de Soulanges. Les
droits de captation d'eau acquis par la construction de ce canal de dérivation,
quels qu'ils fussent, passèrent aux mains d'une famile du nom de Robert, et ces
droits paraissent avoir constitué le fond des demandes en concession d'énergie élec-
trique dont il est question plus loin. Les droits des Robert sont particularisés
dans u'n jugement de la cour de l'Echiquier du Canada, dans le procès Robert c.
le Roi (9 rapports de la cour de l'Echiquier). On peut également se référer à la
pièce n° 29, mémoire rédigé par M. R. C. Alexander.

(2) En 1855, comme mesure de protection contre l'inondation, le gouverne-
ment de la province du Canada construisit une digue qu'il est convenu d'appeler
la digue de Hungry Bay. Il reconstruisit les vannes régulatrices du canal
de dérivation, et en 1883 le gouvernement du Canada approfondit et élargit le ca-
nal de dérivation et posa des vannes neuves à la digue, à l'entrée du canal de
dérivation. On engagea de fortes sommes dans ces travaux.

(3) En 1902, J.-B. Robert, cessionnaire des représentants d'Eward Ellice,
poursuivit la Couronne pour faire préciser ses droits, et le jugement qui fut pro-
noncé le 17 octobre 1904 statuait que Robert avait des titres importants au canal
de dérivation. On en vint à une transaction aux termes de laquelle le ministère
des Travaux publics loua pour vingt et un ans, à compter du 28 décembre 1909,
le canal de dérivation à la succession J.-B. Robert. L'arrêté en conseil C.P. 2168
du 9 décembre 1909 portait autorisation de ce bail.

(4) En 1902, le statut 2 de Québec du 26 mars 1902, Edouard VII, chapitre
72, constitua la Beauharnois Light, Heat and Power Company en société com-
merciale avec l'autorisation d'agrandir et de prolonger le canal de dérivation.
Par suite du jugement de la Cour de l'Echiquier statuant que Robert n'était pas
propriétaire du canal de dérivation, le gouvernement de la province de'Québec fit
adopter en 1910 une nouvelle loi qui autorisait la compagnie à construire, dans la
ville de Beauharnois ou à proximité de celle-ci, un nouveau canal à partir de
n'importe quel endroit du canal primitif jusqu'à n'importe quel autre de la rivière
Saint-Louis. Cette compagnie se trouva ainsi revêtue de certains droits de dé-
tourneinent des eaux du lac Saint-François en vue de l'aménagement de puissance
hydraulique. Les actions de la Beauharnois Light, Heat and Power Company
appartenaient toutes à W. H. Robert et à d'autres membres de la famille Robert.
Le 3 février 1927, M. R. O. Sweezey obtint des Robert une option sur tout le capi-
tal-actions émis de la compagnie et sur tous les droits de celle-ci.

LES INTÉRÊTS ROBERT

(5) W. H. Robert et les autres héritiers Robert reçurent en échange des 2,000
actions de la Beauharnois Light, Heat and Power Company et de tels autres droits
qui pouvaient alors leur appartenir:

(1) $1,520,000 en espèces.
(2) 200 parts bénéficiaires acquittées du Beauharnois Power Syndicate.
(3) 21,000 actions de la catégorie A de la Beauharnois Power Corporation.
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(4) 100 parts bénéficiaires acquittées du Beauharnois Syndicate transpor-
tées du compte de R. O. Sweezey, qui formèrent 200 parts bénéficiaires
du Beauharnois Power Syndicate.

(6) Outre les 400 parts bénéficiaires susdites du Power Syndicate apparte-
nant aux Robert, W. H. Robert possédait en propre 300 autres unités sur lesquel-
les il devait $10,000 le 17 décembre 1929. En échange des 700 parts bénéficiaires
susdites, les héritiers Robert reçurent, lors de la dissolution du syndicat, $95,000
en espèces ainsi que 28,000 actions ordinaires de la catégorie A de la Beauharnois
Power Corporation Limited.

(7) La même année, M. Sweezey s'adressa à l'assemblée législative de la

province de Québec pour faire modifier la loi constituant la compagnie en
société commerciale, en vue de faire autoriser celle-ci à construire un canal
entre le lac Saint-François et le lac Saint-Louis. Cette demande fut rejetée.

(8) Le 17 mars 1927, la Beauharnois Light, Heat and Power Company
s adressa à Son Excellence le gouverneur général en son conseil pour faire ap-
prouver un projet de construction de canal de dérivation "facilement transfor-
mable en voie navigable de trente pieds de profondeur" à partir d'un endroit
quelconque du lac Saint-François, près de l'embouchure du canal de dérivation
de Saint-Louis jusqu'au lac Saint-Louis, et d'utiliser toute l'eau du Saint-
Laurent susceptible d'être détournée par ledit canal, sans mettre entrave à la
navigation ni porter atteinte aux droits déjà octroyés sur le fleuve Saint-Laurent.
On ne donna pas suite à cette demande.

(9) Le 17 janvier 1928, la Beauharnois Li(ht, Heat and Powr Company
s'adressa à Son Excellence le gouverneur général en son conseil "pour faire
approuver, en vertu (le la Loi de protection des eaux navigables, ses plans et
l'emplacement des ouvrages particularisés ci-après et se faire autoriser à dé-
tourner du lac Saint-François quarante mille pieds cubes d'eau à la seconde
(40,000 p.-c.-sec.).

(10) En mars 1928, la province de Québec fit adopter une loi (18 Georges
V, chapitre 113) portant adjonction à la loi primitive constituant la compagnie
en société commerciale d'un article numéroté 11A, qui autorisait la compagnie
à construire, parallèlement à la rive du lac Saint-François, un nouveau canal à
partir de n'importe quel endroit dans un rayon (le deux milles en direction sud-
ouest de l'embouchure du canal de dérivation de Saint-Louis jusqu'à n'importe
quel endroit du lac Saint-Louis dans un rayon d'un mille et demi en direction
ouest, et à exproprier tous les terrains dont elle aurait besoin jusqu'à concur-
rence de six arpents de largeur.

(11) Le 27 avril 1928, M. Sweezey et ses associés obtinrent du conseil exé-
cutif de Québec un arrêté qui autorisait la concession à la Beauharnois Light,
Heat and Power Company d'un bail emphytéotique qui entra en vigueur le 23
juin 1928. Ce bail, sujet à revision après chaque décade à compter du jour
de la mise en exploitation de l'usine, concède à la Beauharnois Light, Heat and
Power Company, pour une durée de 75 ans à compter du 23 juin 1928 et
moyennant un loyer annuel de $20,000 pour les cinq premières années et de
$50.000 pour chacune des années suivantes, ainsi qu'un versement additionnel
de $1 par H.P., les droits de la province de Québec à telle partie de la puis-
sance hydraulique du Saint-Laurent susceptible d'être aménagée entre le lac
Saint-François et le lac Saint-Louis au moyen d'un canal de dérivation (six
détournements) sur la rive droite (sud) d'un débit maximum de quarante mille
pieds cubes à la seconde (40,000 p.-c.-sec.), (la province se réservant la pro-
priété et la libre disposition de l'excédent). La compagnie prend l'engagement
d'aménager 100,000 H.P. dans les cinq années qui suivront, 200,000 à l'expira-
tion de la sixième année, 300,000 à l'expiration de la septième année, et 500,000
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à l'expiration de la dixième année. Ce bail est concédé sans préjudice des lois
fédérales et provinciales relatives à la navigation, les mines, les pêcheries et le
flottage du bois, ainsi qu'à la condition que le preneur, "qui est actuellement
en pourparlers avec le gouvernement fédéral se fasse accorder par celui-ci, en
autant qu'il s'agit de ses droits, l'autorisation de détoiurner quarante mille pieds
cubes d'eau à la seconde (410,000 pe.-sec)", et advenant le cas où le gouverne-
ment fédéral n'accorderait pas cette autorisation dans les douze mois, le lieute-
nant-gouverneur en son conseil est autorisé à résilier le bail.

(12) Après avoir fait modifier sa charte et s'être fait concéder un bail par
la province de Québec, la compagnie insista auprès du gouverneur général en
son conseil pour qu'il entendît sa demande, et le i5 janvier 1929, le ministre des
Travaux publics d'alors tint avec deux autres ministres du cabinet fédéral une
audience au cours de laquelle les armateurs et les sociétés d'énergie électrique
firent valoir leurs réclamations.

(13) La demande primitive envisageait la possibilité du détournement de
tout le débit du fleuve Saint-Laurent. Pour calmer les oppositions, Mtre Aimé
Geoffrion, c.r., qui représentait la requérante, modifia à l'audience la demande
dans le sens suivant:

La requête de la Beauharnois Light, Heat and Powcr Company,
actuellement pendante devant le gouverneur en son conseil, tend pure-
ment et simplement à l'approbation de plans soumis en vue le l'aména-
gement de la houille blanche, à la réserve qu'il ne pourra être détourné
du fleuve plus de 40,000 pieds cubes d'eau à la seconde, le volume d'eau
capté du lac Saint-François devant être reversé dans ce même fleuve au
lac Saint-Louis; et la requérante se rallie d'avance à toute condition
comportant cette restriction que le gouvernement voudra lui imposer
dans tout libellé emportant l'assentiment du gouvernement. Si les ingé-
nieurs estiment qu'il convient de modifier les plans conformément à cette
déclaration, la compagnie devra se soumettre.

(14) Il convient d'observer que malgré cette restriction cde 40,000 p.-c.-see.
les plans de la compagnie et les ouvrages construits jusqu'ici indiquent claire-
ment, ce que les employés de la compa'gnie et les fonctionnaires du ministère
des Travaux publics admettent d'ailleurs, que la compagnie a toujours envisagé
le détournement du débit tout entier du fleuve.

(15) On a constitué un comité d'ingénieurs de ministère formé le MM. K.
M. Cameron, ingénieur en chef du ministère des Travaux publics, D. W. Me-
Lachlan, ingénieur préposé au projet de canalisation du Saint-Laurent, J. T.
Johnston, directeur du service des forces hydrauliques et de la conservation du
Dominion, et Louis E. Côté, ingénieur en chef du ministère <le la Marine, et le
30 janvier 1929, ce comité a présenté un rapport classé au numéro 804-1-D au
ministère des Travaux publics et formant partie de la pièce n° 17.

(16) Certains paragraphes de ce rapport sont ainsi conçus:
83. Le projet de détournement (le 40,000 p.-c.-sec peut être autorisé

sans porter atteinte à la navigation actuelle, à condition que les plans
soumis soient modifiés et assujettis aux règlements qui renferment les
restrictions dont il est question à ce rapport,

89. Vu la requête présentée en vertu de la Loi (le protection des
eaux navigables, actuellement pendante, votre comité estiïne que l'em-
placement et les ouvrages proposés aux plans et la requête soumise par
ladite compagnie ne sauraient empêcher ou gêner la navigation sur le
fleuve Saint-Laurent, à condition que la compagnie se conforme aux
conditions y annexées et, compte tenu des intérêts de l'ensemble du pays,
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nous estimons qu'à condition que les ouvrages soient construits confor-
mément à cette requête et que les plans soient assujettis auxdites con-
ditions, le gouvernement du Canada peut rattacher effectivement ces
ouvrages à tout projet de canalisation du Saint-Laurent dont il peut
venir à s'aviser.

(14) Voici les ouvrages que propose la compagnie Beauharnois:
1. Un canal s'étendant de Hungry Bay, au pied du lac Saint-

François, jusqu'à Melocheville, à la tête du lac Saint-Louis,
ledit canal encaissé entre des berges éloignées l'une de 'autre
de 1,100 pieds dans la partie rocheuse, et de 4,100 pieds dans la
partie terreuse.

2. Une usine génératrice à Melocheville munie de dix unités de
50,000 II.P. chacune.

3. Des ouvrages remédiateurs à l'île Thorn et à l'île Léonard. Ces
ouvrages ont pour objet de préserver le niveau du lac Saint-
François, lorsqu'on détournera de celui-ci 40,000 p.-c.-sec.

4. Une suite d'ouvrages aux quatre rapides du fleuve entre l'île
Thorn et la tête du lac Saint-Louis. Ces ouvrages ont pour
objet de conserver aux chenaux leur profondeur actuelle ainsi
que de garder constant le niveau actuel à la tête comme au
pied de l'usine des rapides des Cèdres.

15. Les ouvrages que propose la compagnie Beauharnois se réper-
cutent de façon inégale sur la navigation canalifère, la navigation flu-
viale, l'ménagement de la puissance hydraulique, et les plans futurs
de canalisation.

(17) Le comité a désapprouvé les ouvrages reiédiateurs et les améliora-
tions fluviales et il déclare au paragraphe 28 que, tout en offrant les suggestions
susdites, il ne peut recommander l'approbation de ces ouvrages qu'à la condi-
tion d'y apporter les modifications dont le temps démontrera le cas échéant la
nécessité. Au paragraphe 31 le comité dit: "On n'a pas encore donné de forme
satisfaisante au plan des ouvrages remédiateurs à construire dans les rapides
en aval de la Grande Ile." On voit par là que l'approbation de ce comité était
relative et que certains des plans à son avis, étaient insuffisants.

(18) Le 8 mars 1929, à la recommandation du ministre des Travaux pu-
blics, Son Excellence le gouverneur général approuva l'arrêté en conseil C.P. 422.
Cet arrêté en conseil renferme l'exposé de la requête du 17 janvier 1928, de
l'apport des plans, de la concession d'un bail emphytéotique et du rapport des
ingénieurs précités.

(19) Il subordonne l'approbation (le la requête à l'observation (le vingt-
huit conditions.

(20) A la recommandation du ministre des Travaux publics, le comité
soumet à l'approbation de Son Excellence, en v'ertu de l'article 7 du chapitre
140 des statuts revisés du Canada de 1927-Loi de protection des eaux navi-
gables-(sous réserve des conditions précitées et des adjonctions, améliorations,
remaniements, changements, substitutions, modifications ou suppressions sus-
ceptibles d'y être ordonnés ou exigés), les plans annexés des ouvrages et l'em-
placement de ceux-ci, conformément aux descriptions et plans annexés sous
forme de livret, ouvrages que ladite Beauharnois Liaht. Heat and Power Coin-
pany se propose de construire en vue de détourner du lac Saint-François au lac
Saint-Louis 40,000 p.-c.-sec., au moyen d'un canal de dérivation que ladite com-
pagnie doit construire parallèlement au Saint-Laurent, entre les deux lacs
précités.
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(21) Si l'on consulte le grand plan annexé à la requête dont il est question
à l'arrêté en conseil C.P. 422, lequel forme la pièce n° 2A, on notera deux sec-
tions transversales, l'une à la distance 144.3, où l'on voit que la largeur entre
les berges est de 1,100 pieds à peu près, section type des parties où le fond à
excaver est en roc. Cette section transversale montre aussi au fond de la partie
profonde du canal une largeur d'un peu plus de 1,000 pieds. La section trans-
versale donnée pour le type des autres parties, à la distance 152.0, montre
entre les berges une largeur de 4,100 pieds à peu près, et la partie profonde, à
27 pieds de profondeur è peu près, montre une largeur approximative de 500
pieds.

(22) Postérieurement, le 29 juillet 1929, la compagnie soumit au ministère
des Travaux publics des plans modifiés, auxquels on a substitué certains autres
plans le 22 août 1930. Aucun de ces plans n'a reçu jusqu'ici l'approbation du
ministre des Travaux publics, quoique l'ingénieur en chef du ministère ait re-
commandé leur approbation. Les plans soumis le 22 août 1930 comprennent
des plans d'ouvrages remédiateurs, mais ceux-ci furent dans la suite retirés, de
sorte qu'en ce moment il n'y a pas devant le ministère de plan ou plans de ces
ouvrages remédiateurs.

(23) Le 10 février 1931, la Beauharnois Light, Heat and Power Company
a demandé aux autorités de Québec de lui affermer une concession d'eau con-
portant un supplément de 30,000 p.-c.-sec., et cette concession lui a été accordée.

(24) Le 25 juin 1929, est intervenu entre la Beauharnois Light, Heat and
Power Company et Sa Majesté, représentée à cet effet par le ministre des Tra-
vaux publics du Canada, pièce n° 43, un accord s'inspirant des termes et condi-
tions de l'arrêté C.P. 422.

(25) Le 6 novembre 1929, le gouverneur général en son conseil passa trois
arrêtés en conseil numérotés C.P. 2201, 2202 et 2203 autorisant la cession, par
la Montreal Cotton Company à la Beauharnois Light, Heat and Power Com-
pany, de trois baux de puissance hydraulique, et le 3 décembre 1929, intervinrent
entre la Montreal Cotton Company, la Beauharnois Light, Heat and Power
Company, et Sa Majesté, représentée à cet effet par le ministre des Chemins de
fer et Canaux (pièces 7A, SA et 9A), trois accords aux termes desquels la
Beauharnois Light, Heat and Power Company acquit avec l'assentiment de Sa
Majesté le droit d'utiliser et de détourner par le canal proposé 13,072 pieds cubes
d'eau à la seconde que la Cotton Company utilise actuellement à Valleyfield
ou près de cette ville, à une hauteur approximative de dix pieds.

(26) Ces trois baux peuvent faire surgir des difficultés en raison de l'atti-
tude du ministère des Travaux publics, qui soumet que l'arrêté en conseil C.P.
422 n'autorise que la rupture de la digue de Hungry Bay de façon à laisser passer
40,000 pieds cubes d'eau à la seconde. (Voir page 363 des témoignages).

(27) Le 5 décembre 1929, le lieutenant gouverneur en son conseil de Qué-
bec rendit un arrêté en conseil autorisant le détournement de ces 13,072 pieds.

(28) Le 20 mars 1930, la charte de la Beauharnois Light, Heat and Power
Company fut de nouveau modifiée par la loi 20 George V, chapitre 136 (Qué-
bec), qui étendit les pouvoirs d'expropriation de la compagnie de façon qu'elle
puisse "exproprier tels terrains dont elle aurait besoin, dépassant en nul endroit
21 arpents de largeur", pour les fins de la construction de son nouveau canal.

(29) En définitive, la Beauharnois Light, Heat and Power Company sem-
ble avoir obtenu du Dominion du Canada des arrêtés en conseil censés autoriser
le détournement de 53,072 pieds cubes d'eau à la seconde, à la condition de se
faire autoriser à pratiquer à la digue de Hungry Bay une brèche suffisante,
de se conformer aux conditions énumérées aux arrêtés en conseil et de faire
approuver ses plans.
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(30) Elle a obtenu également de la province de Québec un bail de 75 ans pour
40,000 pieds cubes à la seconde, l'autorisation du lieutenant-gouverneur en son
conseil de Québec à acquérir l'usage de 13,072 pieds cubes à la seconde et, en 1931,
le droit d'utiliser 30,000 autres pieds cubes à la seconde.

5. ORGANISATION CONSTITUE

(1) il existait deux syndicats avant la constitution légale de la Beaitharnois
Power Company, Limited, le présent trust de valeurs. Le premier syndicat por-
tait le nom de Beauharnois Syndicate, et le deuxième celui de Beauharno.s Power
Symdicate. Pour plus de commodité, nous les appellerons, celui-la le premier syn-
dicat, celui-ci le deuxième syndicat.

LE PREMIER SYNDICAT

(2) M. Sweezey organisa vers le 12 mai 1927 le premier syndicat appelé
Bec uharnois Syndicate, comprenant 5,000 unités ou parts bénéficiaires. Ce syn-
dicat a existé jusqu'au 4 avril 1928, alors que les titres se répartissaient ainsi qu'il
suit:____ ____ __ __

Nombre
Membres de parts Prix Montant

bénéfi- d'émission
ciairos

Blaiklock, S. Turnstal......................... ................. 25 100 0O 2,500
Crédit Général du Canada ... ................ ....... ............. 800 37 50 30,000
Dobeli, Wm. M.......................... ........ .... .......... 5 100 DO 51000)
Geoffrion, Aimé P...... .... .... ........................ ......... 200 100 00 20,000
Griffith, Hugh B ... ................. .............. ....... ...... 150 100 ()0 15,000f
Ibbotson, Ivan L................................ ...... ..... 25 100 DO 2,500
Molson, F. S.... ........................ ......................... 350 45 71 16,000
Moyer, L. Clare ...... .......... ............................... 800 37 50 30,000
McGinnis, Thos. A.................... ........ _ .............. 100 100 DO 10,000
Newman, Henry,............. ............ ....................... 50 100 00 5,000
Newman, Sweezey & Co., Ltd., en fidéicommis .... ........ ........ 1,050 42 86 45,000
Robert, Wm. H ........... ........ .................. ........... 100 100 DO 10,000
Shortt, Dr. Adam ......... ............................. ...... 10 100 DO0 1,000
Stadier, John.............................................. ...... 100 100 DO0 101000
Sutherland, Wm................ ............. .................... 25 100 DO 2,500
Steele, R. W ....... .... ........... .... ý>.........................250 100 DO 25,000
Sweezey, R.O .................. .............. .................. 900 ....... 30,(00
Kenny, T. Fred ............................................. 15 10001500

5,000 ... 261,000

(3) Les unités souscrites au nom du Crédit général du Canada ont été sous-
crites et détenîues pour le compte du sénateur Donat Raymond.

(3A) 1,000 des unités au nom de Newman, Sweezey & Conmpany, Lîmited,
étaient détenues pour le compte de Frank P. Joncs, et 50 pour celui de Fred. M.
Connell. L'honorable Walter G. Mitchell était intéressé pour la moitié aux titres
de M. Joncs.

(4) On dit que les unités au nom de L. Clare Moyer ont été souscrites pour
le compte de feu Winfield Sifton. Le sénateur Wilfrid L. McDougald affirme
avoir convenu d'en faire l'acquisition le 18 mai 1928, la transaction s'étant con-
sommée vers la fin du mois.

(5) Les unités au nom de R. W. Steele étaient détenues pour le compte de
la Dominion Securities Corporation.

(6 ) Les souscripteurs Raymond et Moyer ont payé $37.50 l'unité, et Frank
P. Joncs a acquis à ce prix 800 de ses unités ainsi que les unités de M. Mitchell.
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(7) Sur les 900 unités au nom (le R1. O. Sweezey, 600 furent émises en exécu-
tion de l'accord du syndicat pour une rémunération autre qu'en espèces, et les 300
autres unités ont été souscrites à raison de $100 chacune.

(S) Les 350 unités souscrites par F. S. Molson ont coûté à celui-ci en moyen-
ne $45.71 chacune.

(9) Les unités dec Newman, Sweezcy & Company, Linited, ont coûté en
moyenne $42.86 chacune, et Cous les autres souscripteurs ont payé $100 l'unité.

(10) Le prix moyen eîî espèce des 4,400 unités vendues ressort à $59.32.

LE DEUXIÈME SYNDICAT

(11) Le 4 avril 1928, on forma le Beauharnois Power Syndicate, qui acquit
l'actif du I3eauharnois Syndicate à raison de deux unités du nouveau syndicat
pour chaque unité de l'ancien, les détenteurs d'unités ayant le droit de souscrire
autant d'unités du nouveau syndicat que chacun d'eux en possédait déjà, à raison
de $100 l'unité, c'est-à-dire la valeur nominale.

(12) Le 17 décembre 1929, les membres suivants du Beauharnois Power Syn-
ilicate détenaient 100 unités ou parts bénéficiaires ou plus:

Nombre
Membres de parts

bénéficiaires
Gerald E. F. Aylmer et E. J. Mackell. .......................... ........ 100
S. Turatall Blaikloek............. .................... ..... ý........ ...... 100
A. L.Caron..................... ......... ........ ....................... 221
Fred M. Conneli.... ...... .......... .. ... ..... ................ ......... 200
H-. V. Cullinan et D. M. Carmichaei............... .......................... 250
William M. Dobel.............................................. ........ 200
Dominion Securities Corporation Ltd. ý......... ............................. 1,492
John P. Ebbs... .... ....... .......................... ............... 5,200
Aimé Geoffrion .................. ........... ....... .............. 800
Hughi B3. Griffith .... .......................................... ............ 600
Hanson Brothers Ine..... ............. ...... ............................... 110

C.JHfod¶son and Co................................ ................... .... 175
Angu W .Ilo gso ...... ... .. ... ... .... ... ... ... ... 740

J. Charles Hlope ... .......... ................................... ............ 130
Jones Heward and Co ........... .................................. 210
Thomas A. McGinnis ... ............................ ........ ........ 450
F. Stuart Molson......................................... ............. 465
F. W. Molson...................... ............... .................. 100
Montreal Trust Company .... >................ ........................... 8,000
Henry Newman ................. ........ _..................>...........395
Newman, Sweezey and Co., Ltd ......... .................................. 410
O'Brien and Williams................ ....... ........................ ... 101
Joseph H. Pauli........... ............... ................. .............. 100
W. C. Pitfieîd and Co., Ltd .................................. ý ...... ... 152
L'honorable Donat Raymond............... ............................... 351
Rîtelie (R. L.) et Gîlmore (K. F.) (par fidéicommis) ... ......... ............ 350
Wmn. H. Robert, Josephi A. Robert, Mademoiselle Sarah M. Rohert, person-

nellement et en leur qualité d'exécuteurs testamentaires de feu Sarah
Robert. ....... .................. .................... ............... 200

William H. Robert ........ ........................... ».. ..... ........ 366
William Sutherland ....... ........................................ 100
Robert O. Sweezey............................1,000
Détenteurs de parts biééfciaâirespséan n e à 0 prs.........1,932

25,000

Si l'on excepte les parts bénéficiaires échangées contre des parts bénéficiaires
du premier syndicat, et les 2,000 parts bénéficiaires ayant servi à l'achat des ac-
tions de la Sterling Corporation, ainsi que les 200 unités émises aux héritiers Ro-
bert, toutes les parts bénéficiaires ci-dessus ont, été payées $100 chacune. Ces
2,000 unités sont comprises parmi les titres de John P. Ebbs.

Les 5,200 unités à son nom étaient détenues pour le compte de l'honorable
W. L. McDougald. On en reparlera plus loin.



(12A) Le capital du Beauharnois Syndicate était formé de 30,000 unités
d'une valeur nominale de $100 chacune, dont 25,000 émises.

(13) L'actif tangible du premier syndicat ou du Beauharnois Syndicate ne
dépassait pas $261,000 le 4 avril 1928.

BEAUHARNoIs LIGHT, HEAT AND POWER COMPANY

(14) Nous avons déjà dit que cette société existe depuis 1902. Elle est pas-
sée aux mains de M. Sweezey et de ses associés, le ou vers le 3 février 1927. On
élut M. H. B. Griffith directeur et secrétaire de la compagnie en vertu d'un accord
intervenu à cette date (pièce n° 60), tel qu'il ressort du procès-verbal d'une séan-
ce du conseil d'administration tenue ce jour-là. Cependant ce ne fut que le 13
juin 1927 qu'un conseil d'administration, dont faisaient partic M. Sweczcy et ses
associés y compris M. R. W. Steele, qui représentait la Dominion Securities Cor-
poration, prit la direction des affaires de la compagnie.

BEAUHARNOIS POWER CORPORATION LIMITED

(15) Cette société fut constituée légalement le 17 septembre 1929 par l'entre-
mise de l'étude McGiverin, Haydon et Ebbs, d'Ottawa, en vertu de lettres paten-
tes émises aux termes de la loi fédérale des sociétés commerciales. On lui accorda
des pouvoirs étendus pour acquérir et mettre en valeur les ressources naturelles,
ainsi que pour produire, utiliser, distribuer ou vendre de l'énergie, de la force mo-
trice, de l'eau, de la lumière ou de la chaleur.

(16) Le capital-actions autorisé se compose de cinq actions privilégiées d'ad-
ministration sans valeur nominale ou au pair; de 1,799,995 actions ordinaires de
la catégorie A, sans valeur nominale, et de 3,200,000 actions ordinaires de la caté-
gorie B, sans privilège délibératif et sans valeur nominale ou au pair.

(17) Les détenteurs des cinq actions privilégiées d'administration jouissent,
pendant les dix ans qui suivent l'émission des lettres patentes, du droit exclusif de
suffrage aux élections des directeurs de la compagnie. A l'expiration de cette pé-
riode, ces actions deviennent automatiquement des actions ordinaires de la caté-
gorie A.

(18) A l'assemblée de la compagnie du 31 octobre 1929, tenue à l'étude
de MM. McGiverin, Haydon et Ebbs, à Ottawa, le Beauharnois Power Syndicate,
la Marquette Investment Corporation et la Beauharnois Power Corporation'
Limited ont étudié un plan d'accord du 31 octobre 1929 comportant l'acquisition,
par la compagnie ou ses nominataires, de l'entreprise tout entière et de tout l'actif
du syndicat, à l'exception des comptes en souffrance ou non appelés au sujet des
achats d'unités ou de parts bénéficiaires du syndicat. La rémunération fut:

(a) $4,750,000 en espèces.
(b) L'acceptation par la compagnie des obligations et du passif du syn-

dicat, et
(c) L'engagement, par la Corporation, de prendre à sa charge, jusqu'à con-

currence de $10,000, les frais de liquidation des affaires du syndicat et
de répartition de son actif entre ses membres.

De son côté, le syndicat s'est engagé à souscrire 1,000,000 d'actions ordinaires de
la catégorie A de la compagnie, à raison de $1 l'action.

(19) On résolut d'approuver ce plan d'accord et d'y souscrire au nom de la
compagnie.

(20) Les membres suivants du conseil d'administration assistaient à cette
assemblée: MM. O. F. Howe et D. K. McTavish, avocats d'Ottawa, ainsi que
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Mlles Belle Fraser, Lila Brennan, Edythe H. O'Malley, Bessie Conniffe, Lilian
Dell, Elsie M. Burritt, Gwen Gunderson, Kathleen Havey et Mary H. Kelley,
dténographes, toutes de la ville d'Ottawa.

(21) A cette même assemblée, tel qu'il ressort du procès-verbal, on autorisa
la conclusion, entre la Beauharnois Power Cor poration~ Limited, d'une part, et
Newman, Smeezy & Company, d'autre part, d'un projet d'accord comportant la
création et l'émission de;$30,000 de titres 6% à nantissement comportant
amortissement et la vente à Newman, Sweezy & Company et à la Dominion
Securities Corporation de ces titres -en ýmême temps que 770,000 actions ordi-
naires de la catégorie A de la compagnie, au prix de $27,000,000 et les intérêts
courus desdits titres. Les actionnaires réunis en assemblée le même jour et au
même lieu ratifièrent ensuite cet accord, les directeurs précités formant la totali-
té des actionnaires et étant tous présents.

(22) Les accords furent dans la suite mis à exécution et souscrits. La dis-
solution du Beauharnois Power $yidicate fut consommée le 17 décembre 1929,
son actif tangible se composant alors des souscriptions versées, soit 31,561,000
pour les deux syndicats. Ce montant.comprend les comptes en souffrance des
souscriptions que l'on a défalqués, lors du règlement définitif, de ce qui revenait
à chaque membre, ainsi que $20,000 d'unités au pair remises à Robert en guise
derémunération partielle des droits <tes Robert.

(23) On peut indiquer ainsi qu'il suit la rémunération tangible reçue en
éthange des 26f) -parts bénéficiair~es du Beauharnois Power Byndir-ate:

'Parts
Détails l56u- 11Slant

ciaires

Emùm eavurtdes metubme du Syndioeatde Beauharnois pourl'aqisitoide
1'imtrw"is de ce 8zuIiest.... ......................... ......... 3,O00 264,«»

Emises contre une rémunération en espèces....................... ....... 13,000 4,300.00
Emnises pour le capital-actions de la Sterling Industrial Corporation Limited........2,000..ýý.. .....

25,000 1,i100

Tour plus d'exactîtude, il1 conviendrait peut-4tre de faire observer que le montanit ci-des-
suscomreii es i520,0MIO des 200 imrta J>ékîcaixes a 'ottes du Be àarsok Powcer BWi4cate

==sIsesa dauoSeeuion P*oert, 4n rànu»ézag±oni part=ll de l'achat des actions d1e la ileauhar-
noîa Lig&t, Heat and Power CJompany.

(24) Il résulte de l'accord précité que les membres du syndicat reçoivent
pour chaque part bénéficiaire, $150 plus 40 actions de la catégorie A -de la Beau-
1wrnwis ýPower Corporation Lirnited, auxquelles les livres donnent une valeur de
$1 chacune; ces actions ont atteint sur le marché un cours maximum de $17 et
un cours minimum de $4.

(25) Sur la base précitée, les bénéfices nets en espèces qu'ont réalisés les
membres du syndicat s'établiraient à $2,189,000, auxquels viennent s'ajouter
1ý00O0 d'actions de la catégorie A payées SlgOOO,000, comme partie de la
rémunération du transfert de l'actif du syndicat. Cette somme de $2,189,000
provient des $27,X)0,90 réalisés par la vente des obligations et des actions en
vertu de l'accord intervenu avec Newman, Sweezey and Company, IÂmited, et
la Dominion Securities Corporation.
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(26) La Marquette Investment Company est une société contrôlée par
Newman, Sweezey and Company, Limited; elle a été formée pour agir comme
syndic et agent dépositaire et de dissolution du Beauharnois Syndicate (pièce
.n , 9).

COMPAGNIES AFFILIÉEs

(27) Outre la Beauharnois Light, Heat and Power Company, la Beauharnois
Power Corporation, Limited, possède en propre les filiales suivantes:

La Beauharnois Construction Company, chargée d'exécuter à forfait les
travaux effectifs de construction;

La Beauharnois Transmission Company, chargée des lignes effectives de
transmission et du transport de l'énergie électrique dont la production est
escomptée;

La Beauharnois Land Company, à laquelle est attribuée la propriété de
l'avoir de la compagnie, y compris les acquisitions de terrains en sus de tous
ceux requis pour la construction effective du eanal et que l'on compte pouvoir
vendre pour des emplacements de manufactures, diabitaitions, et à d'autres fins
connexes;

La Beauharnois Railway Company, formée en vue de la construction et de
l'exploitation du chemin de fer industriel

La Marquette Construction Company, une société du Delaware, formée en
vue d'acquérir aux Etats-Unis et de louer à la Canadian Construction Company
certaines machines que l'on compte, après s'en être servi pour construire le canal,
réexporter en franchise aux Etats-Unis, où l'on dit qu'elles peuvent trouver plus
facilement acquéreur.

6. AUToRisATioN DEs TRAVAUX DE CoNsTrUCTION

(1) Selon M. Henry, on a commencé effectivement à construire le remblai
nord le 7 août 1929, dans le voisinage du lac Saint-François, et le remblai sud
le 23 avril 1930.

(2) La condition n° 11 de l'arrêté en conseil C.P. 422 porte que la compa-
gnie ne doit pas procéder à l'exécution des ouvrages avant "d'avoir soumis au
ministre et fait approuver par celui-ci les plans en détail desdits ouvrages."

(3) Les travaux, de la façon dont ils procèdent actuellement, s'écartent sur
plusieurs points importants des plans dont il est question au présent arrêté en
conseil.

(1) La distance entre les berges s'établit à 3,300 pieds à peu près,
tandis que les plans primitifs indiquent une largeur approximative de
1,100 pieds dans la partie rocheuse et de 4,100 pieds dans la partie ter-
reuse.

(2) Le plan primitif, qui forme la pièce n° 2A, montre qu'à un en-
droit la largeur au fond de la partie navigable du canal est sensiblement
inférieure à 600 pieds, et qu'à un autre endroit elle est sensiblement supé-
rieure à ce chiffre, tandis que l'on donne en réalité au chenal de vingt-
sept pieds une largeur de 600 pieds au fond.

(3) L'entrée du canal, du lac Saint-François, conformément au plan
le plus récent déposé le 22 août 1930 et telle que creusée actuellement, se
trouve à quelque 3,000 pieds plus au nord et plus près de la tête des
rapides des Cèdres que ne l'indique le plan, la pièce n° 2A.

(4) On n'a fait approuver ni par un arrêté en conseil, ni par le ministre, les
ouvrages remédiateurs apparaissant au plan primitif.
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(5) On a pratiqué une brèche à la digue de Hungry Bay et l'on a creusé,
sans l'autorisation du gouvernement, un canal de dérivation du côté sud du canal
pour remplacer le vieux canal de dérivation de Saint-Louis.

(6) Le droit de rendre l'arrêté en conseil C.P. 422 a soulevé certains points:

(1) La Loi de protection des eaux navigables confère-t-elle au gou-
verneur général en son conseil le pouvoir d'autoriser le détournement du
cours d'un fleuve navigable?

(2) Le gouverneur général en son conseil peut-il déléguer à un mi-
nistre ou à qui que ce soit une partie quelconque des pouvoirs que cette
Loi lui confère?

(3) Le pouvoir du gouverneur général en son conseil se borne-t-il à
l'approbation des plans déjà soumis, c'est-à-dire, appartient-il au gouver-
neur général en son conseil d'approuver des plans que l'on pourrait sou-
mettre dans la suite?

(4) Appartient-il au gouverneur général en sçn conseil d'approuver
les plans après le parachèvement ou l'exécution partielle des travaux, ou
réciproquement 'son pouvoir se borne-t-il à l'approbation des ouvrages
dont on lui a soumis les plans avant d'en commencer l'exécution?

(7) Votre Comité constate que les ouvrages procèdent en réalité en exécu-
tion de plans que ni le gouverneur général en son conseil ni le ministre des Tra-
vaux publics n'a approuvés.

7. DIGUE DE HUNGRY BAY

(1) En 1856 et pendant l'année qui suivit, la province du Canada cons-
truisit une digue parallèlement au rivage de cette partie du lac Saint-Louis qu'il
est convenu d'appeler Hungry Bay. A la Confédération, cette digue passa
au Dominion du Canada, et c'est le ministère fédéral des Chemins de fer et
Canaux qui a depuis toujours pourvu à son entretien. Avant de pouvoir détour-
ner l'eau du lac Saint-François par le canal, il va falloir obtenir de la Couronne,
du chef du Dominion du Canada, l'autorisation de rompre cette digue.

(2) Le 29 juillet 1929, la compagnie a demandé qu'on lui cédât cete partie
de la digue qui fait face aux terrains de la compagnie Beauharnois d'une lon-
gueur de 9,064 pieds le long de la digue. Cette demande est actuellement en
délibéré.

8. AMBIGUITE DE L'ARRkTE EN CONSEIL

(1) La condition n° 3 de l'arrêté en conseil porte que l'on ne doit pas dé-
tourner à quelque moment que ce soit au delà de 40,000 pieds cubes d'eau à la
seconde. Si ceci veut dire que l'on ne peut détourner à aucun moment plus
de 40,000 pieds cubes d'eau à la seconde, il est problématique que l'on puisse
arriver à produire, avec ce volume d'eau, 500,000 H.P. d'énergie, même en y
ajoutant les 13,072 pieds cubes à la seconde obtenus par la cession du bail de la
Montreal Cotton Company.

(2) Votre Comité estime qu'il conviendrait de faire disparaître toute ambi-

guité à cet égard.

9. RLGLEMENTATION DU DÉBIT

(1) Les plans actuels ne prévoient pas la réglementation du débit à l'entrée
du canal proposé. On a témoigné à l'effet que dans cette intention et pour des
motifs de sécurité, il conviendrait d'adopter un mode quelconque de réglementa-
tion, en construisent à cet endroit soit un barrage et des vannes, soit une écluse
de réglementation.
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(2) M. Henry a consacré de longs efforts à établir que les autorités fédérales
pouvaien t réglementer de façon rationnelle le débit aux vannes conduisant aux
roues hydrauliques.

(3) Le Comité est pénétré de l'idée qu'il conviendrait de réglementer de
façon quelconque le débit à l'entrée du canal.

10. EMPLACEMENT DES OUVRAGES

(1) La topographie des lieux et le terrain de l'emplacement des ouvrages
sont de nature à permettre à des frais très raisonnables et avec une faéilité
relative, la réalisation de la grande entreprise d'aménagement hydroélectrique
que l'on a en vue.

(2) Votre Comité estime qu'un aménagement hydroélectrique sur la rive
sud du Saint-Laurent constitue matériellement parlant, un projet rationnelle-
nient sain, et qu'à condition d'y apporter les garanties et la réglementation vou-
lues, le Dominion du Canada peut, moyennant une faible dépense pour la cons-
truction de ponts et d'écluses, aménager un canal navigable simultanément avec
une installation de force motrice et le rattacher au grand projet de canalisation
du Saint-Laurent.

(3) Quoique les plans actuels ne soient pas conformes aux propositions rela-
tives à cette partie du fleuve formulées par la Commission mixte internationale
dans son rapport de 1926, nous estimons, vu les sommes déjà engagées et la pos-
sibilité qui, croyons-nous, existe d'en faire un canal navigable, que, l'on ne de-
vrait pas abandonner le projet au point de vue de la navigation.

11. ROBERT A. C. HENRY, VICE-PRÉSIDENT ET GÉRANT-GÉNÉRAL

(1) M. Henry est un ingénieur doué de beaucoup d'imagination. Dès 1922
au 1923, il s'intéressa à la canalisation de la section de Soulanges du fleuve Saint-
Laurent et s'entretint du projet avec le sénateur McDougald.

(2) Il en résultat entre eux un accord aux termes duquel M. Henry devait se
livrer à une investigation dont le sénateur McDougald s'engageait à fournir
les frais jusqu'à concurrence de $10,000. Il en résulta que l'honoràble
Andrew Haydon, John Parsons Ebbs, et Mary Hilda Kelly, Belle Fraser
et Lila Brennan, sténographes,, d'Ottawa, formèrent à l'étude de MM.
McGiverin, Haydon et Ebbs, une société qui reçut le nom de Sterling.Industrial
Corporation, Limited. Les lettres patentes émises le 5 juillet 1924 autorisaient
la société à poursuivre toutes les opérations d'une entreprise électrique d'éclaira-
ge, de chauffage et d'énergie, et lui conféraient des pouvoirs étendus. Le capital
autorisé se composait de 500 actions sans valeur nominale ou au pair, et les
lettres patentes stipulaient que la société devait poursuivre ses opérations avec
un capital de $2,500, dont il n'a été émis que cinq actions.

(3) Le même jour, le 5 juillet 1924, cette société sollicita du ministère des
Chemins de fer et Canaux l'autorisation de détourner du fleuve Saint-Laurent,
au lac Saint-François, 30,000 pieds cubes d'eau à la seconde, et d'affecter ce
débit à la production d'énergie électrique. Le 7 juillet 1924, elle transmit une
demande analogue au ministère des Travaux publics. La société n'a jamais
acquis de droits, et il ressort du procès-verbal de ses assemblées qu'elle n'a
jamais donné suite à ses demandes, à chacune desquelles était annexé un plan
(pièce n° 62) portant la date: Ottawa, 20 juin 1924, et la signature de John B.
McRae, ingénieur, et portant au recto la légénde suivante: "Ce plan a été calqué
sur des plans élaborés au ministère des Chemins de fer et Canaux."
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(4) M. Henry est entré au ministère des Chemins de fer et Canaux en 1912
en qualité d'ingénieur-inspecteur des chemins de fer et constructions. Il a rem-
pli jusqu'en 1923 divers emplois à ce ministère; le 1er mars de cette année-là
il entra au service des chemins de fer nationaux du Canada en qualité de direc-
teur du bureau des opérations économiques, emploi qu'il a conservé jusqu'au 14
février 1929, alors qu'il fut nommé sous-ministre des Chemins de fer et Canaux,
sur l'avis favorable du premier ministre, en vertu de l'arrêté en conseil C.P. 192
(pièce n' 70). Il conserva ce poste jusqu'au 10 mars 1930, alors qu'aux termes
d'un accord conclu ce jour-là il fut nommé gérant général de la Beauharnois
Pow.er Corporation, Limited. Il est clair que Fon nourrissait depuis assez long-
temps déjà le projet de cette nomination, car le sénateur McDougald a affirmé
(page 960 des témoignages) qu'il était entendu entre lui (le sénateur) et M.
Sweezey que celui-ci devait entrer au service de la Beauharnois dès qu'il pour-
rait quitter les chemins de fer nationaux. Ceci se passait antérieurement au 13
janvier 1929, de sorte que M. Henry a accepté le poste de sous-ministre alors
qu'il s'était déjà engagé vis-à-vis de la compagnie Beauharnois. Le sénateur a
dit son étonnement lorsque les journaux lui ont appris la nomination de M.
Henry au poste de sous-ministre, étonnement si grand qu'il téléphona de Londres
au Canada, "car avant de quitter le Canada je m'étais entendu avec M. Henry
pour qu'il entrât en fonctions à la compagnie Beauharnois, en même temps que
M. Sweezey et moi-même, dès qu'il pourrait quitter les chemins de fer natio-

(5) Il importe de souligner que chacun des trois arrêtés en conseil du 6
novembre 1929 numérotés 2201, 2202 et 2203, portant autorisation de la cession
des trois baux de la Montreal Cotton Company, renferme le libellé suivant:

Le ministre, sur l'avis de l'ingénieur en chef du ministère, auquel se
rallie le sous-ministre, recommande d'autoriser, etc.

(6), On a déposé que M. Henry n'avait, pas été du tout consulté au sujet de
la B'eauharnois. Sa situation, toutefois, était tout au moins des plus irrégu-
liére.

(7) Le bénéfice de la propriété de la Sterling Industrial Corporation, Lim-
ited, était et a toujours été acquis au sénateur McDougald et à M. Henry jus-
q ssm cession au Beauharnois Power Syndicate, en exécution de l'accord du 18
déeembre- 1928. Aux termes' de cet accord, M. Henry et son associé, le sénateur
MeDougald, devaient recevoir 2,000 unités du Beauharnois Power Syndicate, à
lae cundition de faire approuver l'arrêté en conseil C.P. 422. Ce ne fut qu'au
noiwm' d'août 1929 que le sénateur McDougald et M. Henry passèrent une con-
Vention attribuent à chacun des deux cinquante pour cent des bénéfices, mais
l'un et Pautre affirment que leur qualité d'associés égaux avait toujours été sous-
erntendue. Il appert donc que pendant tout le temps que M. Henry fut sous-
mènistre, il a*vit dans le Beauharnois Power Syndicate, ou, postérieurement au
k7 décembre 1929 dans la, Reauharnois Power Corporation, Limited, des intérêts
importants dont il a retiré de forts bénéfices, ainsi qu'il apparaîtra plus loin. 11
était sous-ministre des Chemins'de fer et Canaux lors de l'adoption de l'arrêté en
conseil C.P. 422 et il avait un intérêt majeur à ce que fussent approuvés les plans
de Fentreprise de Beauharnois. Et pourtant l'on veut convaincre votre Comité
qa'il n'a été pour rien, dans cette approbation du gouverneur en son conseil. Mais
l'on peut se rendre compte sans difficulté qu'en sa qualité de sous-ministre, il n'a
rien fait pour l'entraver dès que l'on fut tombé d'accord sur la valeur de la
demande de la Sterling à titre d'opposition vexatoire.

(8) Lors de sa nomination au poste de gérant de la Beauharnois Power CrS-
paration, Limited, M. Henry acheta également 8,995 actions de cette société, à
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raison de $1 ehacune. Votre Comité est également convaincu que M. Henry a

participé, dans une certaine mesure du moins, au retrait des fonds de la société

pour des fins politiques.

(9) La liaison de M. Henry avec le sénateur McDougald et leur succès à

dépouiller la société d'une forte somme d'argent ou de valeur d'argent pour ache-

ter quelque chose qui, d'après les témoignages, n'avait aucune valeur, ne le

recommandent pas à votre Comité comme quelqu'un qu'il convient de maintenir

à la gérance de cette grande institution de service publie.

12. M. R. 0. SwEEzEY

(1) M. Sweezey semble avoir été l'âme dirigeante de l'entreprise de Beau-

harnois. Il est aujourd'hui président de la Beauharnois Power Corporation,
Limited. Il est ingénieur civil de profession.

(2) En 1912, la Royal Securities Corporation le chargea de se livrer à une

enquête au sujet de certaines forces hydrauliques, et en 1913, le président de la

Royal Securities, aujourd'hui lord Beaverbrook, lui donna instruction de s'en-

quérir des forces hydrauliques aujourd'hui appelées Beauharnois. Une copie de

son rapport figure au dossier, où il forme la pièce n° 123.

(3) M. Sweezey affirme qu'en 1925 o. 1926, M. Narcisse M. Cantin lui

signala de nouveau l'affaire, et M. Cantin, dans son témoignage, que M. Sweezey
ne contredit pas, affirme que du4 avril 1925 jusqu'en décembre 192, M. Sweezey
fut l'ingénieur en chef de la Transportation and Power Corporation, Limited,
la eompagnie de Cantin.

(4) Dès le 14 octobre 1926, M. Sweezey avait conçu l'idée de former un

syndicat pour entreprendre le projet de Beauharnois, et ses idées sur la façon de

procéder se trouvent résumées dans une lettre qu'il écrivit ce jour-là à M. Aidé-
rie Raymond, frère du sénateur Raymond. Il dit dans cette lettre: "Pour acqué-
rir tous les droits indispensables à la réalisation de cette entreprise, il onvien-

drait de procéder ainsi:

"1. Acquérir les droits de Robert, qui sont indispensables en raison de Fauto-

risation- primitive qu'il possède de détourner 40,000 pieds cubes d'eau à la, secon-

de. Sa charte lui confère aussi le droit d'exproprier pour les fins de la construc-

tion du canal. Il possède également de nombreux autres droits secondaires qu'il
désire vendre. Il veut toutefois avoir une part dans le syndicat organisateur.

"2. Acquérir la haute main sur les actions de la St. Lawrence Waterwaya
and Power Company, qui est à notre disposition, et sur laquelle nous avons déjà
une bonne emprise.

"3. Affilier à notre syndicat deux ou trois particuliers qui puissent non seule-

ment fournir leur part d'argent, mais aussi nous aider à faire étendre nos droits

de façon. que nous puissions aménager tout le débit effectif du fleuve Saint-Lau-

rent à cet endroit. Comme la question tout entière relève de la province de

Québee, notre influence n'a à, s'exercer que dans les cercles politiques canadiens,
'est-à-dire, à Ottawa et à Québec. Il ajoute: Quant au personnel du syndicat,

j'ai en vue ceux que nous devrions embaucher... J'ai hésité a accepter définiti-

vement qui que ce soit avant d'être certain que tous étaient persona grata les

uns à l'égard des autres."

(5) Interrogé sur les noms des personnes qu'il avait en vue, il déclara tout

d'abord ne pas pouvoir s'en souvenir. Plus tard, lorsqu'il fut rappelé et mis en

face de ce qu'il avait répondu sous serment en une autre occasion, il avoua que
c'étaient le sénateur Raymond, l'honorable W. G. Mitchell et Frank J. Jones.

Ce dernier n'était à désirer que parce qu'il pouvait fournir des fonds.



22 GEO. V

(6) Il est donc évident que dès le début de l'entreprise il croyait devoirs'affilier des hommes capables d'exercer de l'influence dans les cercles politiques
d'Ottawa et de Québec. Reste à voir à quel point il y réussit.

(7) Il déclara avoir eu des conversations avec le sénateur McDougald, "etje cherchais, dit-il, à connaître l'opinion du sénateur McDougald sur les difficul-
tés qu'il y aurait à vaincre pour venir à bout du travail politique à accomplir."
Ceci se passait probablement en 1925 ou 1926.

(8) M. Sweezey réussit à s'assurer le concours de tous ces personnages: dusénateur Raymond, tout d'abord, qui souscrivit 800 parts bénéficiaires du pre-
mier syndicat, par l'intermédiaire du Crédit général du Canada; de l'honorableWalter Mitchell, qui participa par moitié avec M. Jones à l'achat des unités deNewman, Sweezey & Company; et de M. Jones lui-même; puis, finalement, dusénateur McDougald, qui consentit à se joindre au syndicat le 18 mai 1928.

(9) Lors de la formation du deuxième syndicat, M. Sweezey obtint 600 partsbénéficiaires en rémunération de ses services jusqu'alors, et il souscrivit et paya300 unités à.$100 chacune. Lors de la cession de l'actif au deuxième syndicat,ses parts doublèrent en nombre et au moment de la répartition, le 17 décembre1929, il figure dans les livres comme détenant 1,000 parts bénéficiaires.
(10) Du commencement à la fin, M. Sweezey semble avoir cru que pourobtenir l'approbation des gouvernements de Québec et d'Ottawa, il devait dis-tribuer d'une main prodigue son argent et celui des sociétés intéressées. Obéis-sant à cette idée, il se mit en train d'employer un nombre formidable d'avocats,et c'est ainsi qu'au 31 décembre 1930 il avait payé $436,000 en honoraires d'avo-cats.

(11) Les mémoires de quelques-uns de ces hommes de loi révèlent que letravail à accomplir n'avait pas un caractère strictement juridique et consistaitdans une certaine mesure à faire antichambre. En effet, le versement à l'étudedu sénateur Haydon d'une somme de $50,000 à titre d'honoraires était subor-donné à la condition de faire approuver les plans de la Beauharnois Light, Heatand Power Company.
(12) M. Sweezey fut aussi, de concert avec M. Griffith et au moins deux'autres directeurs anonymes, l'instrument par lequel environ $300,000 des fondsde la société furent employés illégalement, comme il l'affirme, pour des fins élec-torales. Cela vient sûrement à l'encontre de l'objet pour lequel cet argent a étéemprunté du publie par l'émission et la vente des obligations de la société.
(13) Votre Comité estime que M. Henry, en qualité de gérant général, et M.H. B. Griffith, en qualité de secrétaire trésorier et directeur de la BeauharnoisLight, Heat and Power Company et de ses filiales, sont impliqués dans ce mau-vais emploi des fonds de la société. Il sera question, dans un paragraphe dis-tinct, des autres activités de M. Sweezey relativement aux fonds électoraux.
(14) Il ressort du témoignage du sénateur McDougald que M. Sweezey etlui-même ont conclu un accord aux termes duquel M. Henry devait s'allier à lacompagnie Beauharnois, et la question a été discutée avant la mort de M. Gra-ham Bell, alors sous-ministre, survenue le 13 janvier 1929. Il est donc clair queM. Sweezey doit avoir libéré M. Henry des obligations de cet accord et qu'il aaccepté que celui-ci entrât au ministère des Chemins de fer et Canaux alors qu'ilsavait que M. Henry avait pris ses dispositions pour entrer au service de laBeauharnois et que ce même M. Henry, en qualité d'associé du sénateur Mc-Dougald, avait acquis un intérêt important dans le Bieauharnois Power Syn-dicate.
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13. CAISSE ÉLECTORAIE

(1) M. R. O. Sweezey a avoué dans son témoignage avoir versé les contri-
butions suivantes:

(2) Des contributions électorales s'élevant à $864,000 et comprenant la
somme de $125,000 payée à John Aird, fils. Il en sera question plus loin. Sur
ce total, environ $300,000 provient de la caisse de la compagnie, et le reste a été
prélevé par M. Sweezey lui-même et provient probablement, en partie du moins,
des bénéfices importants qu'a permis de réaliser la vente de l'actif du syndicat
à la Beauharnois Power Corporation. C'est donc à dire qu'il provenait directe-
ment des deniers empruntés au moyen de la vente des obligations de la compa-
gnie. M. Sweezey affirme (page 821 des témoignages) avoir versé à la caisse
électorale" quelque chose comme $600,000 à $700,000." Cette forte somme a été
payée aux sénateurs Haydon et Raymond. A la page 822, M. Sweezey dit que
les contributions à la caisse électorale du parti libéral forment un total de plus
de $700,000, y compris une somme d'environ $100,000, selon M. Sweezey, et de
$120,000 selon M. Griffith, provenant de la caisse de la compagnie.

(3) M. Sweezey n'a pu dire combien il leur a payé, mais il avoue avec M.
Griffith que le parti libéral de la province de Québec devait avoir une part de
l'argent versé au sénateur Raymond. M. Sweezey dit qu'il ignore combien est
allé à la province de Québec ni ne précise-t-il le montant versé à chacun des
deux sénateurs. Cependant, il se risque à dire que le sénateur Raymond doit
avoir touché quelque chose comme $200,000.

A la page 822, la question suivante est posée à M. Sweezey: "Puis vous avez
parlé de contributions au parti conservateur. A combien s'élèvent ces con-
tributions et à qui ont-elles été payées? Réponse: "C'étaient de faibles
montants. Quelques-unes des contributions avaient pour objet d'aider de mes
amis qu'en réalité j'aidais déjà depuis plusieurs années avec leur campagne elec-
torale." M. Sweezey a parlé d'une contribution de $6,000 à la campagne éle-
torale de M. Leslie Bell, et celui-ci déclare avoir publié cette contribution dans
son rapport, comme le veut l'article 80 de la loi fédérale des élections. Au dire
de MM. Sweezey et Griffith, des contributions totalisant $10,000 ont également
été versées au général McCuaig, censé être percepteur de la caisse électorale du
parti conservateur. M. Sweezey ignore si d'autres contributions ont été versées
à la caisse électorale de ce parti. M. Griffith affirme, cependant, qu'une contri-
bution a été versée à M. Cartier, et que les contributions versées aux candidats
ou aux organisateurs conservateurs totalisent $25,000. D'autre -part, M. Sweezey
évalue ces contributions à $30,000, mais il renvoie à M. Griffith pour le montant
exact.

(5) Des contributions totalisant $3,000 à peu près ont aussi été versées à
M. W. R. P. Parken, président de l'association libérale d'Ontario. On a égale-
ment suggéré de verser une contribution au général McRae, organisateur du
parti conservateur. Cette contribution n'a pas été versée cependant. Lorsqu'on
lui demanda si la raison pour laquelle cette contribution n'avait pas été versée
était que M. Bennett ne l'aurait pas acceptée, M. Sweezey répondit: "Je l'ignore
mais je suppose qu'il peut fort bien en être ainsi."

(6) Une contribution de $20,000 paraît avoir été versée à M. Cartier au
bénéfice du parti conservateur de la province de Québec, mais il n'est pas clair
si cette somme est comprise dans les $30,000 dont il est parlé ci-dessus ou vient
s'y ajouter. Cet item de $20,000 paraît sur un chèque du 7 mars 1931 de la
Marquette Investment Corporation payable à caisse, endossé par M. Sweezey,
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et imputé sur les effets à recevoir. Voici ce que dit M. Sweezey au sujet de ce
chèque: "Je crois que c'est probablement la contribution versée au parti con-
servateur de Québec".

(7) A la question de M. Jacobs: A qui est allé cet argent?-il répond: "A
la caisse électorale du parti conservateur"; et à la question: Qui l'a touché?-M.
Sweezey répond: "M. Cartier; je crois comprendre que c'est au bénéflce du parti
de M. Houde".

LE VERSEMENT EFFECTUÉ À JOHN AMD, PMLS

(a) Il ne reste plus qu'une seule rubrique à discuter, la somme de $125,000
payée par *M. Griffith, sur l'ordre de M. Sweezey, à John Aird, fils, de Toronto.
On se procura cette somme, ou plutôt $120,O00 de cette somme, par un moyen
assez ingénieux: M. Griffith acheta 8,000 actions de la Marquette Construction
Company, à $5 chacune, formant la somme de $40,000, et immédiatement pré-
tendit les revendre à la Beauharnois Construction Company, à $20 ehacune,
formant la somme de $160,000, et toucha le solde en espèces, soit $120,000, qu'iL
affecta à l'achat, par l'entremise de Newman, Sweezey and Company, d'obliga-
tions du Dominion du Canada d'une valeur nominalei de $120,000.

(9) M. Sweezey dit à la page 823 des témoignages: "Je sais que nous avons
remis une contribution à quelqu'un qui s'est présenté de la part d'une caisse de
ce genre pour Ontario", et que cette demande lui a été faite par John Aird, fils.
Quand on lui demanda ce qu'avait dit M. Aird, M\. Sweezey répondt: "Il esti-
mait qu'il y aurait avantage à contribuer à la caisse du parti conservateur
d'Outario, car nous aurions probablement de nombreuses autres affaires à transi-
ger avec les- gens d'Ontario, et que la reconnaissance a toujours été considérée
comme un facteur important quand on traite avec une démocratie".

(10) On dit que la remise des obligations eut lieu assez longtemps après la
dernière élection générsle d'Ontario, et que l'entretien entre MM. Aird et
Sweezey s'est passé quelques mois avant la remise des obligations, qui eut lieu
le ô décembre 1929.

(11) M. Aird a déposé que la première entrevue avec M. Sweezey eut, lieu
à l'hôtel Rits Carlton, à Montréal, au début de l'automne de 1929, alors que la,
compagnie Beauharnois était en pourparlers avec la Commission hydroélectrique
d'Ontario, avec laquelle elle conclut, le ou vers le 21 novembre 1929, un contrat,
de vente de 250,000 H.P., à $15 le HP.

(12) On demande à M. Aird (page 844 des témoignages) si ce obligations
étaient destinées à un parti politique quelconque, et il répond: "Non". A la
question: A qui étaient-elles destinées?-il répond: "A moi-même". A la ques-
tion: "Etaient-elles destinées à quelqu'un ou un autre que John Aird, fils, était-il
intéressé à ce paquet de $120,000 d'obligations?-il répond: "Non, monsieur,
certes non".

(13) A la page 847 des témoignages paraît ceci:
M. Jacobs:

Q. Vous n'avies aucunement l'intention de remettre ceci à l'organisa-
tion?-R. Non, je n'ai rien dit à M. Sweezey pour lui faire croire que telle
était mon intention.

Q. Vous le jures?-R. Je le jure.

(14) A la page 849, interrogé par M. Jacobs:
Q, Vous jureriez ne pas avoir soit directement, soit indirectement,

dit à M. Sweezey que vous étiez un émissaire de l'organisation conser-
vatrice de Toronto?-R. Oui.

Q. Vous le jurez?-R. Oui, je le jure.
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(15) M. Aird affirme qu'il n'appartenait à aucun organisme politique et
qu'il n'avait pris aucune part à la politique, et de plus que l'arrangement inter-
venu entre M. Sweezey et lui était'purement personnel.

(16) Que la vérité soit d'un côté ou de l'autre, il est manifeste que le
Comité n'a pas de preuve indiquant qu'une partie quelconque de ces obligations
soit parvenue à un organisme politique quelconque, ou à qui que ce soit autorisé
à percevoir les fonds électoraux.

(17) La déclaration de M. Aird est corroborée par la déposition de plu-
sieurs employés de banques, tel qu'il ressort des données ci-après. M. Aird A,
ajouté avoir perçu. lui-même les coupons, (page 974 des témoignages).

(18) Il ressort des témoignages que l'on a disposé ainsi qu'il suit des
$120,000 d.'oblig-ations remises par M. Griffith à M. Aird le 6 décembre 1929:

(A) Déposées sn naintissemnent à la Royal Banic of Canada, à la Cmaan Bank «' Commerce,
et âBk of Nova &offr............................... .................... S 65100

(B) Vendues ..................................................................... &
(C) Echangées................................................................... 00

LUs détails des obligations échangées suivent-

1) $10,000 pour £3,100 du G.T.P. 1062 ............................................... £ 3,100
£2,6W0 déposées à la Canadian Bankc of Commerce, compte de la. C emerete

Masoary ....................................... ........... £ 2,600
Vendues ........................................................ 500

(2) $10000pourS1i,000de 1&provicsde Colombie-Britannique 195....... ....... 11,500
Pius tard échangées contr'e 811t500 de la province d'Alberta à9Î-à

posées à la Canadfian Basic of Commerce ................. ....... S 9,50
Déposées à la Roval Banik, compte de la Champlains Cousbsa" Co .... 2,000

S11,500

(3) $10,000 pour 811,000 de la Commission du havre'de Toronto 1953...... * .............. 8 11,000
Déposées à la Canadian Bankc of Commerce..................... . .. a 5,000
Echangées pour Eg&iton Hut...................... ............ .. 1,00
Vendue........................................................ 51»0

W11,000

(41 810,00W Pem $12M00 der la province de Saskatclrwan - -7................. 1%000
Déposées en nantissement chez Mird, McLeod & Co........ .... S 4,000
Déposées à la Royal Bank, compte de la Cham plain Cosrcin ...... 81000

$ 12,000

(5) $10,000 pour 812,000 de la Hydro-Electric Power Commission 1957................ S 12,000
Déposés â la Royal Ba au compte de la Chamsplain Constuc&io«n.1..0..

m'on0

SoUUMsu Dze VENTES

Obligations riiivement obtenue,de Griffith ................... $ 4 5,00
Grand-Tronc-Pacifique, £500 disons ........... .................... 2,5W0
Commission du havre'de Toronto ....... ................... M00

& 121500

Il ressort du témoignage de M. Aird que, celui-ci affecta le produit de la
vente des obligations à. ses besoins personnels

(19) M. Sweezey pas plus que M. Griffith n'ont prétendu connaître le
montant exact des contributions versées aux caisses électorales. M. Sweezey



dit à ce sujet: "Le procédé m'a beaucoup répugné et j'ai préféré ne pas en savoir
long à ce propos ni de m'en souvenir beaucoup."

(20) Votre Comité estime qu'il incomberait à ceux qui ont soutiré de la
compagnie les sommes en question pour les verser aux caisses électorales de les
remettre immédiatement.

(21) Il convient de noter aussi que l'on ne donne nullement pour raison
des contributions de M. Sweezey que celui-ci appartenait à un parti politique
quelconque, et nous estimons que ces contributions ont été versées effrontément,
avec prodigalité et inutilement, sans autre but que de faire accueillir favorable-
ment les propositions soumises au gouvernement par la compagnie.

(22) On constate, à la page 822 des témoignages, où il affirme en réponse
à M. Lennox: "Je ne pouvais pas verser cette somme d'un seul coup", que M.
Sweezey a été sollicité de verser ces contributions. "Il fallut que je l'économise
petit à petit". Plus loin, parlant de la contribution de $10,000 remise au général
McCuaig pour la caisse électorale, M. Lennox fait remarquer: "Vous ne nous
avez pas traités très généreusement". M. Jacobs dit: "Le fait que le parti est
au pouvoir fournit quelque indice". Le témoin: "Ils n'ont pas exercé sur moi
une aussi forte pression, monsieur."

(23) Les témoignages à la page 826:
M. Lennox:

Q. Vous avez dit que les sénateurs Raymond et Haydon étaient
désignés comme les personnes attitrées auquel vous deviez verser cette
contribution? Qui les désigna?-R. Personne ne les désigna en parti-
culier;,il arriva tout simplement que je le savais; ils se sont présentés et
m'ont dit qu'ils étaient désignés.

14. LE SÉNATEUR HAYDON

(1) Le sénateur Haydon semble s'être intéressé tout d'abord au projet de
Beauharnois en 1924, alors que son étude constitua légalement la Sterling
Industrial Corporation pour le sénateur McDougald et M. Henry, le 5 juillet de
cette année-là, et présenta aux deux ministères du gouvernement la requête de
la~ compagnie comportant le détournement de 30,000 pieds cubes d'eau à la
seconde.

(2) M. Sweezey retint dans des cirsconstances quelque peu étranges les
services de son étude pour le Beauharnois Power Syndicate, à l'automne de 1928.

(3) Le sénateur Haydon fait partie du Sénat depuis le 11 mars 1924 et M.
Sweezey le connaissait pour un membre du parti libéral qui percevait des fonds
électoraux. La fixation des honoraires à l'avance constituait un procédé extra-
ordinaire. L'étude demanda au delà de $30,000 par année mais M. Sweezey s'y
opposa et convint finalement de payer à l'étude McGiverin, Haydon et Ebbs la
somme de $50,000 à la condition.de faire approuver sa requête par le Gouver-
neur en son conseil. Le 3 octobre 1928, cette société reçut de la Marquette
Investment Company un chèque de $7,500 pour services juridiques. A la page
728, M. Sweezey dit relativement à une entrevue avec M. McGiverin: "Toute-
fois, nous avons fait un compromis et j'ai -convenu que si l'on approuvait
l'affaire, je préférerais payer sur cette base; si l'on approuvait la requête je lui
payerais $50,000 et des honoraires à l'avance pour une période de trois ans à raison
de $15,000... il est de la nature humaine de travailler plus fort quand le prix
est convenu". Quand on lui demanda ce qui arriverait si l'affaire ratait, M.
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Sweezey répondit: "Eh bien, ses dépenses seraient payées. Du moins, j'ai pré-
sumé qu'il faudrait lui payer ses dépenses... J'étais certain qu'il me deman-
derait quelque chose pour ce travail". D'après M. Sweezey, on conclut cet
accord apparemment quelque temps avant le 2 octobre 1928 (page 729 des témoi-
gnages).

(4) Le 2 octobre 1928, les parts du Beauharnois Power Syndicate que M.
Clare Moyer détenait alors pour le compte du sénateur McDougald furent
transportées à M. Ebbs, de l'étude Haydon.

(5) M. Ebbs, l'associé du sénateur Haydon, remplit pendant quelque temps
les fonctions de gérant du syndicat pour le compte du sénateur McDougald.
L'arrêté en conseil fut approuvé, l'étude du sénateur Haydon toucha la somme
de $50,000 et reçut dans la suite plusieurs chèques en exécution de l'accord
conclu avec M. Sweezey aux termes duquel elle devait toucher des honoraires
de $15,000 par année.

(6) Le sénateur Haydon était un homme marquant et estimé dans son
parti et on le connaissait pour l'un des organisateurs officiels du parti libéral au
Canada. Le sénateur Haydon reçut de M. Sweezey et de la compagnie Beau-
harnois des contributions électorales qui, dit-on, dépassent le demi-million, et
il est à noter que son étude n'a jamais présenté de note particularisée de ser-
vices professionnels, comme l'attestent les pièces justificatives (pièces 85 à 87
incluse).

(7) Dans les circonstances, votre Comité estime que le sénateur Haydon
n'est pas excusable d'avoir accepté les honoraires précités, ainsi que les $50,000
en question et les contributions électorales, et qu'il y a lieu de réprouver forte-
ment sa conduite.

15. LE SÉNATEUR RAYMOND

(1) Le sénateur Raymond fut nommé au Sénat le 20 décembre 1926. Le
Sénat ayant accordé l'autorisation nécessaire, il comparut de son plein gré de-
vant le Comité l'après-midi du 16 juillet 1931. Il affirma avoir souscrit, le 1er
avril 1927, sur les conseils de l'honorable M. Mitchel et de M. Frank P. Jones,
800 unités du Beauharnois Syndicate, au prix de $30,000 qu'il paya. Ces 800
unités en formèrent 1,600 du deuxième syndicat, et comme il en avait le droit,
il souscrivit 1,600 autres unités au nom de J. R. Lefebvre, et porta à 3,200 le
nombre de titres qu'il détenait. Dans toute cete transaction, il réalisa le 17 dé-
cembre 1929 un bénéfice de $529,600 et acquit 14,040 actions de la catégorie A
de la Beauharnois Power Corporation, Limited. Le sénateur Raymond vendit
toutes les -unités qu'il avait acquises primitivement, en même temps que M.
Frank P. Jones vendit les siennes, à raison de $550 chacune, et dans la suite le
sénateur Raymond acheta de W. G. Mitchell 350 unités et de R. T. Fuller une
unité du Beauharnois Power Syndicate. Il détenait ces unités à la dissolution
du syndicat le 17 décembre 1929. Il réalisa le bénéfice indiqué ci-dessus. Il
affirme n'avoir exercé ni tenter d'exercer, soit à Québec, soit à Ottawa, d'influen-
ce politique, en faveur des requêtes de la Beauharnois. Il a témoigné à l'effet
qu'il "n'a rien fait pour faire aboutir l'entreprise." A la page 794 des témoi-
gnages on demande au sénateur Raymond:

Q. Devons-nous comprendre alors que vous affirmez n'avoir rien fait
pour pousser l'affaire, quoique vous y étiez intéressé et que vous saviez
qu'on s'y opposait fortement et que l'on bataillait ferme à son endroit?
-R. J'ignore si je pouvais aider de quelque façon.
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Q. Bien, vous le pouviez?-R. J'ai cru que le seul concours que je
pouvais apporter, c'était d'y engager mon argent.

Q. Je puis done conclure de ce que vous dites que vous affirmez de
façon non équivoque n'avoir jamais tenté d'user de votre influence per-
sonnelle en faveur de ce projet?-R. Jamais.

(2) 'A la fin de son témoignage, l'un des membres du Comité a formulé l'opi-
nion que le sénateur Raymond méritait d'être loué de sa franche déposition. Il
transpira dans la suite, cependant, que la note de MM. Geoffrion et Prud'homme
(pièce n° 114), avocats du Beauharnois Syndicate à partir du 10 septembre 1927
jusqu'au 23 mai 1928, renfermait seize inscriptions imputables à des conversa-
tions au téléphone et à des entrevues avec le sénateur Raymond. Il appert
qu'une entrevue eut lieu avec l'honorable M: Mitchel, et qu'une autre entrevue
fut ménagée à Ottawa avec le sénateur McDougald.

(3) M. Frank P. Jones affirme à la page 391: "J'ai sûrement, et à maintes
reprises, demandé au sénateur Raymond s'il ne pourrait pas hâter de quelque
façon les procédures."

(4) Lorsque M. Sweezey vint témoigner de nouveau, il transpira que le
sénateur Raymond avait reçu de M. Sweezey quelque chose comme $20030 en
faveur de la caisse électorale du parti libéral. Une louable franchise exigeait
que le sénateur Raymond divulguât ceci au Comité, s'il voulait vraiment lonner
à celui-ci l'impression qu'il précisait en toute sincérité la nature de ses relations
entre le gouvernement et les promoteurs de la Beauharnois.

(5) Etant donné l'attitude de M. Sweezey dans toute cette affaire et son opi-
nion sur la nécessité d'user d'influence politique, on ne peut guère concevoir que
M. Sweezey eût versé une telle somme au sénateur Raymond, s'il n'avait pas
été au moins convaincu que l'influence du sénateur avait valu ou devait valoir
cette somme, et il est remarquable que le sénateur Raymond, vu son témoignage,
n'ait pas insisté pour expliquer de quelque façon sa position à cet égard.

16. LE siNATEUR WILFRD LAmaER McDovueAG D

(1) Le sénateur fut d'abord appelé au Sénat le 25 juin 1926, mais vu la
dissolution du parlement, il ne fut pas alors assermenté, et sa nomination péri-
ma. Il fut rappelé en octobre de la même année, et prêta le serment lannée
suivante. De 1922 jusqu'en 1930, excepté pendant un bref intervalle en 1926, le
sénateur McDougald occupa le poste de président de la commission du havre de
Montréal, et comme il l'a affirmé dans son témoignage, il assuma un poste qui
comportait de graves responsabilités au sujet du projet de canalisation du Saint-
Laurent.

(2) En mai 1924, celui que l'on appelait alors le docteur McDougald fut
nommé membre du conseil consultatif national, qui comptait déjà parmi ses
membres l'honorable G. P. Graham, président, l'honorable Clifford Sifton, et
plusieurs particuliers intéressés à l'aménagement des pouvoirs hydroélectriques
existants.

(3) Le 20 avril 1928, le sénateur McDougald fut nommé membre d'un
comité spécial du Sénat chargé de faire enquête et de transmettre périodique-
ment un -rapport au sujet de l'aménagement et de l'amélioration du Saint-Laurent
pour les fins de la production de courant électrique et de force hydraulique et
de la navigation et autres questions connexes. En mai 1928, ce comité tint plu-
sieurs séances dont on reparlera plus au long plus loin.
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(4) En 1923, M. McDougald s'est associé avec M. R. A. C. Henry, comme
nous l'avons déjà fait observer, et il résulta de cette association la formation
de la Sterling Industrial Corporation, Limited; puis, les 5 et 7 juillet 1924,
eomme nous l'avons déjà dit, on présenta des requêtes au ministère des Travaux
publics et à celui des Chemins de fer et Canaux.

(5) Après ces débuts modestes, les intérêts du sénateur McDougald pren-
nent assez d'ampleur pour qu'il soit, au moment où il rend témoignage, prési-
dent du conseil d'administration de la Beauharnois Power Corporation, Limited,
ayant été élu à ce poste le 20 décembre 1929, à titre de détenteur d'actions pri-
vilégiées d'administration; directeur de la Beauharnois Light, Heat and Power
Company, de la Beauharnois Construction Company, de la Beauharnois Land
Company, et de la Beauharnois Transmission Company.

(6) Cette progression est presque comparable au présent projet de Beau-
harnois, ai l'on compare ce dernier au canal de dérivation primitif de Saint-Louis.

(7) On laissa dormir la requête de la Sterling Industrial Corporation jus-
qu'en 1928 à peu près. Le 18 mai 1928, le sénateur McDougald consentit à
acheter 800 unités du premier syndicat souscrites par M. Clare Moyer le 4 avril
1928, le jour même où ce syndicat était dissous et que M. Moyer versait $15,000
avec des fonds qu'il dit avoir reçu de M. Winfield Sifton. Un autre versement
de $15,000 fut elfectué le 18 mai, provenant de fonds que M. Moyer dit avoir
reçus de M. Sifton par traite de banque, sans aucune indication de leur pro-
venance.

(8) Lors de la formation du deuxième syndicat, les 800 unités ainsi sous-
crites par le sénateur McDougald en formèrent 1,600, et celui-ci, au nom de
M. Moyer, souscrivit comme il en avait le droit 1,600 autres unités, à raison de
$100 chacune, pour lesquelles il s'engagea à payer $160,000; à la dissolution du
syndicat, le 17 décembre 1929, il avait versé sur cette somme $80,000.

(9) Dans l'intervalle, cependant, plus précisément le 2 octobre 1928, on
transporta ces unités de M. Moyer à M. John P. Ebbs, un associé de l'étude
Haydon, en exécution de certaines instructions du sénateur McDougald, au
sujet desquelles il paraît exister un mystère impénétrable et qui n'auraient pas
eu besoin de tant de mystère si toutes ces transactions eussent été normales.

(10) Nous avons déjà dit que le sénateur McDougald a obtenu, par son
mandataire, M. Ebbs, en échange des cinq actions émises du capital-actions de
la Sterling Industrial Corporation, Limited, 2,000 parts bénéficiaires du deuxième
syndicat. Ces unités ont servi à l'achat d'une société dont les droits, suivant une
observation de M. Cameron, ingénieur en chef du ministère des Travaux publics,
à la page 1019 des témoignages, "n'auraient aucune valeur". L'accord inter-
vint à l'automne de 1928, et la Beauharnois Company a attaché à ces actions une
valeur telle qu'elle ne les a pas encore endossées et qu'elle ne les a jamais ins-
crites dans ses livres. On ne peut guère soutenir que cette société avait quelque
valeur, même une "valeur à titre vexatoire", comme on l'a suggéré, ou qu'elle
ait été ou pu devenir, par elle-même, un embarras sérieux à la demande alors
transmise au Gouverneur général en son conseil par la Beauharnois Light, Heat
and Power Company. S'il en est ainsi, le ministère était déjà saisi de deux
demandes, l'une desquelles au moins reposait sur l'acquisition soi-disant des
droits de Robert, droits qui constituent le fond de la demande de la Beauharnois.
De plus, la mise à exécution de l'accord était subordonnée à l'attitude favorable
du Gouverneur général en son conseil, et il est impossible de concevoir que si
cette société n'avait pas appartenu au sénateur McDougald, qui s'affirme l'ami
intime de l'administration, et à M. R. A. C. Henry, qui devait bientôt devenir
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sous-ministre des Chemins de fer et Canaux, ou à d'autres particuliers d'égale
influence, le Beauharnois Power Syndicate eut été le moindrement disposé à la
payer même la valeur nominale de son capital-actions souscrit, encore moins
2,000 unités, qui formèrent dans la suite $300,000 en espèces et 80,000 actions
de la Beauharnois Power Corporation, Limited, mais elle eut sans doute reçu
le même sort que les requérants antérieurs, c'est-à-dire, le privilège d'être com-
plètement ignorée.

(11) On suppose que la remise à M. Henry de ce grand nombre d'unités a
été faite pour l'attirer dans la compagnie Beauharnois. Il est difficile de com-
prendre que tout autre encouragement que celui de doubler son salaire, ce qui
s'est produit, se soit imposé pour attirer l'homme qui, depuis six ou sept ans,
manifestait le désir ardent de s'intéresser à une entreprise de Beauharnois, et
votre Comité ne saurait accepter pareille explication. Au contraire, nous avons
la conviction que la "valeur à titre vexatoire" consistait dans la nécessité d'en-
gager fortement le sénateur McDougald, obstacle possible à la réalisation des
projets du syndicat, et de l'y intéresser si étroitement que toute objection pou-
vant venir de cette direction disparût.

(12) Que le sénateur McDougald ait contribué au succès de cette entre-
prise, on en a la preuve en lisant les témoignages du comité spécial du Sénat
auquel il est fait allusion ci-dessus et dont il faisait partie. Il appert que le
31 mai 1928, il a concouru à faire citer M. Henry, alors son associé dans la
Sterling Company, devant ce comité pour répondre à certaines questions. Le
sénateur McDougald avait au préalable préparé ces questions, qu'il avait sou-
mises à M. Henry (voir page 215 des témoignages).

(13) Dans son témoignage, M. Sweezey dit clairement que la raison de
quelques-unes des choses extraordinaires qu'il a faites, c'est que le temps pres-
sait pour financer l'entreprise, étant donné la crise financière menaçante.

(14) Le 25 mai 1928, Mre Aimé Geoffrion, premier conseiller légiste du
Beauharnois Syndicate et dont la note de services professionnels révèle qu'il eut
à partir du 17 décembre 1927 plusieurs entretiens avec le sénateur McDougald,
écrivit au sénateur McDougald qu'il n'y avait "pas de raison de retarder de
soumettre à l'approbation de l'exécutif du Dominion les plans de la Beauharnois,
conformément à la Loi de protection des eaux navigables.

(15) Voici, à cette occasion, la dernière question que le sénateur McDougald
posa à M. Henry:

(Page 232 des délibérations du comité.)
L'hon. M. McDoUGALD: La dernière question que j'ai à vous poser,

monsieur Henry, est celle-ci: Estimez-vous que l'on doive procéder aussi-
tôt que possible à l'amélioration de la voie navigable du Saint-Laurent,
et si votre réponse est affirmative, donnez-en les raisons?

Il convient de se rappeler que treize jours auparavant le sénateur McDougald
avait lui-même, selon son propre témoignage, accepté de s'intéresser à cette
entreprise dans la mesure de 800 parts bénéficiaires du syndicat de Beauharnois.

(16) Le 19 avril 1928, le sénateur McDougald, parlant de son siège au
Sénat, déclara ce qui suit: "Je tiens à affirmer ici, et je le dis avec force, que je
ne possède pas un seul dollar d'actions de cette entreprise ni n'y suis-je intéressé
ou rattaché de quelque façon". "Quant à moi, je ne saurais trop appuyer sur
mon démenti des soupçons et des imputations que ces dépêches (faisant allusion
à des dépêches du 18 avril 1928 parues dans le Mail and Empire et le Globe, de
Toronto, m'adressent à titre de membre du comité consultatif, de même qu'en
ma qualité de membre de cette honorable Chambre et de citoyen."

SENAT 22 GEO. V



(17) Le 20 mai 1931, le sénateur McDougald, faisant allusion à sa déclara-
tion précédente à cet égard et à la date qu'elle porte, le 19 avril 1928, et parlant
de son siège au Sénat, dit ce qui suit: "Honorables membres du Sénat, avant
de passer à l'ordre du jour, je prends la parole sur une question de privilège.
D'après les journaux de ce matin, on a attaqué en dehors de cette Chambre mon
honneur et mon intégrité comme membre de cette Chambre, et je désire attirer
incontinent l'attention sur une déclaration que j'ai faite au Sénat en avril 1928,
au sujet de ma position relativement à la compagnie tant discutée de la Beau-
harnois Power. Les journaux m'avaient attaqué, dans leurs articles, ainsi que
d'autres membres du Comité consultatif national, qui faisait rapport sur la
canalisation du Saint-Laurent. On avait laissé entendre que nos décisions et nos
recommandations avaient subi l'influence d'intérêts personnels dans l'exploita-
tion de force motrice sur le Saint-Laurent. J'ai alors déclaré à cette Chambre
que je n'étais nullement intéressé à la Beauharnois Power Company ni au Syn-
dicat. C'était absolument vrai et exact. Je puis dire tout de suite que jusqu'à
ce moment-là... "(c'est-à-dire avril 1928)" on m'avait à maintes reprises invité
à devenir membre de ce syndicat, mais que j'avais toujours refusé. On m'en a
prié encore une fois par la suite, et j'ai fait étudier le projet sous tous ses aspects.
Une fois convaincu que le projet nie convenait en ma qualité de membre de ce
Sénat, d'homme d'affaire et de citoyen du Canada pour y placer mon argent, j'ai
consenti à m'y intéresser environ six mois plus tard, en octobre 1928, j'ai fait des
placements dans la Beauharnois Syndicate."

(18) A la page 930 des témoignages, se trouvent ces questions et ces répon-
ses:

Le président:
Q. Je vous fais observer, monsieur le sénateur, que cette déclaration

est inexacte.-R. Je vous fais observer, monsieur, que cette déclaration
est exacte.

Q. Alors, votre témoignage d'hier est inexact, car vous avez acheté
de Sifton en mai?-R. Je ne m'y suis pas intéressé avant octobre. Mon-
sieur Ebbs était mon mandataire en octobre, et je m'y suis intéressé en
octobre.

Q. Est-ce là l'explication que vous donnez de cette déclaration?-R.
Voilà l'explication que je donne de cette déclaration. Je fais partie du
syndicat.

Q. Comment donc, mais c'est entendu que vous faisiez partie du
syndicat; voici votre témoignage?-R. Depuis la fin de mai 1930. Je n'en
faisais pas partie lorsque je prononçai mon discours au Sénat.

Q. Vous dites clairement dans votre discours avoir commencé à vous
intéresser au syndicat de Beauharnois en octobre 1928. Hier, vous avez
avoué sous la foi du serment avoir acheté de Sifton en mai 1928?-R.
C'est exact.

Q. Je vous fais observer que votre déclaration au Sénat est entière-
ment inexacte??-R. Elle est peut-être ambiguë, mais elle n'est pas
inexacte. Ce que je voulais dire, c'est que je me suis affilié au syndicat en
octobre par l'entremise de monsieur Ebbs. Je n'en faisais pas partie
auparavant..."
. Q. Avant de poursuivre, monsieur White, je veux compléter la ques-

tion que je posais il y a quelques instants au sénateur (au témoin). Au
moment où vous prononciez au Sénat ce discours ambigu, comme vous en
convenez à présent, le 29 mai 1931, il va sans dire que vous étiez inté-
ressé avec M. Henry à la Sterling Industrial Corporation?-R. C'est
exact.
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(19) Au surplus, dans son discours du 20 mai 1931, le sénateur McDougald
a dit: "J'ajouterais que j'ai versé au syndicat autant d'argent que n'importe
quel autre membre de celui-ci".

(20) Comme on le fait déjà observer dans ce rapport, les sénateurs
McDougald et Raymond et monsieur Frank Jones ont payé chacune de leurs
unités du syndicat primitif beaucoup moins cher que n'importe quel autre
membre de celui-ci, à l'exception peut-être de monsieur Sweezey, qui a obtenu
quelques-unes des siennes pour une rémunération autre qu'en espèces.

(21) Ce qui importe aussi, c'est que la compagnie ait versé au sénateur
McDougald des sommes importantes en guise de frais de déplacement.

(22) Votre Comité peut difficilement concevoir que quelqu'un ayant rempli
des fonctions aussi importantes: président de la Commission du havre de
Montréal, membre du comité consultatif national du projet de canalisation du
Saint-Laurent, sénateur du Canada, membre du comité spécial du Sénat dont
il est question plus haut; et professant, c'est lui-même qui le dit, les plus grands
égards pour ses fonctions publiques, laisse dominer ses fonctions publiques par
ses affaires particulières au point d'avoir à.parler, de son siège au Sénat, de
façon ambiguë et inexacte.

(23) On ne saurait trop censurer les actes du sénateur McDougald rela-
tivement à l'entreprise de Beauharnois.

17. MM. James B. Hunter, sous-ministre des Travaux publics, et Kenneth
MtKenie Cameron, ingénieur en chef de ce ministère, ont comparu et témoigné.
Le Comité désire faire observer que ni l'un ni l'autre de ces fonctionnaires n'ont
paru témoigner comme seraient censés le faire des fonctionnaires.

18. ÉTAT FINANCIER ACTUDL

(1) Le bilan consolidé de la Beauharnois Power Corporation Limited et de
ses filiales au 31 décembre 1930 révèle:

1. Capital-actions--
5 actions privlégiées d'administration, sans valeur nominale ...... 5 00
1,799,995 actions ordinaires de la catégorie A, sans valeur nominale.... 1,799,5 00

$ 1,800,000 00
2. Dette fondée-

Obligations 6% à nantissement comportant amortissement, échéant le
1er octobre 1959......................................... ......... 30,000,000 00

331,800,000 00

L'actif se décompose ainsi-
Coût jusqu'à ce jour des droits de propriété et des aménagements hy-

drauliques en cours d'exécution......... ................. $28,768,816 53
Valeurs déposées avec le gouvernement de la province de Québec et la

cobrmission hydroélectrique d'Ontario, etc........................ 1,021,385 00
Placements (Brubacher et autres).................................... 200,168 00
Comptes recevables divers.......................................... 221,434 67
Espèces et valeurs marchandes détenues en fidéicommis par la Royal

Trust Company ................................. .......... 2,325,546 67
Fontds de roulement et compte de banque. 16,130 73

382,723,481 00
A défalquer exigibilités diverses........ 923,481 60

331,800,000 00

L'item de 28,768,816.53 se décompose ainsi-
Immobilier... .......................................... 5,189,783 82
Cortes de construction............ ..................... 6,193,497 17
Oule et construction provisoire moins l'amotissement..........3,012,337 3
Frais de génie ............ ................ 1,081,431 59
Intérêts pendant la construction ............-........ 1,338,795 43
Droitedeproprifl etintérêts............ .................. 11,357,8M887
Divers .................................... .......... ....... 595,082 32

1,768,81 53



L'item droits de propriété et intérêts, au montant de $11,357,888.87, est
formé des articles énumérés à la pièce n° 127 et se compose en partie des élé-
ments suivants:

Emission aux personnes qui, le 4 août 1929, étaient mem-
bres du syndicat Beauharnois, de 10,000 parts béné-
ficiaires à $100 chacune, en rémunération partielle
des apports et de l'entreprise dudit syndicat ........ $ 1,000,000

A déduire la valeur comptable nette des apports........ 261,000 S 739,000
Emission à J. P. Ebbs de 2,000 parts bénéficiaires du syn-

dicat Beauharnois Power en rémunération de l'acqui-
sition du capital-actions de la Sterling Industrial Cor-
poration ...................................................... 200,000

Somme payée, le 17 décembre 1929, au syndicat Beau-
harnois Power en rémunération partielle de l'acquisi-
tion de son entreprise............................. . 4,750,000

A déduire la valeur comptable nette des apports........ 2,500,000 2,250,000

s 3,189,000
No'r.-Ce chiffre représente les bénéfices réalisés par les Syndicats et comprend la somme de$1,000,000 affectée à l'acquisition d'un million d'actions de la Beauharnois Power Corporation à $1 l'action,

ce qui laisse aux membres du syndicat un bénéfice réel en espéces de $2,189,000.

La pièce 127 renferme en outre les item suivants:
Escompte de 10 p. 100 sur l'émission par la Beauharnois

Corporction Limited, de $30,000,000 d'obligations 6
p. 100 à nantissement et comportant fonds d'amor-
tissement, dues le 1er octobre 1959, souscrites par
les banquiers à 90.................................... $

770,000 actions ordinaires, de la catégorie A, de la Beau-
harnois Power Corporation, émises aux banquiers
souscripteurs et auxquelles on a donné une valeur
comptable de $1 l'action................................ 770,000

Achat par la Beauharnois Construction Company, de 8,000
actions du capital-actions de la Marqueue Construction
Corporation à $20 l'action...........................$ 160,000

A déduire le prix d'émission........................... 40,000 120,000

$ 7,079,000

Il ressort d'un état non apuré du 31 mai 1931, pièce n° 128, comparé au
bilan consolidé du 31 décembre 1930. aue le compte domaine avait augmenté de
$5,781,185.74 à un total de $34,550,002.27, contre $28,768,816.53.

La somme détenue Dar la Royal Trust Comvanu en fidéicommis avait
diminué de $1,430,396.67 à la suite de versements effectués à la compagnie pour
débours. L'encaisse avait diminué de $113,857.31.

(2) Du côté du passif. l'augmentation la plus importante est un emprunt
de banaue de $3,500.000 garanti Dar le nantissement de $5,250,000 d'obligations
de la Beauharnois Liaht. Heat and Power Company, faisant partie d'une émis-
sion de $20,000.000 d'obligations autorisée à titre provisoire le 15 janvier 1931.
Les emprunts des banoues s'élèvent actuellement, selon M. Griffith, à 86,000,000à peu près, garantis Dar le nantissement de $9,000.000 de ces obligations.

(3) Les intérêts accrus des obligations avaient accusé une diminution de$150,000. ce oui veut dire oue, étant donné l'accroissement mensuel de $150,000d'interets pendant la période du 31 décembre 1930 au 31 mai 1931, la compa-gnie avait acauitté $900,000 d'intérêts sur ses obligations. Les comptes payablesdivers avaient Passé de $881.770.75 à $1.355,252.35.
(4) La situation présente s'établit ainsi: les promoteurs de l'entreprise deB'anma s relle de première
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(5) Selon M. Henrv. pour amener l'entreprise au point où elle produirait
500.000 H.P. d'énergie, il faudrait vendre $46,000,000 de nouvelles obligations.
Si l'on a recours à ce vrocédé. on aura construit l'entreprise d'aménagement
d'énergie électriaue tout entière au moyen d'emprunts, et les promoteurs détien-
draient le contrôle de cette vaste entreprise, vu au'ils oossèdent 1,620,000 actions
ordinaires de la catégorie A sur une émission totale de 1,799,995 actions, ainsi
que les cino actions privilégiées d'administration, aui assurent aux syndicataires
le contrôle effectif des affaires de la compagnie, et tout cela sans qu'ils v aient
engagé iusou'à résent un seul sou.

Votre Comité recommande:
• 1. Que le Parlement du Canada prenne les mesures que lui permettent ses

attributions et qui ne porteront pas atteinte aux droits de la province de Québec
pour que ce projet soit mené à bonne fin de la manière la plus avantageuse pour
le peuple canadien.

2. Qu'advenant opposition entre les droits du Dominion et ceux de la pro-
vince de Québec, l'on fasse tous les efforts possibles pour en venir à une entente
satisfaisante, -afin qu'aucun retard ne mette le projet en péril.

3. Que l'on prenne les mesures précises qui s'imposent pour conserver les
droits de la navigation et l'entière compétence du Parlement à leur égard.

4. Que l'ordre de renvoi, les rapports du comité, le procès-verbal des
délibérations et des témoignages, et les pièces déposées soient imprimés en
annexe aux Journaux de la Chambre.

5. Que copie du présent rapport soit transmise au président du Sénat
pour l'information de cette Chambre.

6. Que les pièces qui n'ont pas été versées au procès-verbal ou ne se trou-
vent pas aux dossiers des ministères, mais auxquelles le Comité s'est reporté,
soient copiées et leurs originaux remis aux personnes qui les ont présentés.

Le tout respectueusement soumis.

Les autres membres du Comité ont voté à l'unanimité des remerciements à
l'honorable M. Gordon pour la façon dont il s'est acquitté de ses fonctions de
président du Comité.

Le Comité s'ajourne sine die.
JOHN T. DUN,

Greffier du Comité.

Sur proposition de l'honorable sénateur Willoughby, il est

Ordonné: Que ladite communication soit prise en considération cet après-
midi.

A une heure, l'honorable Président quitte le fauteuil, et la séance est suspen-
due jusqu'à deux heures et demie cet après-midi.

A deux heures et demie, le Sénat reprend sa séance.
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No 50

JOURNAUX

DU

SÉNAT DU CANADA

Lundi, 3 août 1931

Trois heures de l'après-midi.

L'honorable P. E. BLONDIN, Président

Les membres présents sont:-

Les honorables sénateurs

Little,

Martin,

McCormick,

Murdock,

Pope,

Riley,

Robertson,

Tanner,

Webster,

White (Inkermnan),

White (Pembroke).

Belcourt,

Bénard,

Blondin,

Casgrain,

Dandurand,

Daniel,

Gordon,

Graham,

Harmer,

Lacasse,
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PRITRES.

L'honorable Président iùforme le Sénat qu'il a reçu une communication du
secrétaire du Gouverneur général.

Ladite communication est lue par l'honorable Président, comme suit:

BUREAU DU SECRÉTAIRE DU GoUVERNEUR GÉNÉRAL, CANADA

OTTAWA, le 1er août 1931.
MONSIEUR,-J'ai l'honneur de vous informer que le très honorable L.-P.

Duff, délégué du Gouverneur général, se rendra à la Chambre du Sénat, le 3
août, à quatre heures et demie de l'après-midi pour proroger la présente session
du Parlement.

J'ai l'honneur d'être, monsieur,
Votre obéissant serviteur,

JAMES F. CROWDY,
Secrétaire-adjoint du Gouverneur général.

A l'honorable Président du Sénat,
Ottawa.

Ordonné: Que ladite communication soit déposée sur la Table.

Le Sénat s'ajourne à loisir.

Le Sénat reprend sa séance.

La Chambre des Communes transmet, par son greffier, un message avec un
bill (145) intitulé: "Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour
le service public de l'année financière expirant le 31 mars 4932", pour lequel elle
sollicite l'agrément du Sénat.

Avec la permission du Sénat,
Ledit bill est lu pour les première, deuxième et troisième fois.
Etant posée la question de savoir si ce bill doit être adopté,
Elle est résolu dans l'affirmative.
Ordonné: Que le greffier se rende à la Chambre (les Communes et l'informe

que le Sénat a adopté ce bill.

Le Sénat s'ajourne à loisir.
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Quelque temps après, l'honorable Lyman Poore Duff, délégué du Gouver-
neur général, étant venu et étant assis au pied du trône.

L'honorable Président ordonne au gentilhomme huissier de la Verge Noire
de se rendre à la Chambre des Communes et d'informer cette Chambre que c'est
le plaisir de l'honorable substitut du Gouverneur général, que les Communes
se rendent immédiatement auprès de lui dans la salle du Sénat.

La Chambre des Communes étant venue,

L'honorable Président du Sénat dit:-

Honorables Membres du Sénat:
Membres de la Chambre des Communes:

J'ai l'honneur de vous informer qu'il a plu à Son Excellence le Gouverneur
général de faire émettre des lettres patentes sous le seing manuel et son sceau
d'armes, nommant le très honorable Lyman Poore Duff, juge de la Cour suprême
du Canada, son substitut, pour remplir au nom de Son Excellence tous les
devoirs qui lui incombent durant le bon plaisir de Son Excellence.

Ladite commission est alors lue par le greffier comme suit:--

CANADA
BESSBOROUGH

[L.S.]
Par Son Excellence le Capitaine Le Très Honorable Comte de Bessborough,

membre du Très Honorable Conseil Privé de Sa Majesté, Chevalier Grand-
croix de l'Ordre Très distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, Gouver-
neur général et commandant en chef du Dominion du Canada.
Au très honorable Lyman Poore Duff, juge de la Cour suprême du Canada.

SALUT:

SACHEZ que, étant bien sûr de votre loyauté, fidélité et habileté, Je, en vertu
et par suite des pouvoirs et autorité qui m'ont été conférés par la commission
sous le seing manuel royal et le sceau de Sa Majesté le Roi, me constituant et
me nommant Gouve.rneur général de la Puissance du Canada par l'Acte de
l'Amérique britannique du Nord, 1867", vous nomme, constitue et désigne, ledit
Lyman Poore Duff, pour être mon substitut dans la Puissance du Canada, et
pour en cette qualité exercer, subordonnément à toute restriction ou direction
exprimée ou donnée de temps à autre par Sa Majesté, tous les pouvoirs, autorités
et fonctions qui me sont conférés et que je puis exercer de droit en ma qualité
de Gouverneur général, sauf et excepté le pouvoir de dissoudre la Chambre des
Communes du Canada.

Vous, Lyman Poore Duff, aurez, posséderez et exercerez ladite charge de
substitut de moi-même, Gouverneur général du Canada, pour les fins susdites,
avec tous les pouvoirs, droits, autorité et privilèges y appartenant ou qui
devraient lui appartenir, durant mon bon plaisir.

Donné sous mon seing et mon sceau d'armes, à Ottawa, ce septième jour
de juillet, en l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent trente et un, et la vingt-
deuxième du règne de Sa Majesté.

Par ordre,

THOMAS MULVEY,
Sous-secrétaire d'Etat.

Ordonné: Que ladite commission soit inscrite au Journal.
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Le greffier lit comme suit les titres des bills à être sanctionnés:

Loi concernant la Kettle Valley Railway Company.
Loi concernant la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique.
Loi concernant la Compagnie du chemin de fer de Montréal à l'Atlantique.
Loi modifiant la Loi d'établissement de soldats.
Loi modifiant la Loi des prisons et des maisons de correction.
Loi modifiant la Loi de faillite.
Loi modifiant la Loi de faillite (Priorité des réclamations).
Loi modifiant la Loi des juges.
Loi modifiant la Loi constituant en corporation The Board of Management

of the Canadian District of the Evangelical Lutheran Joint Synod of Ohio and
other States et remplaçant son nom par celui de Board of Management of the
Canadian District of the American Lutheran Church.

Loi concernant The Railway Employees Casualty Insurance Company.
Loi concernant The Canadian Woodmen of the World.
Loi pour faire droit à Florence Marshall.
Loi pour faire droit à Gordon Aaron.
Loi pour faire droit à Rita Margaret Mary Longmore.
Loi pour faire droit à Carl Vohwinkel.
Loi pour faire droit à Ruth Rosenberg.
Loi pour faire droit à Lillian Freedman Guttman.
Loi pour faire droit à Barbara Wallace Barlow.
Loi pour faire droit à Ray Finkelstein.
Loi pour faire droit à Mary Ann Ventura.
Loi pour faire droit à Beatrice Marie Dumaresk.
Loi pour faire droit à William Henry Rees.
Loi pour faire droit à Emily Hughes Macculloch.
Loi modifiant la Loi des rentes sur l'Etat.
Loi autorisant le prélèvement, par voie d'emprunt, de certaines sommes

d'argent pour le service public.
Loi concernant la construction et l'entretien d'un pont sur le fleuve Saint-

Laurent entre l'île d'Orléans et la côte de Beaupré, dans la province de Québec.
Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du havre de New-Westminsiter.
Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d'Halifax.
Loi ayant pour objet d'autoriser un contrat entre Sa .Majesté le Roi et la

Corporation de la cité d'Ottawa.
Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de l'Alberta.
Loi modifiant la Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan.
Loi concernant la Dominion Agricultural Credit Company, Limited.
Loi modifiant la Loi des compagnies fiduciaires.
Loi modifiant la Loi des Postes.
Loi modifiant la Loi d'interprétation.
Loi modifiant la Loi des compagnies.
Loi modifiant la Loi du revenu consolidé et de la vérification.
Loi concernant l'établissement de la Monnaie royale canadienne.
Loi modifiant la Loi de l'impôt de guerre sur le revenu.
Loi modifiant la Loi de naturalisation.
Loi concernant la compagnie dite Eastern Telephone and Telegraph

Company.
Loi concernant une certaine demande de brevet d'Emma E. Tait.
Loi ayant pour objet d'établir une Commission du tarif.
Loi concernant The Wapiti Insurance Company.
Loi pour faire droit à Robert Ruff Martin.
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Loi pour faire droit à .Norah Kathleen Nevins Scott.
Loi pour faire droit à Albert Thompson Johnston.
Loi pour faire droit à Isabel Catherine Rohrer White.
Loi pour faire droit à Lily Adèle Caswell Dyson.
Loi pour faire droit à Thora Mary Balfry Walker.
Loi pour faire droit à Marjorie Kathleen Younger Cooper.
Loi pour faire droit à Frank Godso Wilson.
Loi concernant The St. Lawrence River Bridge Company.
Loi concernant la Convention internationale pour la sauvegarde de la vie

humaine en mer, signée à Londres le trente et unième jour de mai 1929, et la
Convention internationale sur les lignes de charge, signée à Londres le cinquième
jour de juillet 1930.

Loi modifiant la Loi de la marine marchande au Canada.
Loi modifiant la Loi des plantes-racines potagères.
Loi modifiant la Loi des pensions.
Loi concernant une certaine convention commerciale entre le Canada et

l'Australie.
Loi pour faire droit à Rebecca Jacobs Wiseblatt.
Loi pour faire droit à Ada Jane Woodhams Bush.
Loi pour faire droit à Marie-Rose-Agnès Bélanger Gauron.
Loi pour faire droit à Minnie Fagan Rabinovitch.
Loi pour faire droit à Annie Bick Barder.
Loi pour faire droit à Pearl Whelan.
Loi pour faire droit à Bruce Raymond Dimond.
Loi ayant pour objet d'abolir la nécessité d'une réélection des membres de

la Chambre des communes du Canada lorsqu'ils acceptent une charge.
Loi ayant pour objet de favoriser l'enseignement professionnel au Canada.
Loi modifiant la Loi de la Canadian Red Cross Society.
Loi modifiant la Loi des douanes.
Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada et autorisant la

provision de fonds pour couvrir les dépenses faites et les dettes contractées pen-
dant l'année civile 1931.

Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada et autorisant la
garantie par Sa Majesté de valeurs à émettre sous le régime de la Loi financière
des chemins de fer Nationaux du Canada, 1931.

Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Trois-
Rivières.

Loi modifiant la Loi des Commissaires du havre de North-Fraser, 1913.
Loi concernant le blé.
Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Saint-

Jean.
Loi modifiant la Loi de l'industrie laitière (augmentation des peines).
Loi modifiant la Loi spéciale des revenus de guerre.
Loi modifiant le Tarif des douanes.
Loi modifiant la Loi des pensions de vieillesse.
Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Chicou-

timi.
Loi modifiant le Code criminel.
Loi conférant certains pouvoirs au gouverneur en son conseil pour remédier

au chômage et aider l'agriculture, et maintenir la paix, l'ordie et la 'bonne
administration au Canada.

Loi concernant la Beauharnois Light, Heat and Power Company, Limited.
Loi déclarant d'utilité publique pour le Canada certains ouvrages de la

Beauharnois Light, Heat and Power Company, Limited.
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A ces bills la sanction royale est donnée par le greffier du Sénat dans les
termes suivants:

" Au nom de Sa Majesté le très honorable délégué de Son Excellence le
Gouverneur général, sanctionne ces bills."

Alors l'honorable président de la Chambre des Communes adresse la parole
au très honorable délégué de Son Excellence le Gouverneur général comme suit:-

QU'IL PLAISE À VOTRE HONNEUR:-

Les Communes du Canada ont voté certains subsides nécessaires pour per-
mettre au gouvernement de faire face aux dépenses du service public.

Au nom des Communes je présente à Votre Honneur le bill suivant:-
Loi allouant à Sa Majesté certaines sommes d'argent pour le service public

de l'année financière expirant le 31 mars 1932.
Que je prie humblement Votre*Honneur de sanctionner.

Le titre du bill étant lu par le greffier,
A ce bill, la sanction royale a été donnée par le greffier du Sénat, dans les

termes suivants:-
" Au nom de Sa Majesté le très honorable délégué de Son Excellence le

Gouverneur général remercie ses loyaux sujets, accepte leur bienveillance et sanc-
tionne ce bill."

Après quoi, il plaît au très honorable délégué de Son Excellence le Gouver-
neur général de clore la deuxième session du dix-septième Parlement du Canada
par le discours suivant:-

Honorables membres du Sénat,

Membres <le la Chambre des Communes,

Je tiens à vous remercier de la diligence et de l'efficacité que vous avez mises
à l'exécution de vos devoirs pendant la présente session du parlement.

Les mesures que vous avez adoptées ont stimulé davantage l'essor déjà pris
par l'industrie au Canada, notamment par l'agriculture.

La Commission du tarif qui a été établie aura principalement pour objet
d'aider à la stabilisation du commerce et de fixer une relation équitable entre le
coût de production et la consommation.

Les modifications qui ont été apportées au système de comptabilité publique
tendront, nous en avons l'espoir, à simplifier davantage les méthodes actuelles et
à établir un contrôle plus efficace des finances du pays.

Les mesures de secours aux producteurs de blé et celles visant la distribution
de la houille seront une aide puissante aux industries dont il s'agit.

Au nombre des autres mesures adoptées par le parlement, citons celles con-
cernant le droit d'auteur, la compagnie des chemins de fer Nationaux, les
pensions, le rétablissement des soldats, le revenu consolidé et la vérification,
l'éduc'ation professionnelle, la Monnaie royale canadienne, les pensions
de vieillesse.

Le projet législatif du parlement du Royaume-Uni, connu sous le nom de
Statut de Westminster, a été approuvé et l'on a humblement prié Sa Majesté le
Roi de le faire déposer devant ce parlement. Avant l'homologation de ce projet,
des délégués de mon gouvernement et de toutes les provinces du Canada se
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réunirent à Ottawa, sur l'invitation du premier ministre et approuvèrent l'insertion
dans cette mesure d'une clause définissant les droits du Dominion et des provinces
à l'égard de ses dispositions.

J'ai la ferme conviction que l'accord commercial conclu avec le Common-
wealth australien et ratifié par le -parlement sera avantageux aux deux pays
signataires. Il démontre le désir dé mon gouvernement de négocier de sembla-
bles ententes commerciales avec d'autres parties de l'Empire.

La Conférence économique impériale, ajournée en novembre dernier pour
se réunir de nouveau à la fin de cette année, a dû être retardée par suite de
circonstances qui ont empêché certains des Dominions de l'Empire de s'y faire
représenter. Il y a tout lieu de croire que, lorsqu'elle se réunira de nouveau,
on y conclura un accord avantageux à toutes les parties de l'Empire.

L'emprunt de conversion de 1931, par lequel environ six cent quarante
millions de dollars ont été réengagés dans les fonds publics du Canada, constitue
une preuve remarquable de confiance en la solidité financière du pays.

A la suite de l'enquête parlementaire sur les opérations de la Beauharnois
Power Corporation, on a adopté des mesures tendant à protéger l'intérêt publie
contre l'exploitation privée de nos ressources naturelles et à sauvegarder les
droits de ceux qui, de bonne foi, y ont engagé des fonds.

Depuis le commencement de la session, la crise économique mondiale s'est
accentuée et le chômage et la détresse qui en résultent dans maintes parties du
pays se sont vu aggraver par l'insuccès de la récolte du blé dans certaines
régions de l'Ouest canadien. Afin d'ajouter aux mesures rémédiatrices actuelles,
le parlement a autorisé le Gouverneur en son conseil à prendre les dispositions
nécessaires pour fournir le maximum d'emploi et, par les moyens qu'il jugera
convenables, aider le pays à se rétablir des conditions adverses résultant surtout
de la mauvaise récolte.

Les grandes puissances d'Europe et d'Amérique, imitant le geste généreux
et fécond du président des Etats-Unis, auquel le Canada souscrit de tout cœur,
s'efforcent, d'un commun accord, à rétablir dans le monde dles conditions plus
stables. Nous pouvons maintenant concourir à cette entreprise en nous appli-
quant fermement à libérer le Canada des conséquences de cet état universel de
stagnation économique et, en particulier, de l'adversité qui a frappé l'Ouest du
Canada, et cela pour que notre pays soit au tout premier rang dans l'œuvre de
restauration universelle.

Membres de la Chambre des communes,

Je vous remercie d'avoir pourvu aux besoins du service public.

Honorables membres du Sénat,

Membres de la Chambre des communes,

Je m'unis à vous pour sympathiser avec ceux que les conditions actuelles
atteignent le plus rudement. Comme notre fardeau est plus léger que celui
d'autres pays, nous avons, à titre de nation, l'obligation de secourir d'autant
mieux nos citoyens infortunés. Je loue votre zèle pour le bien général. Il est
la preuve la plus convaincante de l'unité inattaquable du peuple canadien. Les
perturbations actuelles prendront fin, car l'adversité ne peut rien en face de la
volonté du Canada de reconquérir le bonheure et la prospérité qui constituent
ses droits naturels.

Puisse la divine Providence vous bénir et vous guider dans vos entreprises.
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L'honorable président du Sénat dit alors:-

Honorables membres du Sénat:

Membres de la Chambre des Communes:

C'est la volonté et le plaisir du très honorable délégué de Son Excellence
le Gouverneur général, que ce Parlement soit prorogé jusqu'au samedi, le
douzième jour de septembre prochain, pour être tenu en ce lieu, et ce Parlement
est, en conséquence, prorogé jusqu'au samedi, le douzième jour de septembre
prochain.
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Pétition, 22; rapport, 82; adopté, 95
Bill Q-lère 1., 101; 2ème et 3ème 1., 114, Adopté par les Communes, 191.

Message, 193. Sanction Royale, 346. Ch. 82.

Acme Assurance Company (Constituée en corporation):
Pétition, 48; lue, 57; rapport, 62.
Bill C-ère 1., 62; 2ème 1. et renvoyée au Comité des B. et du C., 73; rap-

port, 100; 3ème 1., 107. Adopté par les Communes 140. Sanction
royale, 144. Ch. 71.

Administrateur, Délégué de l':
Commission, lue par le greffier, nommant l'honorable Edmund Leslie New-

combe à cette fonction, 41. Sanction royale à certains bills, 42.

Administrateur, Secrétaire suppléant:
Communication concernant l'ouverture de la session, 2.

Ajournements du Sénat:
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Du 1er au 13 avril, 42.
Du 16 avril au 5 mai, 51.
Du 28 mai au 9 juin, 127.
Du 18 juin au 2 juillet, 187.

Administrateur, Son Excellence le très honorable Lyman P. Dufi:
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Adresses:
A son Excellence l'Administrateur, pour lui offrir les humbles remerciements

du Sénat pour Son gracieux discours aux deux Chambres à l'ouverture
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Motion, débat et ajournement, 12, 18-19.
Adresse adoptée et ordre d'être présentée, 29.
Accusé de réception, 38.
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A Sa Très Excellente Majesté le Roi, pour exprimer l'affliction profonde du

Sénat à l'occasion de la mort de Son Altesse Royale, la Princesse
Royale-Motion, 28.

A Sa Très Excellente Majesté le Roi, demandant l'adoption d'un Statut
Impérial (Statut de Westminster).

Message des Communes, 196-199; prise en considération, motion et résolu-
tion, que le Sénat s'unisse à la Chambre des Communes dans une
Adresse, Message aux Communes, 207.

A Son Excellence le Gouverneur général pour qu'il transmette l'Adresse
conjointe à Sa Majesté le Roi, demandant l'adoption d'un statut impé-
rial (Statut de Westminster)-Message aux Communes, 208.

Message des Communes concernant ladite Adresse à Son Excellence, 256.

Affaires indiennes, Ministère des:
Rapport, 1930, 10.

Agriculture et des Forêts, Comité de 1':
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (quorum), 26.

Agriculture, Ministère de ':
Motion et Ordre de production de documents donnant certains renseigne-

ments sur les fonctionnaires du..., 93. Réponse déposée sur la Table,
199.

Rapport, 1930, 11.

Algoma Central and Hudson Bay Railway Company (Contrat):
Pétition, 40; lue, 57; rapport, 62.
Bill D-lère 1., 62; 2ème 1. et Comité des B. et C., 73; règle 119 suspendue,

76; rapport et 3ème 1., 78. Adopté par les Communes, 134. Sanction
royale, 144. Ch. 62.

Almon, Dorothy Helen Marie Debnam-(Divorce):
Pétition, 23; rapport, 78-79; adopté, 94.
Bill J-ère 1., 100; 2ème et 3ème 1., 113. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 83.

American Lutheran Church, Board of Management of the Canadian Dis-
trict of the:

Pétition, 56; lue, 66; rapport, 138.
Bill 52-lère 1., 140; remis, 174; 2ème 1. et comité des bills privés, 179;

rapport avec amendement, amendement adopté et 3ème 1., 184. Adopté
par les Communes, 194. Sanction royale, 346. Ch. 77.

Ancien ordre des Forestiers dans la Puissance du Canada, La Haute Cour
subsidiaire de Pl:

Pétition, 56; lue, 66; rapport, 88.
Bill 27- 1ère 1., 97; remis, 107; 2ème 1., comité des B. et C., 112; rapport

avec amendement, amendement adopté et 3ème 1., 124. Adopté par les
Communes, 133. Sanction royale, 144. Ch. 80.

Anglin, Le Très Honorable Francis Alexander, Juge en chef du Canada:
Sanction royale à certains bills, 143-144.
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Archives publiques:
Rapport, 1930, 59.

Armes et munitions, Convention Internationale concernant le contrôle du
Commerce international des:

Copie déposée sur la Table, 59.

Armements mondiaux, Réduction et limitation des:
L'attention du Sénat est attirée sur,-motion pour production de documents,

63.

Arpentages fédéraux, Loi des:
Arrêtés ministériels, 10.

Arrêtés ministériels:
Déposés sur la Table-Voir: Rapports, arrêtés ministériels et autres docu-

ments déposés sur la Table.
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Assainissement, Loi d':
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de la, 10.
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Les principales activités de la Compagnie du C.P.R., 140.
La récente mission de commerce canadien en Amérique du Sud, 93, 103.
La grande route fédérale projetée à travers le Canada-Opportunité de

prendre certaines portions des lignes du chemin de fer National-Cana-
dien pour qu'elles fassent partie de.. ., 290.

Conditions économiques au Canada, 66.
La Société des nations-(onzième session, 1930). Travaux de, 243.
Canal Rideau (centenaire), 262.
Armements mondiaux, réduction et limitation des, 63.

Aviation civile et opérations de l'air, du gouvernement civil:
Rapport, 1929, 12.

B

Banques et du Commerce, Comité des:
Liste des sénateurs, 16.
Premier rapport (Quorum), 23.

Barder, Annie Bick-(Divorce):
Pétition, 130; rapport, 254; adopté, 264.
Bill Z 1ère et 2ème 1., 265; 3ème 1., 269. Adopté par les Communes, 295.

Message, 295. Sanction royale, 347. Ch. 84.
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Barlow, Barbara Walace-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 92; adopté, 108.
Bill B1-lère 1., 112; 2ème et 3ème 1., 125. Adopté par les Communes, 192;

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 85.

Bates, Arthur J. (Brevet):
Pétition, 190; lue, 206.

Baux, licences, permis ou autres autorisations révoquées (Loi des Terres
fédérales): 11.

Beauharnois (Projet pour la production d'énergie hydroélectrique):
Message des.Communes, demandant au Sénat de donner la permission aux

honorables sénateurs Haydon, McDougald et Raymond d'être présents
et de rendre témoignage devant le comité spécial de la Chambre des
Communes, 257-258.

Prise en considération du message, motion et résolution adoptant la requête
de la Chambre des Communes et messages à cet effet à la C. des C.,
262-263.

Communication du Président de la Chambre des Communes transmettant le
quatrième rapport du Comité spécial de la C. des C. établi pour faire
enquête sur le projet de la Beauharnois, 312-340.

Prise en considération, motion et résolution, 340-341.

Beauharnois Light, Heat and Power Company, Limited (révocation de
l'arrêté en conseil, C.P. 422):

Bill 143-1ère, 2ème et 3ème 1., 341. Sanction royale, 347. Ch. 19.

Beauharnois Light, Heat and Power Company, Limited (déclaration):
Bill 144-lère, 2ème et 3ème 1., 342. Sanction royale, 347. Ch. 20.

Berger, Joseph Norman (Divorce):
Pétition, 22; rapport, 82-83; adopté, 96.
Bill S-ère 1., 101; 2ème et 3ème 1., 115. Adopté par les Communes, 132;

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 85.

Bill présenté et lu Pro Forma: 5.
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Rejetés-

K1-Vétérans de l'armée et de la marine au Canada (Loteries de
courses), 206-207.

A-Inscription des sujets britanniques et des aubains dans le Dominion
du Canada, 88.

Lecture remise à six mois-
(E) Loteries dites sweepstakes au bénéfice d'hôpitaux, 185.

Retiré-
(A1)-Cartes pour l'identification des aubains, Loi instituant des, 303.

Bills adoptés au cours de la session:

BILLS D'INTÉRÊT PUBLIC
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1. Bill des subsides, No 1................................................... 47

Sanctionné le 16 avril 1931
2. Bill des subsides, No 2................................................... 25
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Bills adoptés au cours de la session-&uite
SanctionnéE le Il juin 1931

CH. N° Du BUL

3. Bill des subsides No 3.................................................... 81
4. Loi du jour de l'armistice................................................ 8
5. Loi de la preuve en Canada.............................................. 10
6. Loi des chemins de fer Nationaux du Canada............................. 5
7. Loi des chemins de fer Nationaux du Canada (contrats avec C.P.R.)........ 9
8. Loi du droit d'auteur..................................................... 4
9. Loi d'indemnisation des employés de l'Etat............................... 37

10. Loi concernant la "Northern Alberta Railways Company". ................ . 36
11. Loi de la Royale gendarmerie à cheval du Canada......................... 29
12. Loi des traitem ents....................................................... 38
13. Loi des libérations conditionnelles.........................................il

Sanctionné le 15 juillet 1931
14. Loi des subsides, No 4................................................... 124

Sanctionnés le 3 août 1931
15. Loi des ressources naturelles de l'Alberta.................................. 84
16. Loi concernant une certaine convention commerciale entre le Canada et

l'Australie. . . . . . ............................................... 123
17. Loi de faillite............................. ............................... 73
18. Loi de faillite (Priorité des réclamations)................................. 28
19. Loi concernant la "Beauharnois Light, Heat and Power Company, Limited.. 143
20. Loi déclarant d'utilité publique pour le Canada certains ouvrages de la "Beau-

harnois Light, Heat and Power Company, Limited"................... 144
21. Loi de la marine marchande au Canada.................................. 97
22. Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada. (Provision de

fonds).......................................................... 79
23. Loi concernant les chemins de fer Nationaux du Canada. (Garantie).. .... 83
24. Loi de la "Canadian Red Cross Society".................................. 131
25. Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port de Chicoutimi. 141
26. Loi des Compagnies...................................................... 108
27. Loi du revenu consolidé et de la vérification.............................. 102
28. Loi modifiant le Code criminel............................................ 113
29. Loi modifiant la Loi des douanes..............,.......................... 39
30. Loi modifiant le tarif des douanes......................................... 111
31. Loi de l'industrie laitière (augmentation des peines)...................... 16
32. Loi concernant la "Dominion Agricultural Credit Company, Limited"...... 88
33. Loi des rentes sur l'Etat.................................................. D1-90
34. Loi pourvoyant à un prêt ultérieur aux Commissaires du port d'Halifax...... 103
35. Loi de l'impôt de guerre sur le revenu.................................... 109
36. Loi d'interprétation. . . . . . .............................................. 105
37. Loi des juges............................................................. 40
38. Loi d'em prunt, 1931...................................................... 100
39. Loi de naturalisation..................................................... 3
40. Loi pourvoyant à un prêt aux Commissaires du havre de New-Westminster. 104
41. Loi modificatrice des Commissaires du havre de North-Fraser, 1931.......... . 139
42. Loi des pensions de vieillesse............................................. 136
43. Contrat avec la Corporation de la cité d'Ottawa........................... 80
44. Loi des pensions ......................................................... 110
45. Loi des postes .................................................... 107
46. Loi des prisons et des maisons de correction............................... 72
47. Loi des plantes-racines potagères.......................................... 87
48. Loi concernant l'établissement de la Monnaie royale canadienne........... 101
49. Loi concernant la Convention internationale pour la sauvegarde de la vie

humaine en mer et la Convention internationale sur les lignes de charge. 96
50. Loi du prêt au port de Saint-Jean, 1931................................... 134
51. Loi des ressources naturelles de la Saskatchewan.......................... 85
52. Loi du Sénat et de la Chambre des communes (réélection)................. 35
53. Loi d'établissement des soldats............................................ 41
54. Loi spéciale des revenus de guerre........................................ 106
55. Loi de la Commission du tarif............................................ 47
56. Loi du prêt au port de Trois-Rivières, 1931................................ 135
57. Loi des compagnies fiduciaires............................................. 89
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60. Loi concernant le blé................................................. 140
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76. Wilfley, A. R. & Sons, nc ............................................. 20
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94. Fiifkelstein, Ray ................................ ci
95. Gauron, Marie Rose Agnès Bage.................xi
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100. Loggie, Joan Marguerite ......................... ..................... u
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,112. Scott Norah Kat4leen Nevins................................ ......... Ni
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114. Vohwinkel, Carl ............................................ .......... T
115. Walker, Thora Mary Balfry ........................................... Ri
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Bis d'intérêt privé, Comité des:
Liste des s,énateurs, 16,
Premier rapport (Quorum), 24.
Bill El-lère 1., 130; 2ème et 3ème 1., 146. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 113.

Bibliothèque du Parlement, Comité mixte de las
Liste des sénateurs, 16.
Message aux Communes (Liste de noms), 18.
Messages des Communes (Liste de noms), 57-58.
Rapport des bibliothécaires conljoints, 1930, 6-7.
Rapport d'une ass 'emblée tenue le 3 juillet 1931, 280. Prise en considéra-

tion et approuvée, 288.

Blé, Loi concernant le:
Bill 140-1ère 1., 298; 2ème 1. et 3ème 1., 304. Sanction royale, 347. Ch. 60.

Brevets:
Rapport du commissaire, 1930, 11.

Burrows, Mary Elien Margaret Montagne- (Divorce).
Pétition, 23; rapport, 80; adopté, 95.
Bill Z-lère 1., 101; 2ème et 3ème 1., 113. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Saction royale, 144. Ch. 87.

Bush, Ada Jane Woodhis- (Divorce):
Pétition, 56; rapport, 253; adopté, 264.
Bill W1-lère et 2ème 1., 264; 3ème 1., 268-269. Adopté par les Communes,

295. Message, 295. Sanction royale, 347. Ch. 88.

Bulen, Robert Hugh-(Divorce):
Pétition, 56; rapport, 178; adopté, 186 (Refusé).

aurne, L'honorable Patrick:
Présentation, commission et serment, 294.

Burrard Inlet Tunnel and Bridge Company (construction de pont):
Pétition, 56; lue, 66; rapport, 88.
Bill 31-1ère 1., 97; 2ème 1. comité des C.T.H., 107; rapport et 3ème 1., 120.

Sanction royale, 144. Ch. 63.

Bureau des Commissaires des chemins de fer du Canada:
Rapport, 12.
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Canadian National Montreal Terminals Act, 1929:
Rapport concernant les travaux exécutés et les dépenses faites au 31 dé-

cembre 1930; aussi, l'évaluation des dépenses à encourir en 1931, 23.

Canadian Red Cross Society, Loi de la (Amendement):
Bill 131-1ère 1., 296; 2ème 1. et comité général, 3ème 1., 299-300. Sanction

royale, 347. Ch. 24.

Canadian Woodmen of the World, The:
Pétition, 48; lue, 57; rapport, 62.
Bill F-ère 1., 66; 2ème 1. et comité des B.P., 73; rapport avec amendement,

amendement adopté et 3ème 1., 100. Adopté par les Communes, 194.
Sanction royale, 346. Ch. 78.

Canadien du Pacifique, Compagnie du chemin de fer (Embranchements):
Pétition, 22; lue, 34; rapport, 50.
Bill 15-lère 1., 117; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 126; rapport, 139;

3ème 1., 145. Sanction royale, 346. Ch. 64.

Canadien du Pacifique, Compagnie du chemin de fer:
Attention du Sénat, attirée sur les travaux de la, 140.

Canadien du Pacifique, Compagnie du chemin de fer:
Ventes de terrains, 1930, 10.

Canadien du Pacifique, Compagnie du chemin de fer:
Loi ratifiant et confirmant certains contrats relatifs à l'usage en commun

de certaines voies et locaux de la Compagnie à Régina par les chemins
de fer Nationaux du Canada:

Bill 9-lère 1., 59; 2ème et 3ème 1., 69. Sanction royale, 144. Ch. 7.

Caplan, Rebacca Zingiesser-(Divorce):
Pétition, 22.

Caughnawaga, Pont sur le fleuve Saint-Laurent à:
Pétition de la corporation du Pont du Lac St-Louis, 22; lue, 38; rapport, 50.
Bill 22-1ère 1., 108; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 117; règles 24 (a) et

119 suspendues, 117; rapport et 3ème 1., 120. Sanction royale, 144.
Ch. 65.

Cartes d'identification des aubains, 1931, Loi des:
Bill A1-lère 1., 103; remis, 121, 135, 140; motion pour 2ème 1., débat et

remise, 143-145; autre débat et remise, 145; 2ème 1. et comité spécial,
173; formation du comité, 178; nom du sénateur Sharpe substitué à
celui du sénateur Bénard sur le comité spécial, 182; rapport avec amen-
dements, 260-262; prise en considération des amendements-débat-
remise, 269; amendements adoptés, 284; motion pour 3ème 1., amende-
ment (remise à six mois)-débat et remise, 287; remises, 290, 296;
autre débat, amendement retiré, Bill retiré, 303.

Cens foncier des Sénateurs:
Déclarations, 35, 45.
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Centenaire du Canal Rideau:
Interpellation, 262.

Chambre des Communes:
Présence dans la Chambre du Sénat:

Ouverture de la session, 2.
Prorogation du Parlement, 350,
Sanction royale à certains bills, 42, 52, 144, 271.

Checketts, Rosa Maud Thomson-(Divorce):
Pétition, 45; rapport, 79; adopté, 95.
Bill K-lère 1., 100; 2ème et 3ème 1., 113. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 89.
Remise de la taxe parlementaire:

Pétition, 92; rapport adopté, 176.

Chemins de fer Nationaux du Canada (contrat avec Canadien du Pacifique):
Bill 9-1ère 1., 59; 2ème et 3ème 1., 69. Sanction royale, 144. Ch. 7.

Chemins de fer Nationaux du Canada, Loi des (Amendement):
Bill 5-lère 1., 59; 2ème 1. et comité général, 68; 3ème 1., 72. Sanction

royale, 144. Ch. 6.

Chemins de fer Nationaux du Canada, 1931, Loi financière des:
Bill 79-1ère 1., 298; 2ème et 3ème 1., 303. Sanction royale, 347. Ch. 22.

Chemins de fer Nationaux du Canada, 1931, Loi de garantie:
Bill 83-1ère 1., 298; 2ème et 3ème 1., 304. Sanction royale, 347. Ch. 23.

Chemins de fer Nationaux du Canada (construction de lignes):
Rapport des travaux exécutés et des dépenses faites, 32.

Chemins de fer, Loi concernant les:
Bill pro forma, présenté et lu pour la première fois, 5.

Chemins de fer et Canaux, Ministère des:
Rapport, 1930, 10.

Chemins de fer, Télégraphes et Havres, Comité des:
Liste des sénateurs, 16.
Premier rapport (Quorum), 23.

Chicoutimi, 1931, Loi du prêt au port de:
Bill 141-1ère 1., 303; 2ème et 3ème 1., 307. Sanction royale, 347. Ch. 25.

Chômage 1930, Loi remédiant au:
Rapport du Directeur pour le Dominion, 32.

Chômage et aidant à l'agriculture, 1931, Loi remédiant au:
Bill 142-1ère, 2ème §t 3ème 1., 341. Sanction royale, 347. Ch. 58.

Circulation des voitures sur les terrains de l'Etat:
Motion et ordre de production de documents indiquant les règlements édic-

tés, les instructions, etc. (Loi de 1930), 67.
Réponse déposée sur la Table, 135.
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Code criminel-(Fuite d'un délinquant):
Bill G-lère 1., 72; remise, 88, 93; 2ème 1. et comité spétial, 102.

Code criminel (Amendement):
Bill 1 13--lère 1., 296; 2ème 1. et comité spécial, 299; rapport avec amende-

ments, amendements adoptés et 3ème 1., 302. Message des Communes
adoptant amendements sauf un. Message pris en considération et ledit
amendement n'est pas maintenu. Messages aux Communes, 308. Sanc-
tion royale, 347. Ch. 28.

Comités- (Permanents):
Agriculture et forêts:

Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 26.

Banques et Commerce:
Liste des sénateurs, 16.
Prenier rapport (Quorum), 23.

Administration du Service civil:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 27.

Commerce extérieur et relations commerciales du Canada:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 26.

Débats et comptes rendus:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 25.
Deuxième rapport (services de messieurs Blacklock et Fortier), adopté,

25.
Divorce:

Liste des sénateurs, 17.
Rapports:

Quorum, permission de siéger pendant les ajournements et pendant
les séances du Sénat, et pouvoir d'élire un délégué du prési-
dent, 28.

Prorogation de délai pour réception de pétitions, 86.
Finances:

Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 25.

Immigration et Travail:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 26.

Régie interne et dépenses imprévues:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 24.
Deuxième rapport-augmentation des appointements du personnel des

sténographes employées durant la session et nomination de Mada-
me D. -Barbès comme sténographe durant les sessions-adopté, 24.

Troisième rapport-Revison des salaires pour la classe "Maitre de
poste au Sénat", 106. Adopté, 117.

Quatrième rapport-augmentations statutaires, 106-107. Adopté, 117.
Cinquième rapport-Comptes et pièces justificatives du greffier du

Sénat, 274-275. Adopté, 284.
Sixième rapport-Papeterie, 275-276. Adopté, 284.
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Comités (Permanents)-Fin
Regie interne et dépenses imprévus-Fin

Septième rapport-Recommandant de n'exercer, durant les vacances
parlementaires, aucune action à l'égard du projet de réorganisa-
tion du personnel du Sénat, 276. Adopté, 284.

Huitième rapport--Recommandant que la nomination du secrétaire-
légiste du Sénat soit exclue de l'opération de la Loi du Service civil
et que la vacance existant actuellement soit remplie par le Sénat,
276. Adopté, 284.

Bills privés:
Liste des sénateurs, 16.
Premier rapport (Quorum), 24.

Us et coutumes du Sénat et privilèges du Parlement, 5.
Edifices et terrains publics:

Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 27.
Deuxième rapport (recommandations concernant les terrains aux alen-

tours du Parlement), 306; adopté, 310.
Salubrité publique et inspection des aliments:

Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 27.

Chemins de fer, télégraphes et havres:
Liste des sénateurs, 16.
Premier rapport (Quorum), 23.

Sélection-(Pour nommer les sénateurs);
Comité constitué, 5.
Premier rapport (sénateurs choisis), 16-17.
Formation des comités, 18.

Ordres permanents:
Liste des sénateurs, 16.
Constitution et pouvoir d'assigner des personnes et de faire produire

des pièces et documents lorsque requis, 18.
Premier rapport (Quorum), 28.
Troisième rapport (Prorogation de délai), 50.
Septième rapporté (Prorogation de délai), 138.
Rapports sur pétitions, 50, 62, 87, 88, 138, 139, 216.

Comités-- (Conjoints):
Bibliothèque du Parlement:

Liste des sénateurs, 16.
Message aux Communes (Liste des noms), 18.
Messages des Communes (Liste des noms), 57-58.
Rapport des bibliothécaires conjoints, 1930, 6-7.
Rapport de l'assemblée tenue le 3 juillet 1931, 280. Rapport pris en

considération et approuvé, 288.
Travaux d'impression:

Liste des sénateurs, 16
Message aux Communes (Liste des noms), 18.
Message des Communes (Liste des noms), 58.
Message des Communes substituant le nom de M. McLure à celui de

M. Stuart (Lethbridge), 67.
Premier rapport (Documents parlementaires), 150-173.
Deuxième rapport (Documents parlementaires), 216-242.
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Comités (Conjoints) -Fin
Restaurant:

Liste des sénateurs, 17.
Message aux Communes (Liste des noms), 18.
Message des Communes (Liste des noms), 58.
Message des Communes, substituant le nom de M. Thauvette à celui

de M. Neill, 67.

Comités (Spéciaux):
Code criminel:

Bill 113--1ère 1., 296; 2ème 1. et comité spécial, 299; rapport avec amen-
dements, amendements adoptés et 3ème 1., 302. Message des Com-
munes, adoptant les amendements sauf un. Prise en considération
du message et ledit amendement n'est pas maintenu. Message aux
Communes, 308. Sanction royale, 347. Ch. 28.

Code criminel (Fuite d'un délinquant):
Bill G-lère 1., 72; remise, 88, 93; 2ème 1. et comité spécial, 102.

Juges, nomination des:
Motion pour constitution d'un comité spécial chargé d'examiner le

système selon lequel les juges sont actuellement nommés. Débat,
remise, 191; remise, 244, 249; motion adoptée, 257; comité cons-
titué, 262. Premier rapport-recommandant de ne pas donner
suite au projet au cours de la présente session; adopté, 286.

Sweepstakes au bénéfice des hôpitaux:
Bill E-1ère 1., 63; 2ème 1. et comité spécial, 73; motion ajoutant les

noms des honorables sénateurs Bourque, Bureau Logan, Mac-
Arthur et Ross à la liste des membres du comité spécial, 76; rap-
port, 87; prise en considération du rapport remise, 103, 117, 121,
135; motion pour adoption du rapport, débat, remise, 140; remise,
145, 178; autre débat et motion en amendement pour remise à six
mois, 182; autre débat sur motion en amendement, motion en
amendement adoptée sur division, 185.

Relations des sénateurs avec le gouvernement du Dominion:
Motion pour instituer un comité spécial, motion amendée et adoptée

sur division, 243; motion nommant les sénateurs constituant le
comité spécial, débat et remise, 246; remise, 269.

Commerce extérieur et des relations commerciales du Canada, Comité du:
Liste des sénateurs, 17
Premier rapport (Quorum), 26.

Commerce et de l'Industrie, Ministère du:
Rapport 1930, 10.

Commerce international des armes et munitions:
Copie de la Convention internationale concernant le contrôle du, 59.

Commissions de port:
Motion et ordre pour la production d'un document donnant certains rensei-

gnements concernant les montants d'argent avancés ainsi que les dé-
penses faites, 34. Réponse déposée sur la Table, 199.

Commissaires des chemins de fer du Canada, Bureau des:
Rapport, 1930, 12.
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Commission du Tarif, Loi de la:
Bill 47-1ère 1., 249; remise, 257; 2ème 1. et comité général, 263. Comité

général, 268; motion pour 3ème I., motion en amendement-remise à
six mois-rejetée sur division, 3ème 1., 276-277. Sanction royale, 346.
Ch. 55.

Communes:
Présence dans la Chambre du Sénat:

Ouverture de la session, 2.
Prorogation du Parlement, 350.
Sanction royale à certains bills, 42, 52, 144, 271.

Compagnies, Loi des (Amendement):
il 108-lère 1., 206; 2ème 1., 244; 3ème 1., 247. Sanction royale, 346. Ch. 26.

Compagnies fiduciaires, Loi des (Amendement):
Bill 89-1ère 1., 195; 2ème 1., 211; 3ème 1., 247. Sanction royale, 346. Ch. 57.

Comptes et pièces justificatives du greffier du Sénat:
29, 274-275.

Conditions économiques au Canada:
L'attention du Sénat est attirée sur les, enquête concernant les, 66.

Conseil national des recherches:
Rapport 1929-1930, 40.

Convention commerciale australienne, 1931, Loi de la:
Bill 123-1ère et 2ème 1., 290; 3ème 1., 296. Sanction royale, 347. Ch. 16.

Conventions pour la sauvegarde de la vie humaine en mer et sur les lignes
de charge, 1931, Loi des:

Bill 96-1ère 1., 283; 2ème et 3ème 1., 288. Sanction royale, 347. Ch. 49.

Cooper, Marjorie Kathleen Younger--(Divorce):
Pétition, 45; rapport, 191; adopté, 210.
Bill SI-lère 1., 211; 2ème et 3ème 1., 248. Adopté par les Communes, 282.

Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 90.

Cory, W. W.:
Copie de l'arrêté en conseil concernant la mise à la retraite du sous-ministre

du ministère de l'Intérieur, 40.

Cour de l'Echiquier:
Règlements et ordres généraux, 11, 59.

D

Daumery, Noëlla Bonin-(Divorce):
Pétition, 22.

Débats et Comptes rendus, Comité des:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 25.
Second rapport (Services de MM. Blacklock et Fortier), adopté, 25.
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Défense nationale, Ministère de la:
Nominations, promotions et mises à la retraite (Milice canadienne), 11.
Ordres généraux émis, 11.
Ordres de la milice émis, 11.
Ordres navals généraux émis, 11.
Rapport, 1930 (Service naval), 12.
Rapport, 1930 (Services de la milice et de l'aviation), 12.

Diamond, Bruce Raymond- (Divorce):
Pétition, 56; rapport adopté, 274.
Bill B2-lère, 2ème et 3ème 1., 281-282. Adopté par les Communes, 295.

Message, 295. Sanction royale, 347. Ch. 91.

Discours du Trône:
Ouverture de la session, 2-5.
Copie laissée entre les nains du Président. Ordre de prise en considération,

5. Prise en considération; adresse en réponse (motion, débat et remise),
12; autre débat et ajournement, 18-19; autre débat; adoptée et ordre
qu'elle soit présentée à Son Excellence l'Administrateur, 29.

Son Excellence l'Administrateur accuse réception de l'adresse, 38.
Prorogation du Parlement, 348-349.

District fédéral, Commission du:
Motion et ordre pour la production de documents faisant connaître les som-

mes versées par le gouvernement du Dominion à la, 34.
Réponse déposée sur la Table, 40.

Différends internationaux, Règlement pacifique des:
Copie de l'Acte Général de 1928, 35.

Divisions:
Vétérans de l'armée et de la marine au Canada, Bill K1-206-207.
Sujets britanniques et aubains au Canada, inscription des, Bill A-88.
Sweepstakes pour les hôpitaux, Bill E-185.
Commission du tarif, Bill 47-276-277.
Relations des sénateurs avec le gouvernement du Dominion:

Motion pour comité spécial, 243.
Motion pour adoption de nouveau règlement, 281.

Divorce:
Pétition refusée:

Robert Hugh Bullen, 178, 186.

Divorce, Comité de:
Choix des sénateurs, 17.
Rapports:

Quorum, permission de siéger durant les ajournements et les séances
du Sénat et pouvoir d'élire un délégué du Président, 28.

Prorogation de délai pour réception de pétitions, 86.

Dominion Agricultural Credit Company Limited:
Bill 88-lère ., 194; 2ème ., 210; 3ème 1., 247. Sanction royale, 346. Ch. 32.
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Douanes, Loi des (Amendement):
Bill 39-1ère 1., 283; 2ème 1. et comité général, 287-288; comité général,amendement, 3ème 1., 290-291. Adopté par les Communes, 303. Sanc-

tion royale, 347. Ch. 29.

Douanes, Tarif des (Amendement):
Bill 111-lère I., 303; 2ème et 3ème 1., 307. Sanction royale, 347. Ch. 30.

Dover, Phlip- (Divorce):
Pétition, 92.

Duif, Le Très Honorable Lyman Poore:
Nomination à titre de délégué du Gouverneur général-Commission lue par

le greffier, 345.
Accusé de réception de l'Adresse en réponse au discours du Trône à l'ouver-

ture de la session, 38.
Ouverture de la session, 2-5.
Prorogation du Parlement, 344-349.
Sanction royale à certains bills, 271-272.

Dumaresq, Beatrix Marie- (Divorce):
Pétition, 56; rapport, 110; adopté, 126.
Bill F1-lère I., 130; 2ème et 3ème 1., 146. Adopté par les Communes, 192.Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 92.

Dyson, Lily Adèle Caswell-(Divorce):
Pétition, 56; rapport, 190; adopté, 210.
Bill Q1-lère 1., 211; 2ème et 3ème 1., 248. Adopté par les Communes, 282.

Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 93.

Droit d'auteur (Amendement):
Bill 4-1ère 1., 140; 2ème et 3ème 1., 142. Sanction royale, 144. Ch. 8.

E
Eastern Telephone and Telegraph Company (Réduction du captal-actions):

Pétition, 56; lue, 66; rapport, 138.
Bill J1-lère 1., 143; remise, 174; 2ème I., comité des B. et C., 178; rapport

et 3ème 1., 184-185. Adopté par les Communes, 268. Sanction royale,346. Ch. 79.

Eaux de la zone des chemins de fer:
Rapport indiquant qu'il n'a pas été rendu d'arrêtés en conseil concernant

les, 11.

Edifices et terrains publics, Comité des:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), -27.
Deuxième rapport (Recommandations concernant les terrains du Parle-ment), 306; adopté, 310.

Elections fédérales, Loi des:
Copie de l'arrêté ministériel et tarif des honoraires aux officiers d'électionsdans le Territoire du Yukon, 12.
Copie de l'arrêté ministériel et liste des amendements, au tarif des hono-raires aux officiers d'élections, 12.
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Employés de l'Etat, Loi d'indemnisation des (Amendement):
Bill 37-1ère 1., 60; 2ème 1., 73; comité général, remise, 89; comité général

et 3ème 1., 94. Sanction royale, 144. Ch. 9.

Emprunt, 1931, Loi d':
Bill 100-lère 1., 195; 2ème 1. et 3ème 1., 211. Sanction royale, 346. Ch. 38.

Enseignement professionnel, 1931, Loi de ':
Bill 53-lère 1., 296; 2ème 1., comité général et 3ème 1., 299. Sanction royale,

347. Ch. 59.

Entrepôts frigorifiques, Loi des:
Etat indiquant les ordres et règlements rendus sous l'autorité de la, 11.

Essex Terminal Railway Company, The (Prorogation de délai):
Pétition, 48; lue, 57; rapport, 62.
Bill 23-1ère 1., 76; 2ème I., comité des C.T. et H., 89; rapport et 3ème I.,

120. Sanction royale, 144. Ch. 66.

Etablissement de soldats, Loi d' (Amendement):
Bill 41-1ère 1., 134; 2ème et 3ème 1., 146. Sanction royale, 346. Ch. 53.

Exportation de l'Electricité et des fluides, Loi de:
Règlements, 10.

F

Faillite, Loi de (Priorité des réclamations):
Bill 28-lère 1., 118; 2ème 1. et comité des B. et C., 126; rapport avec amen-

dements, amendements adoptés, 142-143; 3ème 1., 179. Adopté par
les Communes, 194. Sanction royale, 346. Ch. 18.

Faillite, Loi de (Amendement):
Bill 73-lère 1., 134; remis, 146; 2ème 1., 174; remis, 179, 182; 3ème 1., 185.

Sanction royale, 346. Ch. 17.

Faillite, Loi de (localité d'un débiteur):
Bill B-lère 1., 57; 2ème 1., comité général, amendement et 3ème 1., 67-68.

Fermes expérimentales:
Rapport du Directeur, 1930, 11.

Finances, Comité des:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 25.

Finkelstein, Ray-(Divorce):
Pétition, 32; rapport, 92-93; adopté, 108.
Bill C1-lère 1., 112; 2ème et 3ème 1., 125. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 94.

Fleuve Saint-Laurent à Cauglmawaga, Pont sur le:
Pétition de la Corporation Du Pont Du Lac St-Louis, 32; lue, 38; rapport,

50.
Bill 22-1ère 1., 108; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 117. Règles 24 (a)

et 119 suspendues, 117; rapport et 3ème 1., 120. Sanction royale, 144.
Ch. 65.
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Fleuve Saint-Laurent, Entre l'Ile d'Orléans et la côte de Beaupré, Pont
sur le:

Pétition, 106; lue, 120; rapport, 139.
Bill 77-lère 1., 195; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 203; rapport et 3ème

1., 216. Sanction royale, 346. Ch. 69.

Forestiers dans la Puissance du Canada, Haute Cour subsidiaire de l'Ancien
ordre des:

Pétition, 56; lue, 66; rapport, 88.
Bill 27-1ère 1., 97; remise, 107; 2ème 1. et comité des B. et C., 112; rapport

avec amendement, amendement adopté et 3ème 1., 124. Adopté par les
Communes, 133. Sanction royale, 144. Ch. 80.

G

Gauron, Marie Rose Agnès Bélanger-(Divorce):
Pétition, 92; rapport, 253-254; adopté, 264.
Bill X1-1ère et 2ème I., 265: 3ème l., 269. Adopté par les Communes, 265.

Message, 295. Sanction royale, 347. Ch. 95.

Gouverneur général, Délégué du:
Commission, lue par le greffier, nommant l'honorable Edmund Leslie New-

combe à cette position, 52-53.
Commission, lue par le greffier nommant le Très honorable Lyman Poore

Duff, délégué du Gouverneur général, 345. Sanction royale à certains
bills, 53; 143-145; 271.

Graham, Ellen Jane Easton- (Divorce):
Pétition, 22; rapport, 81; adopté, 95.
Bill P-ère I., 101; 2ème et 3ème 1., 114. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 96.
Remise de la taxe parlementaire:

Pétition, 130; rapport, 255; adopté, 264.

Grain Insurance and Guarantee Company (Augmentation du capital
social, etc.):

Pétition, 66; lue, 76; rapport, 88.
Bill 13--lère 1., 96; 2ème I., comité des B. et C., 107; rapport avec amende-

ment, amendement adopté et 3ème 1., 124. Adopté par les Communes,
133. Sanction royale, 144. Ch. 72.

Grains de semence et autres secours, Créances relatives aux:
Liste des répartitions et ajustements, 1930-1931, 10.

Grande route fédérale à travers le Canada:
L'attention du gouvernement est attirée sur l'opportunité de prendre certaines

portions des lignes du chemin de fer National-Canadien pour qu'elles
fassent partie de la, 290.

Greffier du Sénat:
Avis au Sénat de l'absence du Président, 56.

Comptes et pièces justificatives, 29, 274-275.
Administrateur délégué de l':

Lecture de la Commission nommant l'honorable Edmund Leslie New-
combe, 41.
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Greffier du Sénat-Fin
Gouverneur général, Délégué du:

Lecture de la Commission nommant l'honorable Edmund Leslie New-
combe, 52-53.

Lecture de la Commission nommant le Très Hon. Lyman Poore Duff,
345.

Bibliothèque du Parlement:
Lecture du rapport des bibliothécaires conjoints, 1930, 6-7.

Cens foncier des sénateurs:
Réception des déclarations, 35.

Sanction royale à certains bills:
Lecture des titres de bills, 42, 53, 144, 271, 346-348.

Nouveaux sénateurs:
Lecture des Commissions, serment d'office, concernant les honorables

sénateurs, Burns, 294; Marcotte, 252; Wilson (Rigaud), 44-45.

Guaranty Trust Company of Canada (Amendement):
Pétition, 48; lue, 57; rapport, 62.

Guttman, Lillian Freedman- (Divorce):
Pétition, 22; rapport, 85; adopté, 96.
Bill Z-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 117. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 97.

1

Impressions du Parlement, Comité mixte:
Liste des sénateurs, 16.
Message aux Communes (Liste de noms), 18.
Message des Communes (Liste de noms), 58.
Premier rapport (Documents parlementaires), 150-173.
Deuxième rapport (Documents parlementaires), 216-242.
Message des Communes, substituant le nom de M. McLure à celui de M.

Stewart (Lethbridge), 67.

Imprimerie et de la papeterie publiques, Département de ':
Rapport, 1930, 11.

Immigration et du Travail, Comité de ':
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 26.

Impôt de guerre sur le revenu, Loi de l' (Amendement):
Bill 109-lère 1., 244; 2ème et 3ème 1., 249. Sanction royale, 346. Ch. 35.

Indiens:
Affranchissements, 1930, 10.
Règlements pour la disposition des minéraux autres que la houille, le pétrole

et les gaz naturels sur les réserves des, 10.
Rapport indiquant les ventes de terre annulées par le département des

Affaires indiennes, 10.

Industrie laitière, Loi de l' (Augmentation des peinea):
Bill 16-1ère 1., 302; 2ème et 3ème 1., 307. Sanction royale, 347. Ch. 31.
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Inscription, 1931, Loi d':
Bill A-lère 1., 57; remise, 67; motion pour 2ème 1., débat, motion rejetée

sur division, 88.

Insectes destructeurs et de la peste, Loi des:
Ordres et règlements adoptés en vertu de la Loi, 1930, 11.

Interpellations:
Commission de commerce canadienne en Amérique du Sud, 93, 103.
Grande route fédérale à travers le Canada-opportunité de prendre cer-

taines portions des lignes du chemin de fer National-Canadien pour
faire partie de la, 290.

Conditions économiques au Canada, 66.
Centenaire du canal Rideau, 262.

Intérieur, Ministère de ':
Motion et ordre de production de documents concernant les personnes con-

gédiées du service, 111. Réponse déposée sur la Table, 134.
Rapport, 1930, 10.

Interprétation, Loi d' (Amendement):
Bill 105--1ère 1., 206; 2ème 1., 244; 3ème 1., 247. Sanction royale, 346.

Ch. 36.

Irrigation, Loi de l':
Décrets ministériels, 10.

J

Johnston, Albert Thompson- (Divorce):
Pétition, 45; rapport, 177; adopté, 186.
Bill 01-1ère 1., 186; 2ème 1., 200; 3ème 1., 202. Adopté par les Communes,

282. Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 98.

Jour de l'Armistice, Loi du (Amendement):
Bill 8-lère 1., 67; 2ème 1. et comité des B. P., 76; rapport avec amende-

ment, amendement adopté, 121; 3ème 1., 125. Adopté par les Com-
munes, 133. Sanction royale, 144. Ch. 4.

Juges, Loi des (Amendement):
Bill 40-lère 1., 118; 2ème I., comité général et amendement, 126; 3ème I.,

135. Adopté par les Communes, 193. Sanction royale, 346. Ch. 37.

Juges, Nomination des:
Motion pour l'institution d'un comité spécial chargé d'examiner le système

de nomination des juges-débat et remise 191; remise, 244, 249; rtotion
adoptée, 257; comité nommé, 262; premier rapport du comité-recom-
mandant de ne pas continuer les procédures au cours de la présente
session-adopté, 286.

K

Kettle Valley Railway Company, The (Embranchements):
Pétition, 22; lue, 34; rapport, 50.
Bill 14-1ère 1., 117; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 125; rapport, 139;

3ème 1., 145. Sanction royale, 346. Ch. 67.
22117-24
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L

La Corporation Du Pont Du Lac St. Louis (Pont sur la rivière Saint-Laurent
à Caughnawaga):

Pétition, 32; lue, 38; rapport, 50.
Bill 22-lère 1., 108; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 117; règles 24 (a) et

119 sont suspendues, 117; rapport et 3ème 1., 120. Sanction royale,
144. Ch. 65.

Lawson, Eleanor Fritz-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 80-81; adopté, 95.
Bill N-lère 1., 101; 2ème et 3ème 1., 114. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 99.

Législation du gouvernement au Sénat:
Motion-Qu'afin d'expédier les travaux du Parlement, il soit loisible aux

ministres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l'une ou
l'autre Chambre pour fournir les explications couvrant la,-débat,
remise, 111; autre débat, motion retirée, 122.

Libérations conditionnelles (Amendement):
Bill 11-1ère 1., 59; 2ème et 3ème 1., 72. Sanction royale, 144. Ch. 13.

Loggie, Joan Marguerite- (Divorce):
Pétition, 23; rapport, 83; adoptée, 96.
Bill U-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 115. Adopté par les Communes, 133.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 100.

Longmore, Rita Margaret Mary-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 82; adopté, 95.
Bill R-lère 1., 101; 2ème et 3ème 1., 115. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 101.

Lutheran Church, Board of Management of the Canadian District of the
American:

Pétition, 56; lue, 66; rapport, 138.
Bill 52-lère 1., 140; remise, 174; 2ème 1. et comité des Bills Privés, 179;

rapport avec amendement, amendement adopté et 3ème 1., 184. Adopté
par les Communes, 194. Sanction royale, 346. Ch. 77.

M

Macculloch, Emily Hughes-(Divorce):
Pétition, 32; rapport, 111; adopté, 127.
Bill HI-lère 1., 130; 2ème et 3ème I., 146. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 102.

MaeNieol, Helen Borland Beattie-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 85; adopté, 96.
Bill Y-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 116. Adopté par les Communes, 133.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 103.

Mann, Olive Hamley Fraser- (Divorce):
Pétition, 32; rapport, 80; adopté, 95.
Bill M-lère 1., 101; 2ème et 3ème 1., 113. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 104.
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Marcotte, L'honorable Arthur:
Présentation, commission et serment d'office, 252.

Marine marehande au Canada, Loi de la (Amendement):
Bill 97-1ère 1., 255; 2ème 1. et comité général, 270; comité général, remise,

277; de nouveau en comité général, 284; 3ème L., 287. Sanction royale,
347. Ch. 21.

Marshall, Florence- (Divorce):
Pétition, 23; rapport, 81; adopté, 95.
Bill 0-1ère 1., 101; 2ème et 3ème I., 114. Adopté par les Communes, 192.

Mesage, 193. Sanction royale, 346. Ch. 105.

Martin, Robert Ruff-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 176; adopté, 186.
Bill MI-lère 1., 186; 2ème 1., 200; 3ème 1., 202. Adopté par les Communes,

282. Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 106.

MeNaught, Agnes Sarah Evelyn Ballard--(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 78; adopté, 94.
Bill I-lère I., 100; 2ème et 3ème 1., 112. Adopté par les Communes, 132.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 107.

Messages:
1. Des Communes:

Projet Beauharnois:
Demandant que le Sénat donne permission aux honorables sénateurs

Haydon, McDougald et Raymond d'être présents et de rendre
témoignage devant le comité spécial de la Chambre des Com-
munes, 257-258.

Code criminel-Bill 113:
N'acceptant pas un amendement, 308.

Témoignages-Bills de divorce:
Renvoyant au Sénat les témoignages rendus devant le comité de

divorce, soumis avec les bills de divorce, 133, 193, 283, 295.
Comités conjoints:

Nommant les membres devant servir sur comités (bibliothèque,
impressions, restaurant), 57-58.

Substituant le nom de M. Thauvette à celui de M. Neill, comme
membre du comité mixte des deux Chambres, pour le Restau-
rant, 67.

Substituant le nom de M. McLure à celui de M. Stewart (Leth-
bridge), comme membre du comité mixte des deux Chambres,
pour les Impressions, 67.

Loi des plantes-racines potagères:
N'acceptant pas l'amendement apporté par le Sénat au Bill 87, 287.

Statut de Westminster:
Priant le Sénat de s'unir aux Communes pour une Adresse con-

jointe à Sa Très Excellente Majesté le Roi, demandant l'éta-
blissement d'un statut Impérial, 196-199.

S'unissant au Sénat pour une Adresse à Son Excellence le Gouver-
neur général, demandant de faire transmettre une Adresse
conjointe à Sa Majesté le Roi, 256.

2211'-24j
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Messages-Fin
2. Aux Communes:

Projet de pouvoir à Beauharnois:
Acceptant de permettre aux honorables sénateurs Haydon, Mc-

Dougald et Raymond de se présenter devant le comité spécial
de la Chambre des Communes et de rendre témoignage, 262-263.

Comités mixtes:
Nomination des sénateurs, 18.

Code criminel:
N'insistant pas sur un des amendements apportés au Bill 113, 308.

Loi des plantes-racines potagères:
N'insistant pas sur un amendement apporté par le Sénat au Bill 87,

291.
Statut de Westminster:

S'unissant aux Communes pour une Adresse conjointe à Sa Ma-
jesté le Roi, demandant l'établissement d'un statut Impérial,
207.

Demandant que les Communes s'unissent au Sénat pour une
Adresse conjointe à Son Excellence le Gouverneur général la
priant de transmettre une Adresse conjointe à Sa Majesté le
Roi, 208.

Mission de commerce en Amérique du Sud:
L'attention du Sénat est attirée sur,-interpellation, 93, 103.

Monnaie royale canadienne:
Bill 101-1ère 1., 195; 2ème I., comité général, 211; comité général et 3ème

1., 248. Sanction royale, 346. Ch. 48.

Montreal Central Terminal Company, The:
Pétition, 56; lue, 66; rapport, 88.

Motions:
Adresse à Sa Très Excellente Majesté le Roi, exprimant l'affliction profonde

du Sénat pour la perte subie par Sa Majesté à l'occasion de la mort de
Son Altesse Royale, la Princesse Royale, 28.

Législation du Gouvernement au Sénat:
Qu'afin d'expédier les travaux du Parlement, il soit loisible aux minis-

tres de la Couronne de se présenter à leur gré devant l'une ou
l'autre Chambre pour fournir des explications, 111.

Nomination des juges:
Qu'un comité spécial soit nommé pour examiner le système actuel con-

cernant la, 191.
Arrêtés ministériels:

Que certains arrêtés ministériels, déposés sur la Table, soient approuvés,
125.

Règlement pacifique des disputes internationales:
Qu'il est expédient pour le Parlement d'approuver l'accession, quant au

Canada, aux chapitres I. II, III et IV de l'Acte général, 1928, 131.
Relations des sénateurs avec le gouvernement du Dominion:

Qu'un comité spécial soit nommé pour s'enquérir de la nécessité d'adop-
ter une règle définissant la nature et l'étendue des rapports d'un
membre du Sénat avec le gouvernement du Dominion, 243,246,269.

Qu'un nouveau règlement du Sénat soit adopté à cet effet, 281.
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Montreal and Atlantic Railway Company, The:
Pétition, 32; lue, 38; rapport, 50.
Bill 21-1ère 1., 118; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 126; rapport, 139;

3ème 1., 146. Sanction royale, 346. Ch. 68.

N

Naturalisation, Loi de (Amendement):
Bill 3-lère 1., 206; motion pour 2ème 1., débat, remise, 244; remise, 249;

comité général, 256; 3ème 1., 263. Sanction royale, 346. Ch. 39.

Newcombe, L'honorable Edmund Leslie:
Nomination à titre de délégué de l'Administrateur--Commission lue par le

greffier, 41.
Nomination à titre de délégué du Gouverneur général-Commission lue par

le greffier, 52-53.
Sanction royale à certains bills, 42, 53.

New-Westminster, 1931, Loi du prêt au havre de:
Bill 104-lère 1., 195; 2ème 1., 211; 3ème 1., 246. Sanction royale, 346.

Ch. 40.

Northern Alberta Railways Company, Loi concernant la (Amendement):
Bill 36-1ère 1., 60; 2ème et 3ème 1., 72. Sanction royale, 144. Ch. 10.

North-Fraser, 1931, Loi modificatrice des commissaires du havre de:
Bill 139-1ère 1., 298; 2ème et 3ème 1., 304. Sanction royale, 347. Ch. 41.

O

Obligations et cautionnements:
Enregistrés au Secrétariat d'Etat du Canada, 12.

Oiseaux migrateurs, Loi de la Convention concernant les:
Arrêtés ministériels, 10.

Ontario-Quebec Canal and Power Company (Constitution en corporation):
Pétition, 146; lue, 206; motion et ordre pour remise de taxe parlementaire,

310.

Ordres Permanents, Comité des:
Liste des sénateurs, 16.
Constitution et autorité de faire paraître des personnes et produire des do-

cuments lorsque requis, 18.
Premier rapport (Quorum), 28.
Troisième rapport (Prolongation de délai), 50.
Septième rapport (Prolongation de délai), 138.
Rapports sur pétitions, 50, 62, 87, 88, 138, 139, 216.

Ostiguy, Alice Boyne-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 84; adopté, 96.
Bill V-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 116. Adopté par les Communes, 133.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 108.
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Ottawa, Cité d':
Motion et ordre pour la production d'un document concernant certains ren-

seignements relatifs aux propriétés louées par le gouvernement fédéral
dans la, 34. Réponse déposée sur la Table, 48.

Ottawa, Cité d' (Prorogation de contrat):
Bill 80-1ère 1., 194; motion pour 2ème I., débat, remise, 292; 2ème 1., 208;

3ème 1., 246: Sanction royale, 346. Ch. 43.

Ouverture de la session du Parlement:
Communication du délégué du secrétaire de l'Administrateur, 2.
Son Excellence le Très honorable Lyman Poore Duff, Administrateur, ouvre

la session, 2-5.

P

Pensions, Loi des (Amendement ):
Bill 110-lère 1., 283; 2ème 1. et comité général, 287; 3ème 1., 290. Sanction

royale, 347. Ch. 44.

Pensions de vieillesse, Loi des (Amendement):
Bill 136-1ère 1., 303; 2ème et 3ème 1., 307. Sanction royale, 347. Ch. 42.

Personnel du Sénat:
Secrétaire-légiste du Sénat-Rapport recommandant que cette nomination

soit exclue de l'opération de la Loi du Service civil et que la vacance soit
remplie par le Sénat, 276, 284.

Maître de poste au Sénat-Revision des taux de salaire, 106, 117.
Réorganisation du personnel du Sénat:

Rapport recommandant qu'aucune action ne soit exercée durant les
vacances parlementaires à l'égard du projet de, 276, 284.

Augmentations statutaires,-106, 117.
Sténographes-Nombre porté de 9 à 10; nomination de Mme D. Barbès, 24.

Pétrole et Pulpe:
Etat indiquant qu'il n'a pas été émis de règlements concernant l'exporta-

tion de, 12.

Plantes, racines potagères (Amendement):
Bill 87-1ère 1., 195; 2ème 1., comité général, 211; remis, 244, 249. Comité

général et amendement, 256-257; 3ème 1., 263. Message des Communes
n'acceptant pas l'amendement, 287; prise en considération du message;
le Sénat n'insiste pas sur son amendement; message à cet effet aux
Communes, 291. Sanction royale, 347. Ch. 47.

Poids et mesures-Electrieté et gaz, Services d'inspection:
Rapport 1930, 10.

Postes, Loi des (Amendement):
Bill 107-1ère 1., 206; 2ème 1., 244; 3ème 1., 247. Sanction royale, 346.

Ch. 45.

Président du Sénat, L'honorable:
Le greffier informe le Sénat de l'absence du, 56.
Lecture de la communication du délégué du secrétaire de l'Administrateur

relativement à l'ouverture de la session, 2. Sanction royale à certains
hills, 41, 53, 144, 271.
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Président du Sénat, L'honorable--Fin
Projet Beauharnois-Communication du Président de la Chambre des Com-

munes, transmettant copie du quatrième rapport du comité spécial, 312.
Déclaration de cens foncier des sénateurs, 35, 45.
Délégué de l'Administrateur-Informe le Sénat de la nomination de l'hono-

rable Edmund Leslie Newcombe, 41.
Délégué du Gouverneur général-Informe le Sénat de la nomination de

l'honorable Edmund Leslie Newcombe, 52.
Informe le Sénat de la nomination de l'honorable Lyman Poore Duff, 345.
Secrétaire du Gouverneur général:

Lecture des communications concernant la sanction royale à certains
bills, 40, 51, 142, 270.

Bibliothèque du Parlement-Présente au Sénat le rapport des bibliothécaires
conjoints, 1930, 6-7.

Nouveaux sénateurs-Présentation, 44-45, 252, 294.
Discours du Trône-Informe le Sénat qu'il a entre les mains une copie du

discours de Son Excellence l'Administrateur, 5. Présente le message de
Son Excellence l'Administrateur accusant réception de l'Adresse, 38.

Prêt agricole, Commission du:
Motion et ordre de production de documents concernant la, 130-131.
Réponse déposée sur la Table, 131.

Prêt aux Commissaires du port de Trois-Rivières, 1931, Loi de:
Bill 135-1ère 1., 298; 2ème et 3ème I., 304. Sanction royale, 347. Ch. 56.

Prêt au part d'Halifax, 1931, Loi dus
Bill 103-lère 1., 195; 2ème 1. et comité général, 211; comité général et 3ème

1., 246. Sanction royale, 346. Ch. 34.

Preuve en Canada, Loi de la (Amendement):
Bill 10-1ère 1., 59; 2ème et 3ème 1., 72. Sanction royale, 144. Ch. 5.

Princesse Royale, Son Altesse Royale, la:
Adresse à Sa Très Excellente Majesté du Roi exprimant la profonde afflic-

tion du Sénat à l'occasion de la mort de,-motion, 28.

Prisons et maisons de correction, Loi des (Amendement):
Bill 72-1ère I., 134; 2ème 1., 146; 3ème 1., 179. Sanction royale, 346. Ch. 46.

Propriétés allemandes sequestrées et non liquidées:
Copie du Protocole de la Convention entre le gouvernement du Dominion

du Canada et le Reich allemand pour la remise des,-45.

Prorogation du Parlement:
344-350.

R

Rabinovitch, Minnie Fagan-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 254; adopté, 264.
Bill Y1-lère et 2ème 1., 265; 3ème 1., 269. Adopté par les Communes, 295.

Message, 295. Sanction royale, 347. Ch. 109.
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Railway Employees Casualty Insurance Company, Loi concernant The
(Prorogation de délai):

Pétition, 56; lue, 66; rapport., 87.
Bill H-lère 1., 88; 2ème 1. et comité des B. et C., 94; rapport et 3ème I.,

124. Adopté par les Communes, 194. Sanction royale, 346. Ch. 73.

Rapports, Arrêtés ministériels et autres documents déposés sur la Table:
Agriculture, ministère de l'-Rapport 1930, 11.
Armes et munitions, Convention internationale concernant le contrôle du

Commerce international des, 59.
Bureau des commissaires des chemins de fer-Rapport, 12.
Etat des obligations et des cautionnements enregistrés au Secrétariat du

Canada, 12.
Canadian National Montreal Terminals Act, 1929-Rapport concernant les

travaux exécutés et les dépenses encourues, ainsi que l'évaluation des
dépenses à encourir en 1931, 23.

Chemins de fer Nationaux du Canada, construction de lignes-Rapport des
travaux exécutés et des dépenses faites, 32.

Chemin de fer Canadien du Pacifique-Terres vendues, 1930, 10.
Service civil, Loi du-Rapport des positions exclues de l'opération de la,

1930, 11.
Service civil, Commission du-Rapport 1930, 200.
Entrepôts frigorifiques, Loi des-Etat indiquant les ordres et règlements

rendus sous l'autorité de la, 11.
Cory, W. W. Arrêté ministériel concernant la mise à la retraite du sous-

ministre de l'Intérieur, 40.
Insectes destructeurs et de la peste, Loi des ordres et Règlements rendus

en vertu de la, 11.
Elections fédérales, Loi des:

Copie de l'arrêté ministériel et tarif des honoraires aux officiers d'élec-
tions, Territoire du Yukon, 12.

Copie de l'arrêté ministériel et liste des amendements au tarif des
honoraires aux officiers d'élections, 12.

Réserves forestières et des parcs fédéraux, Loi des-Arrêtés ministériels, 10.
Terres fédérales, Loi des-Arrêtés ministériels, 10.
Terres fédérales situées dans la zone des chemins de fer-Colombie-Britan-

nique; règlements concernant l'arpentage, l'administration, l'aliénation
et la gestion des, 10.

Arpentages fédéraux, Loi des-Arrêtés ministériels, 10.
Exportation de l'électricité et des fluides, Loi de l'-Règlements, 10.
Cour de l'Echiquier-Ordres et règlements généraux, 11, 59.
Fermes expérimentales-Rapport du Directeur, 1930, 11.
Propriétés allemandes, sequestrées et non liquidées-Exemplaire du Pro-

tocole de la convention entre le gouvernement du Dominion du Canada
et le Reich allemand, 45.

Affaires indiennes, Département des-Rapport 1930, 10.
Indiens:

Emancipation, 1930, 10.
Règlements pour la disposition des minéraux autres que la houille, le

pétrole et les gaz naturels sur les réserves des indiens, 10.
Rapport indiquant les ventes de terre annulées par le département, 10.

Intérieur, Ministère de l'-Rapport 1930, 10.
Différends internationaux, règlement pacifique des-Copie de l'Acte général

de 1928, 35.
Commerce international des armes et des munitions-Copie de la Conven-

tion internationale, 59.
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Rapports, Arrêtés ministériels et autres documents déposés sur la Table:-
Suite
Irrigation, Loi de l'-Arrêtés ministériels, 10.
Travail, Ministère du-Rapport 1930, y compris les mesures prises en vertu

des Lois suivantes:
Loi des enquêtes sur les coalitions;
Loi de la conciliation et du Travail;
Loi de coordination des bureaux de placement;
Loi des rentes viagères servies par l'Etat;
Loi des enquêtes en matière de différends industriels;
Les des pensions de vieillesse;
Loi d'enseignement technique, 13.

Ventes de terre annulées (Département des Affaires indiennes), 10.
Société des Nations-Rapport des délégués canadiens à la onzième assem-

blée, 35.
Baux, licences, permis ou autres autorisations, révoqués (Loi des terres

fédérales), 11.
Bibliothèque du Parlement-Rapport des bibliothécaires conjoints, 1930, 6-7.
Oiseaux migrateurs, Loi de la Convention concernant les,-Arrêtés minis-

tériels, 10.
Défense nationale, Ministère de la:

Nominations, promotions et mises à la retraite (Milice canadienne), 11.
Ordres généraux émis, 11.

Services de la milice et de l'aviation:
Rapport 1930, 12.

Ordres de la milice, 11.
Ordres navals généraux, 11.
Service naval-Rapport 1930, 12.
Conseil national de recherches-Rapport 1929-30, 40.
Revenu national, Ministère du:

Rapport contenant les comptes du Revenu, 1930, 11.
Rapport maritime (Division des douanes), 1930, 11.

Territoires du Nord-Ouest:
Ordonnances, 11.
Permis pour introduire des liqueurs enivrantes, 11.
Arrêtés ministériels, 10.

Brevets-Rapport du commissaire, 1930, 11.
Exportation du pétrole et de la pulpe-Etat indiquant qu'il n'a pas été émis

de règlements, 12.
Archives publiques-Rapport 1930, 59.
Imprimerie et papeterie publiques, Département de l'-Rapport 1930, 11.
Zone des chemins de fer-Rapport indiquant qu'il n'a pas été rendu d'arrêtés

en conseil concernant les eaux de la, 11.
Chemins de fer et Canaux, Ministère des-Rapport 1930, 10.
Assainissement, Loi de ':

Rapport indiquant qu'il n'a pas été émis de nouveaux règlements, 10.
Rapport indiquant qu'il n'a pas été fait de travaux d'irrigation; aussi

le montant perçu pour loyers de terres fédérales, 10.
Remises et remboursements de droits ou taxes enregistrés au Secrétariat

d'Etat du Canada, 1930, 12.
Réparations:

Rapport intérimaire du commissaire, 1930-1931, 12.
Rapports des payements des réparations par le dépositaire préposé au

service des recettes et des dépenses, 1930, 12.
Rapport supplémentaire, 1930-1931, 296.
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Rapports, Arrêtés ministériels et autres documents déposés sur la Table:-
Fin
Secrétaire d'Etat du Canada-Rapport 1930, 12.
Grains de semence et autres secours, créances relatives aux-Liste des

répartitions et ajustements, 1930-1931, 10.
Commerce et de l'Industrie, Ministère du-Rapport 1930, 10.
Chômage, Loi remédiant au-Rapport du Directeur pour le Dominion, 32.
Poids et mesures, de l'électricité et du gaz, service d'inspection des, Rapport

1930, 10.
Territoires du Nord-Ouest-Ordonnances, 1930, 11.

Rees, William Henry-(Divorce):
Pétition, 23; rapport, 110-111; adopté, 127.
Bill G1-1ère 1., 130; 2ème et 3ème 1., 146. Adopté par les Communes, 192

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 110.

Régie interne et des dépenses imprévues, Comité de la:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 24.
Deuxième rapport-Augmentation du personnel des sténographes employées

pendant la session et nomination de Mme D. Barbès. Adopté, 24.
Troisième rapport-Revision des taux de salaire pour la classe "Maître de

Poste au Sénat", 106. Adoptée, 117.
Quatrième rapport-Augmentation statutaires, 106-107. Adopté, 117.
Cinquième rapport-Comptes et pièces justificatives du greffier du Sénat,

274-275. Adopté, 284.
Sixième rapport-Papeterie, 275-276. Adopté, 284.
Septième rapport-Recommandant qu'aucune action ne soit exercée durant

les vacances parlementaires à l'égard du projet de réorganisation du
personnel du Sénat, 276. Adopté, 284.

Huitième rapport-Recommandant que la nomination du secrétaire légiste
du Sénat soit exclue de l'opération de la Loi du Service civil et que la
vacance existant actuellement soit remplie par le Sénat, 276. Adopté,
284.

Règlement pacifique de différends internationaux (Acte général de 1928):
Copie déposée sur la Table, 35.
Résolution pour approuver l'accession quant au Canada, aux chapitres I, II,

III et IV de l'Acte général de 1928, sujette à certaines conditions,
131-132.

Relations des sénateurs avec le gouvernement du Dominion:
Motion pour nomination d'un comité spécial, motion amendée et adoptée

sur division, 243.
Motion pour nomination des sénateurs devant servir sur le comité spécial,

débat et ajournement, 246; remise, 269.
Motion pour adopter une nouvelle règle du Sénat concernant les; débat et

motion rejetée sur division, 281.

Remise de la taxe parlementaire:
Pétitions:

Checketts, Rosa Maud Thomson, 92, 176.
Graham, Ellen Jane Easton, 130, 255.
Richardson, Rhona Elizabeth Shaw, 22, 79, 95.
Zryd, Esther Eleanor, 216, 255.
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Remise de la taxe parlementaire-Fin
Motions et ordres:

Vétérans de l'armée et de la marine au Canada, 242.
Ontario-Quebec Canal and Power Company, 310.
Service Loan and Finance Corporation, 276.
Trill, Eva, 243.

Remises et remboursements de droits ou taxes:
Enregistrés au Secrétariat d'Etat du Canada, 1930, 12.

Rentes sur l'Etat, Loi des (Amendement):
Bill D1-lère 1., 112; 2ème 1., 125; comité général, 135; remis, 140; 3ème 1.,

145. Adopté par les Communes, 210. Sanction royale, 346. Ch. 33.

Réparations:
Rapport intérimaire du commissaire, 1930-1931, 12.
Rapport des payements des réparations par le dépositaire préposé au

service des recettes et des dépenses, 1930, 12.
Rapport supplémentaire, 1930-1931, 296.

Réponses à un Ordre du Sénat (Production de document8):
Agriculture, Ministère de ':

Certains renseignements concernant les fonctionnaires, 93, 199.
Artillerie canadienne:

Copie de toute correspondance, etc., concernant l'achat et les réparations
du matériel depuis 1928, 112.

Commission du prêt agricole:
Renseigiieients, 130-131

Commission du District fédéral:
Renseignements concernant les sommes d'argent avancées par le gou-

vernement du Dominion, 34, 40.
Commissions de havres:

Renseignements concernant les sommes d'argent ayant été ou devant
être avancées, 34, 199.

Sites historiques:
Noms des endroits, localités ou édifices, dans chaque province du Ca-

nada, connus comme tels, et liste de ceux qui sont sous le contrôle
de la Commission des champs de bataille nationaux, ou autres,
66, 93.

Extinction des titres indiens:
Renseignements, 32, 59.

Intérieur, Ministère de ':
Renseignements concernant les fonctionnaires congédiés du service,

111, 134.
Ottawa, Cité d':

Renseignements concernant les propriétés louées par le gouvernement
du Dominion, 34, 48.

Steppanski-Exploitation de la distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse:
Copie de toute correspondance, etc., 57, 93.

Circulation des voitures sur les terrains de l'Etat:
Copie de tous les règlements édictés sous l'autorité du chapitre 47 des

lois du Dominion, 1930, 67, 135.
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Reponses à un Ordre du Sénat (Production de documents)-Fin
Vimy Realty Company Limited:

Copie de toute correspondance, rapports, etc., concernant les baux
entre le gouvernement et cette compagnie relativement aux pro-
priétés à Ottawa, 290-310.

Réduction et limitation des armements mondiaux:
Documents concernant les, 63.

Réserves forestières et des parc fédéraux, Loi des:
Arrêtés ministériels, 10. Motion et résolution pour approbation de la, 195.

Résolutions:
Arrêtés ministériels déposés sur la Table. Approbation de certains, 125.
Règlement pacifique des différends internationaux. Approbation de l'ac-

cession quant au Canada, aux chapitres I, 11, III et IV de l'Acte général
de 1928, 131-132.

Ressources naturelles de l'Alberta, Loi des (Amendement):
Bill 84-lère 1., 194; 2ème 1., 210; 3ème 1., 246. Sanction royale, 346. Ch. 15.

Restaurant du Parlement, Comité mixte du:
Liste des sénateurs, 17.
Message aux Communes (Liste des noms), 18.
Message des Communes (Liste des noms), 58.
Message des Communes, substituant le nom de M. Thauvette à celui de

M. Neill, 67.

Restigouche Log Driving and Boom Company, The (Amendement):
Pétition, 48; lue, 57; rapport, 62.
Bill 26-lère 1., 97; 2ème 1. et comité des Bills privés, 107; rapport et 3ème

1., 121. Sanction royale, 144. Ch. 81.

Revenu consolidé et de la vérification, Loi du (Amendement):
Bill 102-1ère 1., 210; 2ème et 3ème 1., 247. Sanction royale, 346. Ch. 27.

Revenus de guerre, Loi spéciale des (Amendement):
Bill 106-lère 1., 312; 2ème et 3ème 1., 307. Sanction royale, 347. Ch. 54.

Revenu national, Loi du:
Liste des nominations faites en vertu de la, 1930, 12.

Revenu national, Ministère du:
Rapport contenant les comptes du revenu, 1930, 11.
Rapport maritime (Division des douanes), 1930, 11.

Richardson, Rhona Elizabeth Shaw (Remise de la taxe parlementaire):
Pétition, 22; rapport, 79; adopté, 95.

Rosenberg, Ruth (Divorce):
Pétition, 23; rapport, 84; adopté, 96.
Bill W-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 116. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 111.

Royale gendarmerie à cheval du Canada, Loi de la (Amendement):
Bill 29-lère 1., 59; 2ème 1., 72; comité général et 3ème 1., 76. Sanction

royale, 144. Ch. 11.
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S

Saint-Jean 1931, Loi de prêt au havre de:
Bill 134-lère 1., 298; remis, 304; 2ème I., comité général et 3ème 1., 306-

307. Sanction royale, 347. Ch. 50.

Salubrité publique et de l'Inspection des aliments, Comité de la:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 27.

Sanction royale à certains bills:
42, 53, 144, 271, 346-348.

Sarnia Port Huron Vehicular Tunnel Company (Constitution en corpora-
tion):

Pétition, 190; lue, 206.

Saskatchewan, Loi des ressources naturelles de la (Amendement):
Bill 85-lère 1., 194; 2ème 1., 210; 3ème 1., 247. Sanction royale, 346. Ch. 51.

Sauvegarde de la vie humaine en mer et sur les lignes de charge, 1931,
Loi des conventions pour la:

Bill 96-1ère 1., 283; 2ème et 3ème 1., 288. Sanction royale, 347. Ch. 49.

Scott, Norah Kathleen Nevins-(Divorce):
Pétition, 22; rapport, 176-177; adopté, 186.
Bill N1--ère 1., 186; 2ème 1., 200; 3ème 1., 202. Adopté par les Communes,

282. Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 112.

Secrétaire d'Etat du Canada:
Rapport 1930, 12.

Secrétaire du Gouverneur général:
Communications concernant:

La prorogation du Parlement, 344.
Sanction royale à certains bill, 40, 51, 142, 270.

Sélection, Comité de (Pour nommer des sénateurs):
Etablissement du comité, 5.
Premier rapport (sénateurs nommés), 16-17.
Constitution des comités, 18.

Sénat et de la Chambre des Communes, Loi du (Amendement-réélection
des membres de la Chambre des Communes lorsqu'ils acceptent une
charge):

Bill 35-lère 1., 296; 2ème et 3ème 1., 299. Sanction royale, 347. Ch. 52.

Sénateurs présentés au cours de la session:
Présentation, commission et serment d'office:

Les honorables sénateurs:
Burns, 294.
Marcotte, 252.
Wilson (Rigaud), 44-45.

Service civil, Loi du:
Rapport des positions exclues de la juridiction du, 1930, 11.
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Service civil, Comité d'Administration du:
Liste des sénateurs, 17.
Premier rapport (Quorum), 27.

Service civil, Commission du:
Rapport, 1930, 200.

Service Loan and Finance Corporation (Constitution en corporation):
Ancien titre: (Morris Finance Corporation) Pétition, 120; lue, 130; rap-

port, 138.
Bill L1-lère 1., 143; remise, 174; 2ème 1. et comité des Banques et du Com-

merce, 178; rapport avec amendements, amendements adoptés, 212-214;
3ème 1., 244. Motion pour remise de la taxe parlementaire, 276.

Sites historiques:
Motion et ordre de production de documents concernant les, 66.
Réponse déposée sur la Table, 93.

Société des Nations:
Rapport des délégués canadiens à la onzième assemblée, Genève, 10 septem-

bre au 4 octobre 1930, 35.
L'attention du Sénat est attirée sur les travaux de la Société, au cours de

sa onzième session, 1930, 243.

St. Lawrence River Bridge Company, The (Prorogation de délai):
Pétition, 56; lue, 66; rapport, 88.
Bill 30-1ère 1., 255; 2ème 1. et comité des C.T. et H., 270; règle 119 est

suspendue 270; rapport et 3ème 1., 286. Sanction royale, 347. Ch. 70.

Statut de Westminster:
Adresse conjointe à Sa Très Excellente Majesté le Roi demandant l'établis-

sement d'un statut Impérial;
Message des Communes, 196-199; prise en considération, motion et résolu-

tion que le Sénat se joigne aux Communes pour Adresse. Message
aux Communes, 207.

Adresse à Son Excellence le Gouverneur général pour faire transmettre
l'Adresse conjointe à Sa Majesté le Roi, et message aux Communes, 208.

Message des Communes se joignant au Sénat pour Adresse à Son Excellence,
256.

Steppanski, Opération d'une distillerie à Berwick, Nouvelle-Ecosse:
Motion pour production de documents y compris copie de toute correspon-

dance, etc., 57. Réponse déposée sur la Table, 93.

Subsides, Lois des:
N° 1. Bill 17-1ère, 2ème et 3ème 1., 40. Sanction royale, 42. Ch. 1.
N° 2. Bill 25--lère, 2ème et 3ème 1., 51. Sanction royale, 53. Ch. 2.
N° 3. Bill 81-1ère, 2ème et 3ème 1., 134. Sanction royale, 144. Ch. 3.
N0 4. Bill 124-1ère, 2ème et 3ème L., 270. Sanction royale, 271. Ch. 14
N° 5. Bill 145-1ère, 2ème et 3ème 1., 344. Sanction royale, 348. Ch. 61.

Subsides pour le service public:
N° 1. Bill 17-1ère, 2ème et 3ème 1., 40. Sanction royale, 42. Ch. 1.
N° 2. Bill 25--lère, 2ème et 3ème 1., 51. Sanction royale, 52. Ch. 2.
N° 3. Bill 81-1ère, 2ème et 3ème 1., 134. Sanction royale, 144. Ch. 3.
N° 4. Bill 124-lère 2ème et 3ème 1. 270. Sanction royale, 271. Ch. 14
N° 5. Bill 145-1ère, 2ème et 3ème 1., 344. Sanction royale 348. . Ch. 61.
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Sweepstakes au bénéfice des hôpitaux, Loi des:
Bill E-1ère 1., 63; 2ème 1. et comité spécial, 73; motion ajoutant les noms

des honorables sénateurs Bourque, Bureau, Logan, MacArthur et Ross
à la liste des membres du comité spécial, 76; rapport, 87; prise en con-
sidération du rapport remise, 103, 117, 121, 135; débat sur la motion
d'adoption du rapport et remise, 140; remise, 145, 178; autre débat et
motion en amendement pour remise à six mois, 182; débat sur motion
en amendement; motion en amendement adoptée sur division, 185.

T

Tait, Emma E.- (Brevet):
Pétition, 72; lue, 78; rapport, 138.
Bill 11-1ère 1., 139; 2ème 1., comité des Bills privés, 146; rapport avec

amendements, amendements adoptés et 3ème 1., 184. Adopé par les
Communes, 270. Sanction royale, 346. Ch. 75.

Terres fédérales, Loi des:
Arrêtés ministériels, 10. Motion et résolution pour approbation de la,
195.

Terres fédérales situées dans la zone des chemins de fer, Colombie-
Britannique:

Arrêtés ministériels concernant les règlements pour l'arpentage, l'adminis-
tration, l'aliénation et la gestion des, et résumé des ordres, 10.

Territoires du Nord-Ouest:
Ordonnances, 11.
Permis émis relativement aux liqueurs enivrantes, 11.

Territoires du Nord-Ouest, Loi des:
Arrêtés ministériels, 10.

Titres indiens, Extinction des:
Motion et ordre de production de documents concernant les, 32.
Réponse déposée sur la Table, 59.

Traitements, Loi des:
Bill 38-lère 1., 60; 2ème et 3ème 1., 73. Sanction royale, 144. Ch. 12.

Travail, Ministère du:
Rapport 1930, y compris les rapports des opérations en vertu des lois sui-

vantes:
Loi des enquêtes sur les coalitions;
Loi de la conciliation et du Travail;
Loi de coordination des bureaux de placement;
Loi des rentes viagères servies par l'Etat;
Loi des enquêtes en matière de différends industriels;
Loi des pension de vieillesse;
Loi d'enseignement technique.

Trill, Eva-(Remise de la taxe parlementaire):
Motion, 243.
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U

Us et coutumes du Sénat et Privilèges du Parliament:
Etablissement du comité (avec permission de s'assembler dans la Chambre
du Sénat, aussi souvent que requis), 5.

V

Ventura, Mary Ann-(Divorce):
Pétition, 32; rapport au Sénat pour instructions, motion pour renvoyer le

rapport au comité avec instruction de ne pas continuer les procédures;
motion en amendement, que le comité fasse rapport sur la pétition-
débat, remise, 86; débat, motion en amendement adoptée, motion prin-
cipale telle qu'amendée est acceptée; pétition renvoyée au comité, 94;
rapport, 110; adopté, 126.

Vétérans de l'armée et de la marine au Canada (Loteries de courses):
Pétition, 56; lue, 66; rapport, 138.
Bill K1-lère 1., 143; remis, 174, 179, 182, 185, 200; motion pour 2ème 1.,

rejetée sur division, 206-207. Motion et ordre pour remise de la taxe
parlementaire, 242.

Vimy Realty Company Limited:
Motion et ordre de production de toute correspondance, etc., concernant les

baux entre le gouvernement et la (propriétés à Ottawa), 290. Réponse
déposée sur la Table, 310.

Vohwinkel, Carl- (Divorce):
Pétition, 22; rapport, 83; adopté, 96.
Bill T-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 115. Adopté par les Communes, 192.

Message, 193. Sanction royale, 346. Ch. 114.

W
Walker, Thora Mary Balfry- (Divorce):

Pétition, 56; rapport, 190; adopté, 210.
Bill R1-lère 1., 211; 2ème et 3ème 1., 248. Adopté par les Communes, 282.

Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 115.

Wapiti Insurance Company, The (Prorogation de délai):
Pétition, 190; lue, 206; rapport, 216.
Bill U1-lère 1., 2ème I., comité des B. et C., 242; règle 119 est suspendue,

242; rapport et 3ème 1., 260. Adopté par les Communes, 282. Sanction
royale, 346. Ch. 74.

Whelan, Pearl- (Divorce):
Pétition, 92; rapport adopté, 274.
Bill A2-lère, 2ème et 3ème 1., 281. Adopté par les Communes, 295. Mes-

sage, 295. Sanction ropale, 347. Ch. 116.

White, Isabel Catherine Rohrer- (Divorce):
Pétition, 34; rapport, 177; adopté, 186.
Bill P 1ère 1., 187; 2ème 1., 200; 3ème 1., 202. Adopté par les Communes,

282. Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 117.
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Wilfley & Sons, lue. A. R.-(Brevet):
Pétition, 48; lue, 57; rapport, 22.
Bill 20-1ère 1., 97; 2ème 1. et comité des Bills privés, 107; rapport et 3ème

1., 121. Sanction royale, 144. Ch. 76.

Wilson, Frank Godsoe-(Divorce):
Pétition, 34; rapport, 191; adopté, 210.
Bill T1-lère 1., 212; 2ème et 3ème 1., 249. Adopté par les Communes, 283.

Message, 283. Sanction royale, 347. Ch. 118.

Wilson, L'honorable Lawrence Alexander:
Présentation, commission, prestation de serment et déclaration de cens fon-

cier, 44-45.

Wiseblatt, Rebecca Jacobs- (Divorce):
Pétition, 23; rapport, 253; adopté, 263.
Bill V1-lère et 2ème 1., 264; 3ème 1., 268. Adopté par les Communes,

295. Message, 295. Sanction royale, 347. Ch. 119.

Wolfe, Eileen Sybil-(Divorce):
Pétition, 23; rapport, 84-85; adopté, 96.
Bill X-lère 1., 102; 2ème et 3ème 1., 116. Adopté par les Communes, 133.

Message, 133. Sanction royale, 144. Ch. 120.

Y
Yukon, Territoire du:

Ordonnances, 1930, 11.

Z
Zryd, Esther Eleanor-( Remise de la taxe parlementaire):

Pétition, 216; rapport, 255; adopté, 264.

22117-25
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SÉNATEURS DU CANADA
PAR ORDRE D'ANCIENNETÉ

juILET 1931

L'HONORABLE PIERRE E. BLONDIN, C.P., PRÉSIDENT

SiNATEURS DisioNs Siks¶'oirALes ADREuSES

Les Honorables

PASCAL POIRIER ...............................

RAOUL DAýNDuIRAND), C.? .................

JOSEPU P.-B. CAsGRAm .......................

FRicDiRic L. BiquE, O.P .................

JOSEPH H. LEolus ............................

Jette TzssTER ........... ......... >............

JAMES H. Rosa ...............................

NAmOlÉoN A. BELCOtTET, C.P ..............

EDwARD MaTTiIw FARRELL ......... .........

Joaeun M. WILSON ...... .... .......... ........

Ru7us HENRY POPE .......... ................

Joii W. DANIEL.... ........................

GEORGE GORDON ........ .....................

NATHANISIL CURRY............. ...........

EDwARD L. GIRtoiR .........................

ERNEST D. SMITH ............................

JAMES J. DoNNELLT ................... .......

CHARLES PHILIPPE BEAUBIEN ..................

JOHN McLEAN ................................

JON STEWAR.iT MCLENNAN ....................

WILLAM HENRY- SEAIRPE ......................

GmDFON D. ROBEIITsoN, O.P...............

GEORGE LyNCH-STAuNTOx ....................

CHARLES E. TANNER .................. .......

THomAs JEcAN BoTuRqJE ........ ..............

Acadie. .............

De Lorimier ...........

De Lanaudière ........

De Salaberry ..... -....

Repentigny ...........

De la Durantaye ...

Moose, Jaw .........

Ottawa... ..

Liverpool. . . . .

Sorel ......... .......

Bedford .... .... ....

Saint-Jean. ...........

Nipissing.............

Amherst. ........ ....

Antigonish ...........

Wentworth............

Bruce Sud.............

Montarville ...........

Souris................

Sydney»...............

Manitou..............

Welland.-.... .......

Hamilton .............

Pictou ................

Richibucto ...........

Shediac, N.-B.

Montréal, Qu6.

Montréal, Qu6.

Montréài, Qué.

Louiseville, Quié.

Québec, Qué.

Moose Jaw, Sask.

Ottawa, Ont.

Liverpool, N.

Montréal, Qué.

Çookshire, Qué.

Saint John, N.B.

North Bay, Ont.

Amherst, N.

Antigoni8h, N.

'Winona, Ont.

Pinkerton, Ont.

Montréal, Qué.

Souris, i.-P.-É.

Sydney, N.

Manitou, Man.

Welland, Ont

Hamilton, Ont.

Halifax, N.
1Richibucto, N,.B.
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SÉNATEURS DU CANADA

BiNATEURS DIVISIONS SÉNATORTALE5 DESE

Les Honorables

HENRY W. L AIR .. R........ .

ALBERT E. PLAANT A... ......

JORN HENRY FI S H ER.....».... .....

LUNDHUM MCMEANS ....... ......

DAYLD OVIDE L'EspiRAima ..........

RICHARD SMEATON WHrT ...........

Ands BÉNARD. ...............

GEORGE HzRnYu BARNARD ....................

WELLTNGTOs B. WiLLouGHBy ..................

J~AMES DAVIS TAYLOR ....... -.................

FREDElUCK L. SCHAFNER..».....ý.............

EDwARD MICHENER..............

WILLIA.M JAMES HARMER ...... ...............

IRVING R. TOD............ -................

PIERRE EDOUARD BLONDIN, C.P., (Président).

GERALD VERNER WHITE-.-....................

THOMAS CHAPAIS.. ................. -........

LoRxE C. WEBSTER ........ ..................

JOHN STANFIELD ............ ..............

JOHN ANTHONY MCDONALD ..................

WILLIAm A. GRIEsBACH, C.B., (XM.G .

JOHN MCCORMICK .............................

Liu Tais HoN. Sia GEORGE E. FosTER, C.P.
G.C.M.G .................-.......

JAmEs A. CALDER, C.P..................

ROBERT F. GREEN ... .........................

ARCHIBALD B. GILLIs. ............... «........

ARCHInALD H. MACDONELL, C.M.G ..... ....

FRANx B. BL~A.....-- -............ .... .......

SANDFORD J. CROWE..« -.................-......

PETER MAIITIN ............................

ARTHitL C. HARDY, OP.......

ONàiPHORE TuRGEON .............. .........

SIR ALLEN BiusToL AYLESWORTII, C.P.,
X.C.M.G. ..... ....... -... .......

ANDREW HAYDON ......................--.....

CLI7PORD W. ROBiNsoNi............ »..........

Regina ...............

Nanaimo....... ......

Brant .................

Winnipeg ............ .

Golfe .................

Inkerman.............

St-Boniface ...........

Victoria..............

Moose-Jaw............

New Westminster...

Boissevain............

Red Deer.............

Edmonton ............

Charlotte ..............

Les Laurentides ..

Pembroke .......... .

Grandville ....... ....

Stadacona............

Colchester.«...........

Shedian. ............

Edmonton.,...... ....

Sydney Mines.........

t tawa................

Salteoats.............

Kootenay.............

Saskatchewan .........

Toronto Sud ..........

Westmoreland.........

Burrard .............

Halifax .....-..........

Leeds ................

Regina, Sask.

Nanaimo, C.-B.

Paris, Ont.

Winnipeg, Man.

Québec, Qué.

Montréal, Qué.

Winnipeg, Man.

Victoria, 0.B.

Moose Jaw, Sask.

New Westminster, 0.-B.

Boissevain, Man.

Red Deer, Alta.

Edmonton, Alta.

Mulltown, N.-B.

Montréal, Qué.

Pembroke, Ont.

Québec, Qué.

Montréal, Qué.

Truro, N.-É.

Shediac, N.-B.

Edmonton, Alta.

Sydney Mines, N.-É

Ottawa, Ont

Regina, Sask.

Victoria, 0.-B.

Wbitewood, Sask.

Toronto, Ont.

Sackville, N.-B.

Vancouver, C.-B.

Halifax, N.-É.

Brockvitle, Ont.

1 Gloucester ............. Bathurst, N.-B.

York Nord........

Lanark...........

Moncton .... .........

Toronto, Ont.

Ottawa, Ont.

Moncton, N.-B.



SÉNATEURS DU CANADA

SiNATEURS DivisioNs SiiNAToHitus ADRESSES

Les Honorables

JAMES JOSEPH HUGHES........................ Kng's ...............

CREELmAN )A cARTHua........................Prince .......... ........

JACQuESa BuRxPtu, O.P..................... La Salle.................

HENRI SiV*àRIN BiLAND, O.p............... Lauzon..... .... .........

JORN LEWIs ......... ........................... Toronto .................

CHARLES MURPHY, O.P ..................... Russell ..............

WILLIAM AbHEuity B ucRNAN ..... ............ Lethbridge ...........

JAMES PÂimiER RANxiN............ .... ........ Perth, N .............

ARTEUR BuaSS COPP, O.P .................. Westmoreland..... ....

JOHN PATRICK MOLLOY......................... Provencher...........

WarRim LAuxuzit McDouGALD ................. Wellington ........... ....

DÂAim E. RILEY................ ... Righ River ..............

PAUL L. IIATTIED .............................. Yarmouth ..............

LE TRiS HoN. GEORGE P. GRAHAm, C.P...Eganville... .............

WiLLIAm H. MCGUIRE .......................... East York... ............

DONAT RATHoND .............................. De la Vallière ............

PHILIPPE J. PARADIS ........... ................. Shawinigan ..............

JAMES H. SPENCE ......... ......... «...........North Bruce .............

EDGAR S. LITrLz. .................. ............ London ..................

GusTAvEc LACAssE ..................... ......... Essex ....................

HENRY HERBERT HousEy ...................... Prince Edward ....

WALTEH E. FosTERi, O.P .............. ..... Saint-Jean..............

HANcE J. LOGAN. ................... ........ Cumberland............

ROBSERT FOitKE, O.P.................. .... Brandon.. .ý............

CAmiRNE R. WILSON ........ .......... ...... Rockcliffe .............

JAMES MuRDociK, O.P...................... Parkdale....... .......

RODOLPHE LEMIEUX. O.P.................. Rougemont....... .. ...

EDMIIND WILLIAM TOBIN. ................... Victoria............

GEORGES PARENT .......................... Kennebec...............

JluLs-EDouIuD PRivosT .................... Mille Isies............

LAwRENci ALExANDER WILSON............... Rigaud................

JOHN EwEN SINCLAIR, O.P ................ Queen's ...............

JAMES H. KING, O.P...................... Kootenay E ............

ARTHUR MARMOTE ..... ......-............

PATHICK BURNS ............... ...........

Souris, I.-P.-É.

Summerside, I.-P.-É.

Trois-Rivières, Qu6.

Saint-Joseph de Beauce. Que.

Toronto, Ont.

Ottawa, Ont.

Lathbridge, Alta.

Stratford, Ont.

Sackville, N.-B.

Morris, Man.

Montréal, Qué.

High Biver, Alta.

Yarmouth, N.-Ê.

Brockville, Ont.

Toronto, Ont.

Montréal, Qué.

Québec, Qué.

Toronto, Ont.

London, Ont.

Tecumseh, Ont.

Cressy, Ont.

Saint-Jean, N.-B.

Parraboro, N.

Pipestone, Man.

Ottawa, Ont.

Ottawa, Ont.

Ottawa, Ont.

Bromptonville, Qué.

Québec, Qué.

St-Jérôme, Qué.

Coteau du Lac, Qué.

Emerald, I. P.-É.

Ottawa, Ont.

....... ..... 1Ponteix, Sask.

........... .. Calgary, Alta.



SÉNATEURS DU CANADA
PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE

JUILLET 1931

Silfruua8R DIVmSoNs SiNAoEitLns Aasu

Les Bonorables

AymiE3wOlTH, SiR Aaug, O.P., K.C.M.G..

BARNÂiaAD, G........... ......

BicAuBEN, O .- P ................

Biiqtu, F.-L., O.P ...............

BftAND, IL-S., C .P...............

BEICOUnT, N.-Â., C ........ ......

BizNARD, A..............................

BLAcx, F.-B.............................

BLoNDiN, P.E., C.P., (Président) .........

BOTTBQTT, T. J...........................

BucuÀKÀN, W.-A................ ........

Bumuu. J., O.P.................. .......

BuRZxB, P................ ............

CALDER, J.-A., O.P ............. ..........

CASOUAiN, J.-?.n f.......................

CnaPAis, T..............................

Copp, A.-B., O.P.............. ...........

CROWEC, 5.-J.............................

CuiiaY, N ..............................

DANDURAND, IR., O.P ....................

DAKm, J.-W .................. ..........

Dozuzay, J.-J ............................

F&amLu, E.-M ............ ..............

FisNim, J,.-H ............................

Fortxu, R., O.P .......................-.
Fos'mi, Lit Titis H-oN. SiR GitoRGU E., C.P.

G.C.M.G.......... .................
POMTR, W.-E., O.P ............ .......... 1

York Nord ...........

Victoria..............

Montarville ...........

De Salaberry .........

Lanson...............

Ottawa...............

Saint-Boniface .........

Westmoreland .........

Lee Laurentide.....

Richibucto ...........

Lethbridgo .... ... -....

La. Salle..............

Salteoats.............

De Lanaudière ........

Grandville........ ....

Westmoreland .........

Burrard ..............

Amherst..............

De Lorimier ..........

Saint-Jean.............

Bruce Sud ............

Liverpool.............

Brant .. ........... ...

Brandon..............

Ottawa...

Saint-jean .............

Toronto, Ont.

Victoria, 0.B.

Màontréal, Qué.

Montréal, Qué.

Saint-Joseph de Beauce. Qué.

Ottawa, ont.

Winnipeg, Man.

Sackville, N.-B.

Montréal, Qué.

Richibucto, N.-B.

Lethbridge, Alta.

Trois-Rivières, Qué.

Calgary, iUta.

Regina, Sask.

Montréal, Qué.

Québec, Qué.

Sackville, N.B.

Vancouver, 0.B.

Amnherst, N.

Montréal, Qu6.

Saint-Jean, N-B.

Pinkerton, Ont.

Liverpool, N.É.

Paris, Ont.

Pipestone, Man.

Ottawa, Ont.

Saint-Jean, N.-B



LISTE ALPHABÉTIQUE 5

SîMATEUXI Divm i&o aNtOEAL ArnwSsus

Les Honorables

Grnus, A.-B ..................... ......

GIrancR, E.-L.................... .......

GORDON, G .........-............ .......

GRAIAmi, LE TRâs Hox. Go. P., C.P.

GREEN, R.-F..............................

GRIESBACH, W.-A., C.B3., C.M.G ...........

HARDY, A.-C.,O...........

HaRtmER, W.-J .......................

HATFIZLD, P-L ................ .......

HAYION, A ............................

HoR5Ezy, H.-H ...................... ...

HUGHES, J.-J ..........................

KING, J.-H., C.P ......................

LACA&ssE, G ............................

LAIBD, H.-W ...........................

LzGxus, J.-H ...........................

Lzmmux, R., C.P....ýý............... ...

L'Esp*RiAiqcE, D.-O ...................

Lpwis, J .............................. ..

Loe.4U, H.-J ...........................

LHw-STuNrrn, G.....................
MACARTHTYE, .........................

MACDONZLL, A.-H., O.M.G ..............

MARGOTE,A ................

MABXIN, P .. .........................

MCCORMXCK, J..........................
lOcDoNAtD, J...........................

MeDouoALD, W.-L ................... ....

McGRmE, W.-H .........................

MCLzAN, J.............................

MCLEINNANi, J.-S ................... . ....

MCMEÂII5, L ............................

MmenuNu, E..............................

MOL.LOT, J.-P.................. ..........

MURDOCK, J., O.P .......................

Saskatchewan ....

Antigonieh.............

Nipissng ..............

Eganville..............

Kootenay..............

Edmonton .............

Leeds .................

Edmonton .............

Yarmouth............

Lanark...............

Prince Edward ....

Ring's ...............

Kootenay, E..........

Essex ............... .

Repentigny. --.........

.... ot.........

Golfe .. ..............

Toronto ..............

London...............

Cumberland ..........

Hamilton.............

Prince................

Toronto, Sud .........

Halifa................

Sydney Mines .........

Shediao ..............

Welligton ..........

York Est.............

Souris. .... ..........

Sydney...............

Winniem...............

Red Deer.............

Provencher ...........

Parkdale .............

Whitewood, Sask.

Antigonish, N.-É.
North Bay, Ont.

Brockville, Ont.

Victoria, C.13.

Edmonton, Aita.

Brockville, Ont.

Edmonton, Aita.

Yarmouth, N.

Ottawa, Ont.

Cresay, Ont.

Souris, i.-P.

Ottawa, Ont.

Tecumseh, Ont.

Regina, Sask.

Louiseville, Qué.

Ottawa, Ont.

Québec, Qué.

Toronto, Ont.

London, Ont.

Parrsboro, N.

Hamilton, Ont.

Suxnmerside, I.-P.É.

Toronto, Ont.

Ponteiz, Sask.

Haifax, N.

Sydney Mines, N.

Shediac, N-B.

Montréal, Qué.

Toronto, Ont.

Souris, I.-P.-Ê.

Sydney, N.

Winnipeg, manD.

Red Deer, Alta.

Morris, Man.

Ottawa, Ont.

.......C.,.O.P . ................. I1 Rusell .............. I1 Ottawa, ont.MIMPHY, C., C.P



6 SÉNATEURS DU CANADA

SiNATEUR5 DwIvsoN;s S~Nti;&Rumr~ AIRSSECS

Les Honorables

PARADIS, P.-J............................

PAas", G..............................

PLÂNrA, A.-E............................

POIrER, P ..............................

Popui, RI.. ...........................

PR"VOS, J'.- .........................

RANRIN, J.-P ................... ........

R.àyuoiD, D ..................... ......

Rnuy, D. .............................

ROeBicTsON, G.-D., C.P...................

RosrssoN,' 0.-W .........................

Ross, J.-H ..............................

BCEAPnuR, F.-L ........................

SHARPE, W.-H...........................

SINCLAIR, J.-E., O.P.....................

SwTxr, E............... ..............

SPENqcm, J.-H ............. -...... ........

STAN aiTEL , J .................

TANxuR, 0,.- ........................

TAYLOR, J. ..........................

TEsmE, JwxsL...................... -......

ToBiN, E.-W ............................

TOnD, I.-R...................... .......

TunGEoiq, O .......... .................

Wmnsm, L.-C...........................

WUIT , R.-S.....................-. ......

WRImE, G.. ..........................

WIILU.Uasv, W.-i3....-...................

WILSON, 0,.- ..........................

WILSON, J.-M............................

WILON, L.-A. ..........................

Shawinigan ...........

Kennebec .............

INanàimo.............

Acadie ...............

Bedford..............

Mille les.............

Perth, N.............

De la Vallière. ........

HEigh River...........

Welland ..............

Moncton..............

Moos Jaw............

Boissevain............

Manitou..............

Queen's ..............

Wentworth............

Bruce Nord...........

Colchester .......... .

Pictou ...............

New Westminster ....

De la Durantaye ...

Victoria................

Charlotte..............

Gloucester.............

Stadacona .............

Inkerman..............

Pembroke ............

Moos Jaw. ............

Rockeliffe .............

Sorel .................

Rigaud................

Québec, Qué.

Québec, Qué.

Nanaimo, 0.-B.

Shediao, N.-B.

Cookshire, Qué.

St-Jérôme, Qué.

Stratford, ont..

Montréal, Qué.

High River, Alta.

Welland, Ont.

Moncton, N.B.

Moose Jaw, Sask.

Boissevain, Man.

Manitou, Man.

Emerald, î.-r.-É.
Winona, Ont.

Toronto, Ont

Truro, N.-É.

?ictou, N.

New Westminster, 0.-B.

Québec, Qué.

Bromptonville, Qué.

Milltown, N.B.

Bathurst, N.-B.

Mlontréal, Qué.

Montréal, Qué.

Pembroke, Ont.

Moose Jaw, Sask.

Ottawa, Ont.

Montréal, Qué.

Coteau du Lac, Qué.



SENATEURS DU CANADA
PAR PROVINCES

JUILLET 1931

ALBERTA--6

Sf NATEURS ADRasseS

Les Honorables

1 EDwARtD MicHzNEa .......................... Red Deer.

2 Wui.ui< JAmnR Rz ..................E N....... Edmonton.

3 WUJwU A. GN1ESBACH, C.B., C.M.G .......... ......... ... ..... . .Edmonton.

4 WuAm AsaButyiy BucHANAN....................................... Lethbridge.

5 DANIE E. RNA'................................................ High River.

ô PA.RWic BuRNs3................................................... Calgary.

COLOMBIE-BRITANNIQUE-6

Les Honorables

1 ALBinT E. PLA-.............. ...................................... Nanaimo.

2 GEORGE HENRY BARNARD .......................................... Victoria.

3 JAis DAvis TAYLOR.................. ............................. New Westminster.

4 ROBERT F. GRnNq... ..................... .............. ........ Victoria.

5 SANTON» J. CROWEc...... ................... ..... »................... Vancouver.

6 J»MS H. KINO, C.P......................................... Ottawa, Ont.

MANITBA-6

Les Honorables

1 WnuAma H. SHARPEc. .............................................. Manitoba.

2 Lznmaum McMEANs........ .......................... ............. Winnipeg.

3 Amf Bf NARD ............................................... ...... Winnipeg.

4 FNE»ENICK L. ScHaPYNER ................... ....................... Winnipeg.

8 Joux PATNICK MoLLu. ............................................. Morris.

6 ROUET FONKE, C.P.............................................Pipestone.



8 SÉNATEURS DU CANADA

NOUVEAU-BRUNSWICK-10

Les Honorables

1 PASCAL PIRISE... -................................................... Shedino.

2 JO*x W. DAxiE................................ «»............. Sit-en

3 THObuAs JEAs BoutQUU ................. .......................... Richibucto.

4 ithvu<o R. ToDD ................... ......................... ..... Milltown.

à JOn ARwTnoNT McDosAiD ........................................ Shediaô.

ô FEaANx B. Bîucxt................................ .............. Sackville.

7 OmMuswoR TmiQuoN............................................. Bathurst.

8 Cj.ron W. ROBINSON ......................................... Moncton.

9 AxTHuE Bso Copp, O.P ....................................... Sackville.

10 WALTzs; E. Fosran, O.P. ....................................... Saint-Jean.

NOUVELLEÉCOSSE-10

Les Honorables

1 i>wARD M. PFAERiELL.............................................. Liverpool.

2 NATHASmrL CURRy..................... ................... .... Amherst.

3 EDwAuD L. GTnR .......... .............................. ....... Antigonish.

4 JOHN S. McLxiqNAN ... »........................................... Sydney.

5 CH.ARLmis E. TANNER........................ ..................... Pictou.

ô JOHN STANYTEL................................................... Truro.

7 JouiN McCoicz;................................................. Sydney Mines.

e PETER MAxTIx .............. ........ ................................... Halifax.

; PAUL L. HlATYXE.................................. ............... .Yarmiouth.

10 RAN;CE J. LOGAs ...................... .................. ......... Pxrthro.



SÉNATrEURS D!U CANADA 9

ONTAMtO--24

Les Honorables

1 NAPoLioN A. 13ELCOunT, C.P.«................................... Ottawa.

2 GEORGE GoRONr..*......... ......... ............................ North Bay.

3 ER&NENsr D. S ... 1.... ............. .............................. Winona.

4 Jhmz J. Doiquoeay. ........................................... Pinkerton.

5 GEORGE LYNCH-STAUNTON ......................................... Hamnilton.

6 GII>EOs D. RoEERTSoi, C.P .. ................................. Welland.

7 JOHN HENRY FiHR ......... ........................... «....... ....... pari.

8 GERALO VzRnNnia Wzirre...................... .................... Pembroke.

9 LE Titis HON. SiR Gao. FOSTER, C.P., G.C.M.G..................... Ottawa.

10 AIIcHIALD IR. MACDONLL, C.M.G .................... .............. Toronto.

il ARTHUR C. HARDY ....... .................. Brockyjille.

12 Sm ALLEN BRns'roL AyLiEwoR'rR, C.P., K..G..................... Toronto.

13 ANRDREw HAYDox4 .......... ... .................................... Ottawa.

14 CHARLES MURPHY, C.P ........ ..................... .............. Ottawa.

15 JOHN Licwis. ............ ........................................ Toronto.

16 JAMES PALMER RANEiN ......................................... ....... Stratford.

17 LE Titis HON. GEORGEr P. GRAHAm, C.P............................ Broekviile.

18 WILLIAM H. McGuIRE ...... »..... .................................. Toronto.

19 JAMES H. SPENcE ............... ...................... .............. Toronto.

20 EDGAR S. LITTE .............. ....... ................ .................. London.

21 GusTA-vE LAcAssE ........................ «............................Tecumseh.

22 HENRY H. HORST..................................................Oressy.

23 CAIRINE R. WuLsos............. .... -.. ............................ Ottawa.

24 JAMES MURD)OCFK. C.p ................................. Ottawa.

ILE-DUàPRICE.ÉDOJARD-4

Les Honorables

1 JOHN MOLEAN ........................ ............................ Souris.

2 JAMES JOSEPH HUGHES.............. ............................. .. Sourie.

3 CREELMAx MCAIIHuÎt......................................... .... Summnerside.

4 JOHN ENECN SINCLAR, O.P ....................- Emerald.



SÉNATEURS DU CANADA

QUÉBEC-24

SàiZATEURS Divisioiie S4îwAToIiauus ADRESSES

Les Honorables

1 RAOuL DANDuRANRD, OJP .P. .....

2 JOSEPH P. B. CAsQuAIN ......

3 FRECDERICU L. Biqui, O.P .....-

4 JOEPH H. Lias ...........

5 Jvx.ss TSES............ .....

O JOSEPH M. W nLo ........- . .....

7 Rurus H. POPE .....-..................

8 CHARLES PRIPPEC BEAUfflN .......... ...

O DAvID Ovmsc L'Eàa~Am ............ »

10 RICHARU> SMEAION WHM..................

il PIERRE EDoUARD BLorNDN,C.P. (Président)

12 TROmAS CRAPAis ..........................

13 LoUEsx C. WEBSTER........................

14 Husntî Sivî*r BikLAN, O.P...........

15 JAÇQUTS BUREAU, O.p............. ....

18 WîiLFRn LAURiER MCDOUGaLD ... .........

17 DONAT PAymoND ............. ...... .......

18 PHiuLUriu J. PARADIs............ ...........

10 RODoLPnE LEmiEux, O.P ................

20 ED)mTJD W. ToBiNr....................

21 GEORGES PARENT ......... .................

22 JuLEts EDOUARD PREVOS¶ ..................

23 WîÎLsoN, LAWRENCE A .................

24.................................

De Lorimiîer ..........

De Lanaudière........

De Salaberry .......

Repentigny ...........

De la Durantaye ....

Sorel.................

Bedford..............

Montarville ...........

Golfe... ..............

Inkerman.............

Les Laurentides......

Grandville ............

Stadacona............

Lauzon...............

La Salle..............

Wellington ......... ....

De la Vallière .........

Shawinigan ...... -.....

Rougemnont ...........

Victoria..............

Kennebec ............

Mille les ......... ....

Rigaud...............

Montréal.

lontréal.

Montréal.

Louiseville.

Québec.

Montréal.

Oookshire.

Montréal.

Québec.

Montréal.

Montréal.

Québec.

Montréal.

St-Joseph de Beauce.

Trois-B ivières.

Montréal.

Montréal.

Québec.

Ottawa, Ont.

Bromptonville.

Québec.

St-Jérôme.

Coteau du Lac.

SASKATCHEWAN-6

Les Honorables

1 JAMES H. Rosa ...............................................

2 HENRY W. LARD.................... ............ ....................

3 WELLINGTOx B. WILLoUGHRY ..........................................

4 JAme A. CALDER, O.P................... -......................

5 .&RCRIBALD B. GILIS .....................................- ý............

ô ARTHUR MARCOTTEic............... ...........-... .....................

Moose Jaw.

Regina,

Mooso Jaw.

Reginla.

Whitewood.

Ponteix.



COM ITÉS PERMANENTS
DU

SÉNAT,

2ème SESSION, 17ème PARLEMENT, 21.22 GEORGE V

1931

COMITÉ MIXTE DE LA BIBLIOTHÈÊQUE

L'Honorable Orateur, Président

SÉNAT
L'HEonorable Président
Les Hon. Sénateurs AYLEswoRTH, SIR ALLEN

BEAUBIEN
CITAPAIS
GîuLIS
GORDON
GRIESBACII
HATFIELD
LAIRD
LEmIEUX
LEWIS
LOGAN
MClDoUGALD
MCLENbzAN
POIRIER
TAYLOR
TuRRiFF
WmISON (Rockcliff e) - 17

CHAMBRE DES COM-MUNES

L'Honorable Président
Nleý;SP. BARBER

IBERTPAND
BOURASSA
BOYES
BUTOIIER
CARMICIIAEL
CITARKri 10
CHEVRIER
COTNAM
DUBois
FAcToR
FERLAND
FONTAINE
FORTIN
FRASER (Caribloo)
GAGNON
GIROUARD
GUTIIRIE
H1EPBURN
JEVINE
,JONES
LAFLÈ~CI1E
LA RUE
LAVERoNE
M1ARCIL
MCGILLIS
MCGREGOR
MOl NTOSH
MCMILLAN
PECK
PERLEY (SIR GEORtGE)
PoULIOT
QUINN
RIIÉAUME
BINFRET
SHFORT
SMOKE
STIRLING
TIIAUVETrrE
TuOmpsoN (Simcoe East)
THUmpsoNq (Lasark)
WHITE (Lond on)
WxRoIII-44



COMITÉS PERMANENTS DU SÉNAT

COMITÉ MIXTE DES TRAVAUX D'IMPRESSIONS

L'Honorable R. SMEATON WHITE, SÉNAT,
Président

SÉNAT

Les Hon. Sénateurs AYLESwoETH, Sis ALLEN
BUCHANAN
CHAPAIS
DoNNELLY
FARRELL
GREEN
HA'ID

LEoEis
LEWIS
MCDONALD
MoLEAN
MeLENsNAN
POPE
RAYMOND
RORERTSON
SHAXPE
TAYLOR
Toîrn
WHITE (Inkerman)
WrnTE (Pembroke)-21

L'Honorable CHAB9LES MAECI, M.P.,
Président

CHAMBRE DES COMMUNES

Messrs. ANDERSON (Halion)
BARLSEAu

BOULANGER
BRAssEIT
BUCKLEY
CAMPBELL
CHARTERS

DuBois
EDwARDs

EsLING
FACTOR
FORTIN
GIROUARD
GOIT
GRAY
HAY

HOwnDEN

MACLEAN

MAIRCIL
MAITHEWS
MCXENZIE (AaSinioie)
McLUE

MUNN
MURPHrY
PECK
PERLET (QuA4ppelle)
PERRAS
PîCuon.
PORTEOUS
PRICE
QUINN
RRÉAUME
RiNTRET
BOBEEGE
RowE
RYRESON
ST-PÈRE
SHIORT
SimpsoN (Siimeoe-Nord)
SPANKIE
SPENCER
SPOTTON
TAYLoR
TÉTRAULT
VERVILLE
WILSON
WRIOIIT-54



X)MITIÉS PERMANENTS DU SÉNAT

COMITÉ MIXTE DU RESTAURANT

L'Honorable Orateur, Président

SÉNAT CHAMBRE DES COMMUNES
L'Honorable ORATEUR L'Honorable ORATEURLes Hon. Sénateurs HARDwY Messrs. AHiEARN

LoGAN BARRETTE
MOMRANS BLAOKC (HaUfrai)SHAIRPE BouuAssA
TANNER CARMICRAEL
TA&YLO-7 CAYLEY

GARLAND (Carlet on)
HANBURLY
HOWARD
HOWDEN
LAFLiÊCRE
MACPHFAIL (Miss)
RvMSoN
SENN
SPANKIE
SPENOR
SPROULE
THAuvRYPE
WLsox-20

B3LACK
CaOsvE
DoNNELLY
FOaiE
LEssARD

AGRICULTURE ET FORÊTS
L'Hlonorable J. J. DoNNELLY, Président

Les Honorables Sénateurs

LITTLE
IRAymoND
SIrNCLAM~
SMITH-9

(Quorum 3)

AYLESWORTM SIR ALLEN
BEAUBIEN
BÉIQUE
B3RLcURT

CASGRAIN
CURRY
DANDURAND
DANIEL
FîSurEa
FOSTER (Alme)
FOSTER (s~t. Johni)
G.PRAMA
lIAYMNO
H1UGHES
LAIRD

BANQUES ET COMMERCE

L'Honorable F. B. B
3
LACK, Président

Les IHonoriibles Sénateurs

IiEsPÉRANCE
MCGUIRE
McLExNAN
lNOMAEANS
MuRtPHY
PLANTA
Ross
SIJAFFNER

SMITII
TANNER
TAYLOR
TESSIER
ToDD
WEBSTER
WRFITE (In kerman)
WILLOUGiRBY-32

(Quorum 9)



14 COMITÉS PERMANENTS DU SÉNAT

ADIMINST1IATION DU SERVICE CIVIL

L'Honorable D. 0. L'EspÉsANcE, Président

Les Honorables Sénateurs

L'ESPÉ~RANCE
PRÉVOST
RANKIN
ROBINSON-9

(Quorum 3)

COMMERCE ET RELATIONS COMMERCIALES DU CANADA

Le Très Honorable Sin GEORaE FOSTER, Président

Les Honorables Sénateurs

FOSTER, SiR G EORGE RiLEY

GnmRoîa SCHAFFNER

LEWIS STANFIELD

MccoisMICK WILSON (Sorel) -9

McLEAN
(Quorum 3)

COMPTE RENDU DES DÉBATS

L'Honorable THIOMAS CHÀAi8, Président

Les Honorables Sénateurs

L'ESPÉ,RANCE

POIRIER
WHiTE (Inkerman)-9

(Quorum 3)

DIVORCE

L'Honorable L. McMEANS, C.R., Président

Les Honorables Sénateurs

MCMEANS
RANKIN
ROBiNsoN
SCHAFFNER-9

(Quorum 3)

BELOOUEtT
BÉNARD
DoIÇN=LY
FosTr (Alma)
GRIESEACIT

,B fL A.,1
CI-APAIS
GILLIS
HARDY
LAcAssE

Copi,

HORSET
LoGAN
MCLEAN



COMITÉS PERMANENTS DU SENAT 15

BÉIQUE
FOSTER (Alma)
FOSTER, SIR GEOROR
FosTFE (Sait-Jean)
HARDY
LACASSF,
L'EsPÉRANCE
MACARTHCR
MARIN

CALDER
DONNELLY
FoRKE
RUellES
MACDONNELL

FINANCES

UL'onorable R. SMEàToN WniTE, Président

Les Honorables Sénateurs

IiCLEAi,
MICHENER
PARENT
Ross
SMITII
TuRcEoN
WHITrE (Inkerman)
WILSON (Sorel) 17

(Quorum 7)

IMMIGRATION ET TRAVAIL

L'Honorable L. McMEANs, C.R., Président

Les Honorables Sénateurs

McDoNALD
MOMEANS
MURDOCr<
ROBERTSON 9

(Quorum 3)

RÉGIE INTERNE ET DÉPENSES IMPRÉVUES

L'Honorable J. W. DANIEL, M.D., Président

Les Honorables Sénateurs

BLONDIN (Orateur) Lî~Ess
CHTAPAIS LTL
CROWE LOGAN
DANIEL MICHIENER
FARRELL MutJDOCK
FisIIER PARAIS
POSTER (Saînt-Jean) POPE
GORDON ROBERTSON
HORSET SIIARPE
KING STANFIELD
LAcASSE TESSIER
LEMIEux WILLouOIIBY-25
L'ESPÉRANCE

(Quorum 7)

22117-26
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BARNARD
BMIQUE
BELCOUET
BÊNARD
BLACK
BUREAUJ
CALDER
GREMBACH
HARmER
LEoRIS
LîITTLE
LooAN
LyNe-n-STAuNToN

BLACK
FosTER (Alma)
HARMER
HAYDON
MOLENNAN

BILLS PRIVÉS

L'Honorable F. L. BÉIQtUE, C.R., Président

Les Honorables Sénateurs

McCoRmicKc
MCGUIRE
lMuL&N
MCMEANS
PARENT
PLANTA
RAymoND
SPENCE
TANNER
TOBIN
TODD
WIL.SON (Sorel) -25

(Quorum 7)

ÉDIFICES ET TERRAINS PUBLICS

L'Honorable ROBERT WAT.soN, Président

Les Honorables Sénateurs

ROBERTSON
SINCLAIR
WRIITE (Pemb>roke)
WILSON (Rockdîff e)-9

(Quorum 3)

HYGIÈNE PUBLIQUE ET INSPECTION DES ALIMENTS

L'Honorable H. S. BÊLAND, M.D., Président

Les Honorables Sénateurs

BÉLAND Mou.ox
BOURQUR IE
DANIEL. SCHAFFNEP
KING WILSON (Rockeliff e)-9
LAcAssE

(Quorum 3)



SÉNATEURS DANS LES COMITÉS PERMANENTS

CHEMINS DE FER, TÉLÉGRAPHES ET HAVRES

L'Honorable G. D. ROBERTSON, C.P., Président

Les Honorables Sénateurs

BARNARD HARDY
BEAUBiEN HATFIELD
BÉIQUE LAin,
I3ÊLAND LEopis
BELOOURT L'EsPfÈKANcE
BOURLQUE LEWvis
BUcOHANAN LyNcH.STAUX¶ON
B uaîtAu MAUARTHuR
CALDER MCDONALD
CASORAIN MCI)OUGALD
COPP MeLENNAN
CEOWE MICIIFNER
CURRY MLO
DANDURAND MURPHY
DANIEL POPE
DoN1NELLY RANKIN
FARRELL ROBERTSON
FoR1<E ROBINSON
FOSTER (AIMR.) Ross
FosTER, Sia. GEORGE SHÂRPE
Gn.uaS SPENCE
GORDON STANFIELD
GRAIIAA TURcEON
GREEN WEBSTER
GRIESBACJI WILLOUGHBY-50

(Quorum 9)

BUCHA4NAN
BUREAU
HAYD0N
MACDONNELL
MARTIN

ORDRES PERMANENTS

L'Honorable JULES TEssiER, Président

Les Honorables Sénateurs

PRÉVOST
SCHAFFNER
TANNER
TsssR9



18 SÉNATEURS DANS LES COMITÉS PERMANENTS

2ème SESSION, 17ème PARLEMENT, 21-22 GEORGE V, 1931

ISTE DE RÉPARTITION DES SÉNATEURS

DANS

LES COMITÉS PERMANENTS

AYLESWORTH, Honorable Sir Allen.-Banque, Impressions, Bibliothèque.
BARNARD, Honorable G.-H.-Chemins de fer, Bills privés.
BEAUBIEN, Honorable C-P-Banque, Chemins de fer, Bibliothèque.
BÉIQUE, Honorable F.-L.-Chemins de fer, Bills privés, Banque, Finances.
BÉLAND, Honorable H.-S.-Chemins de fer, Débats, Hygiène.
BELCOURT, Honorable N.-A.-Bills privés, Service civil, Banques, Chemins de fer.
BÉNARD, Honorable A.-Service civil, Bills privés.
BLACK, Honorable F.-B.-Bills privés, Agriculture, Banques, Edifices publics.
BLONDIN, Honorable P.-E.-Présdent-Régie interne, Bibliothèque, Restaurant.
BOURQUE, Honorable T.-J.-Chemins de fer, Hygiène.
BUCHANAN, Honorable W.-A.-Ordres permanents, Chemins de fer, Impressions.
BUREAU, Honorable J.-Bills privés, Chemins de fer, Ordres permanents.
CALDER, Honorable J.-A.-Chemins de fer, Bills privés, Immigration.
CAsGRAIN, Honorable J.-P.-B.-Chemins de fer, Banques.
CHAPAIS, Honorable Thomas.-Bibliothèque, Régie interne, Impressions, Débats.
COPP, Honorable A.-B.-Divorces, Chemins de fer.
CRowE, Honorable S.-J.-Chemins de fer, Agriculture, Régie interne.
CuRRY, Honorable N.-Banques, Chemins de fer.
DANDURAND, Honorable R.-Banques, Chemins de fer.
DANIEL, Honorable J.-W.-Banques, Régie interne, Hygiène, Chemins de fer.
DONNELLY, Honorable J.-J.--Chemins de fer, Service civil, Impressions, Agriculture, Immi-

gration.
FARRELL, Honorable E.-M.-Impressons, Chemins de fer, Régie interne.
FisHER, Honorable J.-H.-Banques, Régie interne, Divorce.
FoRKE, Honorable Robert.-Chemins de fer, Agriculture, Immigration.
FoSTER, Honorable G.-G.-Banques, Chemins de fer, Service civil, Finances, Edifices publics.
FOSTER, Très Honorable sir George.-Chemins de fer, Finances, Commerce.
FoSTER, Honorable W.-E.-Régie interne, Finances, Banques.
GILLIS, Honorable A.-B.-Bibliothèque, Débats, Chemins de fer.
GIRROIR, Honorable E.-L.-Commerce.
GORDON, Honorable G.-Bibliothèque, Chemins de fer, Régie interne.
GRAuAM, Très Honorable George-P.-Chemins de fer, Banques.
GREEN, Honorable R.-F.-Impressions, Chemins de fer.
GRIESBACH, Honorable W.-A.-Bibliothèque, Bills privés, Ser.vice civil, Chemins de fer.
HARDY, Honorable A.-C.-Finances, Débats, Restaurant, Chemins de fer.
HARMER, Honorable W.-J.-Bills privés, Edifices publics.
HATFIELD, Honorable P.-L.-Bibliothèque, Impressions, Chemins de fer.
HAYDON, Honorable A.-Edifices publics, Ordres permanents, Banques.
HoRSEY, Honorable H.-H.-Impressions, Régie interne, Divorce.
HUGHES, Honorable J.-J.-Banques, Immigration.
KING, Honorable J.-H.-Régie interne, Hygiène.
LACASSE, Honorable ,G.-Débats, Hygiène, Régie interne, Finances.
LAIRD, Honorable H.-W.-Bibliothèque, Chemins de fer, Banques.
LEoRIs, Honorable J.-H Impressions, Bills privés, Chemins de fern
LEMIEUx, Honorable R.-Bibliothèque, Régie interne.
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L'EsPÉRANcE, Honorable D.-O.-Banques, Débats, Finances, Régie interne, Chemins de fer,
Service civil.

LESSARD, Honorable P.-E.-Régie interne, Agriculture.
LEWIs, Honorable J.-Bibliothèque, Commerce, Chemins de fer, Impressions.
LrrTLE, Honorable E,-S.-Bills privés, Agriculture, Régie interne.
LOGAN, Honorable H.-,J.-Bibliothèque, Bills privés, Divorce, Régie interne, Restaurant.
LYNcH-STAUNTON, Honorable G.-Chemins de fer, Bills privés.
MAcARTHUR, Honorable C.-Finances, Chemins de fer.
MACDONELL, Honorable A.-H.-Ordres permanents, Immigration.
MARTIN, Honorable P.-Ordres permanents, Finances.
McCoRmucK, Honorable J.-Bills privés, Commerce.
MCDONALD, Honorable J.-A.-Impressions, Immigration, Chemins de fer.
McDoUGALD, Honorable W.-L.-Bibliothèque, Chemins de fer.
McGUIRE, Honorable W.-H.-Bills privés, Banques.
McLEAN, Honorable J.-Impressions, Finances. Commerce, Bills privés, Divorce, Débats.
MCLENNAN, Honorable J.-S.-Bibliothèque, Banques, Edifices publics, Impressions, Chemins

de fer.
McMEANS, Honorable L.-Banques, Immigration, Divorce, Bills privés, Restaurant.
MIcHENER, Honorable E.-Chemins de fer, Régie interne, Finances.
MOLLOY, Honorable J.-P.-Chemins de fer, Hygiène.
MURDocK, Honorable J.-Régie interne, Immigration.
MuRaPY, Honorable C.-Chemins de fer, Banques.
PARADIS, Honorable P.-J.-Régie interne.
PARENT, Honorable G.-Bills privés, Finances.
PLANTA, Honorable A.-E.-Banques, Bills privés.
POIRIER, Honorable P.,-Bibliothèque, Débats.
POPE, Honorable R.-H.-Chemins de fer, Impressions, Régie interne.
PRÉvosT, Honorable J.-E.-Ordres permanents, Service civil.
RANKIN, Honorable J.-P.--Service civil, Divorce, Chemins de fer.
RAYMOND, Honorable D.-Impressions, Agriculture Bills privés.
RILEY, Honorable D.-E.-Hygiène, Corhmerce.
RoBERTsoN, Honorable G.-D.- -Impressions, Chemins de fer, Immigration, Régie interne,

Edifices publics.
RoBINsoN, Honorable C.-W.--Service civil, Chemins de fer, Divorce.
Ross, Honorable J.-H.-Banques, Chemins de fer, Finances.
SCHAFFNER, Honorable.F.-L.-Banques, Commerce, Divorce, Hygiène, Ordres permanents.
SHARPE, Honorable W.-H.-Impressions, Chemins de fer, Régie interne, Restaurant.
SINcLAIR, Honorable J.-E.-Agriculture, Edifices publies.
SMITH, Honorable E.-D.-Banques, Agriculture, Finances.
SPENCE, Honorable J.-H.-Bills privés, Chemins de fer.
STANFIELD, Honorable J.-Commerce, Régie interne, Chemins de fer.
TANNER, Honorable C.-E.-Ordres permanents, Banques, Bills privés, Restaurant.
TAYLOR, Honorable J.-D.-Bibliothèque, Banques, Impressions, Restaurant.
TEssIER, Honorable J.-Ordres permanents, Banques, Régie interne.
ToBIN, Honorable E.-W.-Bills privés.
ToDD, Honorable I.-R.-Impressions, Bills privés, Banques.
TURGEON, Honorable O.-Chemins de fer, Finances.
WEBsTER, Honorable L.-C.-Chemins de fer, Banques.
WHITE, Honorable G.-V.-Impressions, Edifices publics.
WHITE, Honorable R.-S.-Impressions, Finances, Débats, Banques.
WILLoUGHBY, Honorable W.-B.-Banques, Chemins de fer, Régie interne.
WILSON, Honorable J.-M.-Bills privés, Commerce, Finances.
WILSON, Honorable C.-R.-Bibliothèque, Hygiène, Edifices publics.


